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Popis vyrobku a specifikaci
Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokynli mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka po-
ranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim stroje a ne-

chte tuto stranu béhem ¢teni navodu k obsluze otevrenou.

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno k pfiklepovému vrtani do betonu, ci-

hel a kamene a téZ pro lehké sekaci prace. Je rovnéz vhodné

pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a umélé

hmoty. Elektronaradi's elektronickou regulaci a chodem vpra-

vo/vlevo je vhodné i k Sroubovani.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni

elektronaradi na grafické strané.

1 Nastrojovy drzak SDS-plus

Ochranna protiprachova krytka

Uzamykaci pouzdro

Uzamykaci krouzek pro nastrojovy drzak

Prepinac tidery/zastavené otacky

Tlumeni vibraci

Spinac

Prepina¢ sméru otaceni

Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu

Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)

Hloubkovy doraz

Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

Rychloupinaci vyménné sklicidlo*

14 Predni pouzdro rychloupinaciho vyménného sklicidla*

15 Pridrzovaci krouzek rychloupinaciho vyménného sklicidla*

16 Odsavaci otvor Saugfix*

17 Svérny Sroub Saugfix*

18 Hloubkovy doraz Saugfix*

19 Teleskopicka trubka Saugfix*

20 Kfidlovy Sroub Saugfix*

21 Vodici trubka Saugfix*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu

bsahu dodavky. Kompletni prislusenstvi naleznete v nasem pro-

gramu prislusenstvi.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A €ini typicky: hladina akus-

tického tlaku 93 dB(A); hladina akustického vykonu

104 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracia,, (vektorovy soucet tfi os) a nepres-

nost K stanoveny podle EN 60745:

piiklepové vrtani do betonu: a, =12 m/s?, K=1,5m/s?,

sekani: a,=9 m/s2, K=1,5m/s2,

vrtani do kovu: a, < 2,5 m/s?, K=1,5 m/s?,

$roubovani: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s%.
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V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zméfena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektrona-
fadi. Pokud ovSem bude elektronaradi nasazeno pro jina pou-
Ziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s nedostatecnou
lidrzbou, muiZe se Uroven vibraci lisit. To mize zatizeni vibra-
cemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To m{zZe zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatfeni k ochrané obslu-
hy pred t¢inky vibraci jako napf.: idrzba elektronaradi a na-
sazovacich nastrojd, udrzovani teplych rukou, organizace
pracovnich procesd.

Technicka data
Vrtaci kladivo GBH 4-32 DFR
Objednaci ¢islo 3611C320..
3611C321..
Jmenovity pfikon w 900
Podet otacek min™t 0-760
Pocet tderfi min™t 0-3600

Intenzita jednotlivych tderi
podle EPTA-Procedure 05/2009 J 4,2
Polohy sekani 12
Nastrojovy drzak SDS-plus
Mazani centralni trvala
napln
max. primér vrtani
- Beton (se spirdlovym vrtakem) ~ mm 32
- Zdivo (s dutou vrtacikorunkou) ~ mm 90
- Ocel mm 13
- Drevo mm 32
Hmotnost podle

EPTA-Procedure 01/2003 kg 4,7
T¥ida ochrany [o]/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Prohlaseni o shodé C €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, ze v odstavci , Tech-
nicka data“ popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi nor-
mami nebo normativnimi dokumenty: EN 60745 podle usta-
noveni smérnic 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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90 | Cesky
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Montaz

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Piidavna rukojet

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s pfidavnou ruko-

jeti 10.
Abyste dosahli bezpecné a beztinavové pracovni drzeni, md-
Zete pfidavné drzadlo 10 libovolné natocit.

- Otacejte spodni Casti pridavné rukojeti 10 proti sméru ho-

dinovych rucicek a pridavnou rukojet 10 natocte do poza-

dované polohy. Poté otacenim spodni ¢asti pridavné ruko-

jeti 10 ve sméru hodinovych rucicek ji opét upevnéte.
Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. A)
Pomoci hloubkového dorazu 11 Ize stanovit poZzadovanou
hloubku vrtani X.
- Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 9 a nasadte
hloubkovy doraz do pridavné rukojeti 10.

- Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz do nastro-

jového drzaku SDS-plus 1. Pohyblivost nastroje SDS-plus
jinak mtize vést k chybnému nastaveni hloubky vrtani.

- Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzdalenost
mezi $pickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu odpo-
vidala pozadované hloubce vrtani X.

Ryhovaéni na hloubkovém dorazu 11 musi ukazovat naho-
ru.

Volba nastrojového drzaku

Pro priklepové vrtani a sekani potfebujete nastroje SDS-plus,
jez se nasazuiji do sklicidla SDS-plus 1.
Pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a umélé

hmoty a téZ pro Sroubovani a fezani zavit(i se pouzivaji nastro-
je bez SDS-plus (napf. vrtak s valcovou stopkou). Pro tyto na-

stroje potiebujete rychloupinaci sklicidlo.
Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzivejte k priklepo-

vému vrtani nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a jejich sklici-

dlo se pfi priklepovém vrtani a sekani poskodi.
Nastrojovy drzak SDS-plus 1 Ize lehce vyménit za rychloupi-
naci vyménné sklicidlo 13.

Vymeéna nastrojového drzaku

Demontaz nastrojového drzaku SDS-plus resp. rychloupi-

naciho vyménného skli¢idla (viz obr. B)

- Zatdhnéte za uzamykaci krouzek nastrojového drzaku 4 si-

lou ve sméru Sipky, pevné jej podrzte v této poloze a na-
strojovy drzak 1 resp. rychloupinaci vyménné sklicidlo 13
stahnéte dopredu.

Chrarite nastrojovy drzak 1 resp. rychloupinaci vyménné skli-
Cidlo 13 po sejmuti pred znecisténim. Podle potreby lehce na-

mazte unaseci ozubeni.

—

Montaz nastrojového drzaku resp. rychloupinaciho vy-

ménného skli¢idla (viz obr. B)

» Pouzivejte pouze podle modelu specifické originalni
vybaveni a dbejte pfitom na pocet identifikacnich dra-
Zek. Pripustna jsou pouze vyménna skli¢idla se dvéma
identifikacnimi drazkami. Pouzije-li se vyménné sklicidlo
nevhodné pro toto elektronaradi, pak mize nasazovaci na-
stroj béhem provozu vypadnout.

- Uchopte néstrojovy drZak 1 resp. rychloupinaci vyménné
sklicidlo 13 celou rukou. Nasurite nastrojovy drzak 1 resp.
rychloupinaci vyménné skli¢idlo 13 ot4civé na drzak sklici-
dla, aZ uslysite zfetelny zvuk zapadnuti.

- Nastrojovy drzak 1 resp. rychloupinaci vyménné skli¢idlo
13 se automaticky zajisti. Zajisténi provérte tahem za na-
strojovy drzak.

Vyména nastroje

Pomoci nastrojového drzaku SDS-plus miiZete nasazovaci na-

stroj jednoduse a pohodIné vyménit bez pouZiti dodate¢nych

nastrojd.

Nastroj SDS-plus je systémové volné pohyblivy. Tim vznika pri

béhu naprazdno obvodova hazivost. To nema zadné disledky

na presnost vrtaného otvoru, ponévadz vrtak se pfi vrtani

automaticky vystredi.

Ochranna protiprachova krytka 2 zabrauje dalekosahlému

vniknuti prachu z vrtani do nastrojového drzaku béhem pro-

vozu. Dbejte pfi nasazovani nastroje na to, aby ochranna pro-

tiprachova krytka 2 nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned nahrad'te.
Doporucuje se nechat to provést odbornym servisem.

Nasazeni nastroje SDS-plus (viz obr. C)

- Zasouvaci konec nasazovaciho nastroje ocistéte a lehce
namazte.

- Nasazovaci nastroj vsadte s otocenim do nastrojového dr-
Zaku az se automaticky zajisti.

- Zajisténi provérte tahem za nastroj.

Odejmuti nastroje SDS-plus (viz obr. D)
- Presunte uzamykaci pouzdro 3 vzad a nasazovaci nastroj
odejméte.

Nasazeni nastrojii bez SDS-plus (viz obr. E)

Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzivejte k priklepo-

vému vrtani nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a jejich sklici-

dlo se pfi priklepovém vrtani a sekani poskodi.

- Nasadte rychloupinaci vyménné sklicidlo 13.

- Podrzte pevné pridrZovaci krouZek rychloupinaciho vy-
ménného skliCidla 13. Otevrete nastrojovy drzak otacemm
predniho pouzdra ve sméru symbolu ,,

- Nasadte nastroj do rychloupinaciho vyménného skI|C|dIa
13. Podrzte pevné pridrzovaci krouzek rychloupinaciho
vyménného sklicidla 13 a otaceJte prednim pouzdrem ve
sméru symbolu,,,

- Pevné usazeni zkontrolujte tahem zanastroj.

Upozornéni: Byl-li nastrojovy drzak otevien aZ na doraz, md-

Ze byt pri upinani slySet zvuk preskakovani a nastrojovy drzak

se neuzavre.
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V tom pripadé otoCte predni pouzdro 14 jednou proti sméru

Sipky. Poté Ize nastrojovy drzak uzavfit.

- Prepinac udery/zastavené otacky 5 otocte do polohy ,vrta-
ni“.

Odejmuti nastroji bez SDS-plus (viz obr. E)

- Podrzte pevné pridrZovaci krouZek rychloupinaciho vy-
ménného skli¢idla 13. Otevrete nastrojovy drzak otacenim
piedniho pouzdra ve sméru symbolu,,

- Nastroj odejméte.

Odsavani prachu pomoci pFipravku Saugfix (pFi-
slusenstvi)
» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pfidavnymi latkami
pro o$etfeni dieva (chromat, ochranné prostiedky na dre-
vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze
specialisté.

- Pokud mozno pouZivejte pro dany material vhodné od-

savani prachu.
- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfi-
dou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych pfedpisti pro opracovavané
materialy.
» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Montaz nastavce Saugfix (viz obr. F)

Pro odsavani prachu je potfeba nastavec Saugfix (pfislusen-

stvi). Pri vrtani pruzi Saugfix zpét tak, aby hlava nastavce

Saugfix vzdy tésné drzela na podkladu.

- Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu 9 a
odejméte hloubkovy doraz 11. Stlacte tlaCitko 9 znovu a
nasad'te nastavec Saugfix zepredu do pridavné rukojeti
10.

- Pripojte odsavaci hadici (primér 19 mm, pfislusenstvi) na
odsavaci otvor 16 nastavce Saugfix.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfiodsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Nastaveni hloubky vrtani na nastavci Saugfix (viz obr. G)

Pozadovanou hloubku vrtani X miizete stanovit i pfi namonto-

vaném nastavci Saugfix.

- Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz do nastro-

jového drzaku SDS-plus 1. Pohyblivost nastroje SDS-plus

jinak mtize vést k chybnému nastaveni hloubky vrtani.

Povolte kfidlovy Sroub 20 na nastavci Saugfix.

- Nasad'te nezapnuté elektronaradi pevné na vrtané misto.
Nastroj SDS-plus pfitom musi dosednout na plochu.

- Vodici trubku 21 nastavce Saugfix presunte v jeho uchyce-

ni tak, aby hlava nastavce Saugfix pfilehla na vrtanou plo-

chu. Neposurite vodici trubku 21 pres teleskopickou trub-

—
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ku 19 déle nez je nezbytné tak, aby pokud mozno co nej-
vétsi dil stupnice na teleskopické trubce 19 ziistal viditel-
ny.

- Kridlovy Sroub 20 opét utahnéte. Povolte svérny Sroub 17
na hloubkovém dorazu nastavce Saugfix.

- Presufite hloubkovy doraz 18 na teleskopické trubce 19
tak, aby v obrazku zobrazend vzdalenost X odpovidala Vasi
pozadované hloubce vrtani.

- Svérny $roub 17 v této poloze utahnéte.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém Stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Nastaveni druhu provozu

Pomoci prepinace tdery/zastavené otacky 5 zvolte druh pro-
vozu elektrondradi.

Upozornéni: Druh provozu zménite pouze pfi vypnutém elek-

tronafadi! Elektronaradi se jinak mize poskodit.

- Prepinac tidery/zastavené otacky 5 otocte na poZadova-
nou polohu.

Poloha pro vrtani bez piiklepu do
dreva, kovu, keramiky a umélé
hmoty a téz pro Sroubovani

Poloha pro priklepové vrtani do
betonu nebo kamene

Jestlize se nasazovaci nastroj pfi
zapnuti okam?Zité neotaci, nechte
elektronaradipomalu bézet, az se
nastroj zacne tocit.

Poloha Vario-Lock pro prestave-
ni polohy sekace

Poloha pro sekani

Nastaveni sméru otaceni

» Piepinac sméru otaceni 8 ovladejte jen za stavu klidu
elektronaradi.

Pomoci prepinace sméru otaceni 8 mlizete zménit smér ota-

Ceni elektronaradi.

Béh vpravo: prepina¢ sméru otaceni 8 otocte az na doraz do

polohy «mm .

Béh vlevo: prepina¢ sméru otaceni 8 otoCte az na doraz do

polohy e .

Pro pfiklepové vrtani, vrtani a sekani nastavte smér otaceni

vzdy na béh vpravo.
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92 | Slovensky
Zapnuti - vypnuti

- Kuvedeni elektronaradi do provozu stlacte spinac 7 a po-

drzte jej stlaceny.
- Kvypnuti elektronaradi spina¢ 7 uvolnéte.
Pfi nizkych teplotach dosahne elektronaradi piného vykonu
sekani/priklept teprve po urcitém Case.
Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.
Nastaveni poctu otacek/uderi
Pocet otacek/tderl zapnutého elektronaradi mizete plynule
regulovat podle toho, jak dalece stlacite spina¢ 7.
Lehky tlak na spinac 7 vyvola nizky pocet otacek/priklepd. S
pribyvajicim tlakem se otacky/ptiklepy zvysSuiji.
Spojka pfi pretizeni

» Pokud se nasazovaci nastroj vzpfici nebo zasekne, pie-

rusise pohon k vrtacimu vietenu. Drzte, kvili pfitom se
vyskytujicim silam, elektronaradi vzdy pevné obéma
rukama a zaujméte pevny postoj.

» Elektronaradi vypnéte a nasazovaci nastroj uvolnéte,

je-li elektronaradi zablokované. Pfi zapnuti se zabloko-

vanym vrtacim nastrojem vznikaji vysoké reakcni mo-
menty.
Zména sekaci polohy (Vario-Lock)

Sekac mizete zaaretovat ve 13 polohach. Tim mlzete za-
ujmout vzdy optimalni pracovni polohu.

- Nasad'te seka¢ do nastrojového drzaku.

- Prepinac tdery/zastavené otacky 5 otocte do polohy ,Va-
rio-Lock” (viz ,Nastaveni druhu provozu*, strana 91).

- Otocte nastrojovy drzak do pozadované polohy sekani.

- Prepinac tdery/zastavené otacky 5 otocte do polohy ,se-
kani“. Nastrojovy drZak se tim zaaretuje.

- Smér otaceni nastavte pfi sekani na béh vpravo.

Pracovni pokyny
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Tlumeni vibraci

AAA A Vibration
Control
Integrované tlumeni vibraci redukuje vyskytujici se vibrace.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku

ze zasuvky.
» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpe¢né.
» Poskozenou protiprachovou krytku ihned nahrad'te.
Doporucuje se nechat to provést odbornym servisem.
Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili
zamezeni ohrozZeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

—

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a ndrocné kontroly k poru-
Se stroje, svéte provedeni opravy autorizovanému servisni-
mu stredisku pro elektronaradi firmy Bosch.

PrivSech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
$eho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiZe pfi otazkach
k nasim vyrobkiim a jejich prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych zari-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zéko-
nech musi byt neupotrebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a hezpecnost-

né pokyny

APOZOR Preditajte si vsetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie

dodrZiavania Vystraznych upozornenia pokynov uvedenych v

nasledujiicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.
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Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na rutné elektrické naradie napajané zo sie-
te (s privodnou $nirou) a na ruéné elektrické naradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzaju horf'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpltani pozornosti zo
strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrckaprivodnej$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizujd riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred ucinkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru mimo urceny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niru. Zabezpeéte, aby sa siefova 3niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujtcimi sa sti-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $nury zvy3uju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlzovacie kable, ktoré sii schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkaj$om prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost osdb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

—
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» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vidy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ru¢ného elektrického ndradia a spdsobu jeho pouzi-
tia zniZujd riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného elek-
trického naradia prst na vypinaci, alebo ak rucné elektrické
naradie pripojite na elektricku sief zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'i¢e na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ruéného
elektrického naradia, méze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe $perky. Vyvarujte sa toho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujicimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsdvacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivaj-
te takeé elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lep$ie a bezpecnejie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
ntt alebo vypnlt, je nebezpecné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prislu$enstvo alebo skér, ako odloZite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje nelimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii déverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivajl
neskusené osoby.
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» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguju alebo
¢ineblokuju, ¢i nie stizlomené alebo poskodené niekto-
ré sti¢iastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drzbou elektrického naradia.

> Rezné nastroje udrZiavajte ostré a €isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny el ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né stic¢iastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpeénost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kladiva

» Pouzivajte chraniée sluchu. Posobenie hluku moze mat
za nasledok stratu sluchu.

» Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam boli dodané s
naradim. Strata kontroly nad naradim méoze mat za nasle-
dok poranenie.

» Drzte naradie za izolované plochy rukoviti, ak vykona-
vate taku pracu, pri ktorej by mohol pracovny nastroj
alebo skrutka natrafit na skryté elektrické vedenia ale-
bo zasiahnuf vlastni privodni $niiru. Kontakt s elektric-
kym vedenim, ktoré je pod napétim, moze dostat pod na-
pétie aj kovové sti¢iastky naradia a sposobit zasah elektric-
kym pradom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze sposobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Pos-
kodenie plynového potrubia mdze mat za nasledok explé-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecné
$kody alebo méZze mat za nasledok zasah elektrickym pra-
dom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovldda bezpe¢nejsie.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad rucnym elek-
trickym naradim.

—

Popis produktu a vykonu
Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenychv nasledujlicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spo-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.
Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami produktu a
nechajte si ju vyklopent po cely Cas, ked' Citate tento Navod
na pouZivanie.

Pouzivanie podla ur¢enia

Toto ru¢né elektrické naradie je ur€ené na vitanie s pneuma-
tickym priklepom do betdnu, tehly a prirodného kamenia, ako
ajnalahkeé sekacie prace. Je tiez vhodné na vrtanie bez prikle-
pudodreva, kovu, keramiky a plastov. Rucné elektrické nara-
die, ktoré je vybavené elektronickou regulaciou a prepinanim
chodu doprava/dolava, je vhodné aj na skrutkovanie.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.
1 Upinacia hlava SDS-plus
2 Ochranna manzeta
3 Zaistovacia objimka
4 Zaistovaci krizok sklu¢ovadla
5 Prepinac pracovnych rezimov
6 Timenie vibracii
7 Vypina¢
8 Prepinac smeru otacania
9 Tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu
10 Pridavna rukovat (izolovana plocha rukovite)
11 Hibkovy doraz
12 Rukovit (izolovana plocha rukovate)
13 Rychloupinacie vymenné sklucovadlo*

14 Predna objimka rychloupinacieho vymenného skluco-
vadla*

15 Pridrziavaci krazok rychloupinacieho vymenného sklu-
¢ovadla*

16 Odsavaci natrubok Saugfix*
17 Aretacna skrutka Saugfix*
18 Hibkovy doraz Saugfix*

19 Teleskopicka rirka Saugfix*
20 Kridlova skrutka Saugfix*
21 Vodiaca rirka Saugfix*

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prisluSenstva.
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Technické udaje
Vrtacie kladivo GBH 4-32 DFR
Vecné ¢islo 3611C320..
3611C321..
Menovity prikon w 900
Pocet obrétok min’t 0-760
Frekvencia priklepu min™t 0-3600
Intenzita jednotlivych prikle-
pov podla EPTA-Procedure
05/2009 J 4,2
Polohy sekaca 12
Sklu¢ovadlo SDS-plus
Mastenie Trvalé centralne
mastenie
max. vrtaci priemer
- Beton (Spiralovym vrtakom) mm 32
- Murivo (dutou vitacou ko-
runkou) mm 90
- Ocel mm 13
- Drevo mm 32
Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01/2003 kg 4,7
Trieda ochrany [o]/1

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické
pre niektory krajinu, sa mozu tieto idaje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 93 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
104 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracif a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Vftanie s priklepom do beténu: = 12m/s?, K=1,5m/s?,
Sekanie: a,=9 m/s%, K=1,5m/s?,

Vtanie do kovu: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s2,

Skrutkovanie: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s?.

Urovei kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana pod-
Ia meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno
ju pouzivat na vzajomné porovnavanie réznych typov ruéného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na predbezny od-
had zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouzivania
tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v takych pripadoch,
ked' sa toto ruéné elektrické naradie pouzije na iné druhy pou-
Zitia, s odli$nymi pracovnymi nastrojmi alebo sa podrobuje ne-
dostatocnej idrzbe, mdze sa hladina zatazenia vibraciami od
tychto hodnot odliSovat. To moZe vyrazne zvysit zatazenie vib-
raciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého casové-
ho Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych

je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie si-

ce bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To mdze vyrazne redu-
kovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

—
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Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred G¢inkami zataze-
nia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia, ako
st napriklad: Udrzba ruéného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachovania teplo-
ty rik, organizacia jednotlivych pracovnych ikonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany vy-

robok , Technické idaje“ sa zhoduje s nasledujtcimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 60745 podfa ustano-
veni smernic 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza

u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

O v A

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Pridavna rukovit

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s pridavnou ru-
kovitou 10.

Pridavnd rukovat 10 mozete lubovolne otocit, aby ste dosiah-

li bezpe€nud a minimalne unavujticu pracovnu polohu.

- Otocte dolny drziak pridavnej rukovate 10 proti smeru po-
hybu hodinovych ruciciek a nastavte pridavni rukovat 10
do pozadovanej polohy. Ota¢anim v smere pohybu hodino-
vych ruciciek potom pridavnu rukovat 10 znova utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok A)

Pomocou hibkového dorazu 11 sa da nastavit pozadovana

hlbka vrtu X.

- Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 9 a vlozte
hlbkovy doraz do pridavnej rukovate 10.

- Zasunite pracovny nastroj so stopkou SDS-plus az na doraz
do upinacej hlavy SDS-plus 1. Pohyblivost pracovného na-
stroja so stopkou SDS-plus by mohlainak sposobit nepres-
né nastavenie hlbky vrtu.

- Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost medzi
hrotom vrtaka a hrotom hibkového dorazu zodpovedala
poZadovanej hibke vrtu X.

Drazkovanie na hlbkovom doraze 11 musi smerovat dole.

Vyber skl'ucovadla (upinacej hlavy)

Na vrtanie s priklepom potrebujete nastroje so stopkou SDS-
plus, ktoré sa dajt vlozit do sklu¢ovadla SDS-plus 1.
Navrtanie bez priklepu do dreva, kovu, do keramiky a plastov,
ako aj na skrutkovanie a rezanie zavitov sa pouzivajli nastroje
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bez stopky SDS-plus (napr. vrtaky s valcovitou stopkou). Na
upinanie tychto nastrojov potrebujete rychloupinacie skluco-
vadlo.

Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouZivajte na
vitanie s priklepom ani na sekanie! Nastroje bez stopky SDS-
plus aj sklu¢ovadlo naradia by sa pri vrtani s priklepom a pri
sekani poskodili.

Upinacia hlava SDS-plus 1 sa da lahko zamenit za rychloupi-
nacie sklucovalo 13.

Vymena sklucovadla

Demontaz skf'uc¢ovadla SDS-plus resp. rychloupinacieho
vymenného skluéovadla (pozri obrazok B)

- Energicky potiahnite zaistovaci kriizok vymenného skluco-
vadla 4 v smere $ipky, podrzte ho v tejto polohe a potiahni-
te skluc¢ovadlo 1 resp. rychloupinacie vymenné skluc¢ovad-

lo 13 smerom dopredu.

Chranite upinaciu hlavu 1 resp. rychloupinacie vymenné sklu-

¢ovadlo 13 po demontazi pred znecistenim. V pripade potre-
by unasacie ozubenie jemne namastite tukom.

Montaz skl'u¢ovadla resp. rychloupinacieho vymenného
sklu¢ovadla (pozri obrazok B)

» Pouzivajte len vybavu Specifickii pre dany model vy-
robku a vSimajte si pritom pocet identifikacnych dra-
Zok. Je dovolené pouzivat len vymenné skl'uéovadla s
dvoma identifikacnymi drazkami. Ked'sa s tymto ruc-
nym elektrickym naradim pouziva nevhodné vymenné sk-
[ucovadlo, moZe pracovny nastroj pocas pouzivanie vy-
padnut.

- Uchopte upinaciu hlavu (sklucovadlo) 1 resp. rychloupina-

cie vymenné sklu¢ovadlo 13 celou rukou. Nasurite za su-

¢asného otacania upinaciu hlavu 1 resp. rychloupinacie vy-

menné sklu¢ovadlo 13 na upeviiovaci mechanizmus sklu-

covadlatak, aby ste poculi zretelny zvuk mechanického za-

skocenia.

- Upinacia hlava 1 resp. rychloupinacie vymenné sklucovad-
lo 13 sa samocinne zaaretuju (zaistia). Skontrolujte zaiste-

nie potiahnutim za upinaciu hlavu-sklucovadlo.

Vymena nastroja

Pomocou sklu¢ovadla SDS-plus mozete jednoducho a po-
hodIne vymienat pracovné néstroje bez toho, aby ste museli
pouzivat nejaké pridavné nastroje.

Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus je volne pohyblivy, ¢o
je podmienené systémovo. Pri behu naprazdno tym vznika
odchylka od presného kruhového pohybu. Na presnost vrtu to
v§ak nema vplyv, pretoze vrtak sa pri vitani sam automaticky
vycentruje.

Ochranna manZeta 2 zabraruje v Sirokej miere vnikaniu pra-
chu z vrtania do sklu¢ovadla pocas prevadzky naradia. Pri
vkladani pracovnych nastrojov davajte pozor na to, aby ste
ochrannl manzetu 2 neposkodili.

» Poskodent ochrannii manzetu ihned’ nahrad’te novou

manzetou. Odpori¢ame, aby ste si to dali urobit v auto-

rizovanom servisnom stredisku.

—

VloZenie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus

(pozri obrazok C)

- Vycistite zastvaci koniec pracovného nastroja a jemne ho
potrite tukom.

- Pracovny nastroj vkladajte do sklu¢ovadla tak, Ze nim ota-
Cate, kym samocinne zaskoci.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny nastroj.

Vybratie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus

(pozri obrazok D)

- Posuiite zaistovaciu objimku 3 smerom dozadu a pracovny
nastroj vyberte.

Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus

(pozri obrazok E)

Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouZivajte na

vitanie s priklepom ani na sekanie! Nastroje bez stopky SDS-

plus aj sklucovadlo naradia by sa pri vitani s priklepom a pri
sekani poskodili.

- Vlozte rychloupinacie vymenné sklucovadlo 13.

- Pridrzte pridrziavaci kriizok rychloupinacieho vymenného
sklu¢ovadla 13. Otvorte upinaciu hlavu ota¢anim prednej
objimky v smere symbolu,

- Vlozte do rychloupinacieho vymenného sklucovadla 13
pracovny nastroj. Podrzte pridrziavaci krizok rychloupina-
cieho vymenného sklucovadla 13 a otocte prednt objimku
v smere symbolu,

- Skontrolujte spravne upevnenie potiahnutim za pracovny
nastroj.

Upozornenie: Ked' bol upinaci mechanizmus otvoreny az na

doraz, moze byt pocut pri zatvarani upinacieho mechanizmu

rapkacové preskakovanie a upinaci mechanizmus sa nezatva-
ra.

V takomto pripade jedenkrat otocte prednu objimku 14 proti

smeru $ipky. Potom sa bude dat upinaci mechanizmus za-

vriet.

- Otocte prepinac pracovnych rezimov 5 do polohy ,Vita-
nie®.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus

(pozri obrazok E)

- Pridrzte pridrZiavaci kriZok rychloupinacieho vymenného
sklucovadla 13. Otvorte upinaciu hlavu otacanim prednej
objimky v smere symbolu ,,

- Demontujte (vyberte) pracovny nastroj.

Odsavanie prachu pomocou mechanizmu Saugfix
(Prislusenstvo)

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-

cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralova
kovov mdze byt zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0sob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.
Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povaZzujl za rakovinotvorné, ato predovset-
kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-
covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na
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ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, sma
opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.
- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odporti¢ame Vam pouZzivat ochrannd dychaciu masku
s filtrom triedy P2.
DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-
krétneho obrabaného materialu.
» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Montaz mechanizmu Saugfix (pozri obrazok F)
Na odsévanie prachu je potrebné pouzit odsavaci mechaniz-

mus Saugfix (prislusenstvo). Pri vitani pruzi odsavaci mecha-

nizmus Saugfix proti smeru vtania, takZe odsavacia hlava

Saugfix je pridrZiavana stale tesne k podkladu.

- Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 9 a de-
montujte hibkovy doraz 11. Stlacte znova tlacidlo na na-

stavenie hlbkového dorazu 9 a odsavaci mechanizmus za-

lozte spredu do pridavnej rukovite 10.

- Pripojte odsavaciu hadicu (priemer 19 mm, prislusenstvo)
na odsavaci natrubok 16 odsavacieho mechanizmu Saug-
fix.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-

terialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozujlcich zdravie, ra-

kovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Specidlny
vysavac.

Nastavenie hibky vrtu na mechanizme Saugfix

(pozri obrazok G)

Pozadovant hibku vrtu X mézete nastavovat aj vtedy, ked je
odsavaci mechanizmus Saugfix namontovany.

- Zasunte pracovny nastroj so stopkou SDS-plus az na doraz

do upinacej hlavy SDS-plus 1. Pohyblivost pracovného na-
stroja so stopkou SDS-plus by mohlainak sp6sobit nepres-

né nastavenie hibky vrtu.

- Uvolnite na tento Ucel kridlovt skrutku 20 na odsavacom
mechanizme Saugfix.

- PritlaCte ru¢né elektrické naradie bez zapnutia pevne k
vrtanej ploche na miesto vrtu. Pracovny nastroj so stopkou
SDS-plus musi pritom doliehat na plochu.

- Posunte vodiacu rdrku 21 odsavacieho mechanizmu Saug-

fix v jej drziaku tak, aby hlava odsavacieho mechanizmu
Saugfix priliehala na vftand plochu. Nepostvajte vodiacu
rlirku 21 nad teleskopicku rirku 19 dalej, ako je potrebné,
aby zostala podla moznosti ¢o najvacsia Cast stupnice na
teleskopickej rarke 19 viditelna.

- Kridlovd skrutku 20 opat utiahnite. Uvolnite aretaéni
skrutku 17 na hlbkovom doraze odsavacieho mechanizmu
Saugfix.

- Posunite hlbkovy doraz 18 na teleskopickej rirke 19, tak,

aby zobrazena vzdialenost X zodpovedala Vasej pozadova-

nej hibke vrtu.
- Aretacnu skrutku 17 v tejto polohe utiahnite.

—

Slovensky | 97
Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja pradu musi
mat hodnotu zhodnui s idajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca pracovnych rezimov 5 zvolte poZadova-
ny druh prevadzky ruéného elektrického naradia.
Upozornenie: Pracovny rezim mefite len vtedy, ked'je ru¢né
elektrické naradie vypnuté! Inak by sa mohlo ru¢né elektrické
naradie poskodit.

- Prepinac pracovnych reZimov 5 otocte do poZadovanej po-
lohy.

Polohanavftaniebez priklepudo
dreva, kovu, keramiky a plastov,
ako aj na skrutkovanie

Poloha na vftanie s priklepom
do betdnu alebo do kamena

Ak sa pracovny nastroj nezacne
okamzite po zapnuti otacat, ne-
chajte ru¢né elektrické naradie
pomaly bezat dovtedy, kym sa
pracovny nastroj nezacne tiez
otacat.

Poloha Vario-Lock na prestavo-
vanie sekacej polohy

Poloha na sekanie

Nastavenie smeru otacania

» S prepinacom smeru otacania 8 manipulujte len vtedy,
ked’ je naradie vypnuté.

Pomocou prepinaca smeru otacania 8 mozete prepinat smer

otacania ru¢ného elektrického naradia.

Pravobezny chod: Otocte prepina¢ smeru otacania 8 az na

doraz do polohy < .

Lavobezny chod: Otocte prepina¢ smeru otacania 8 az na do-

raz do polohy mms .

Na vrtanie s priklepom, na vitanie a na sekanie nastavte vzdy

pravobezny chod.

Zapinanie/vypinanie

- Nazapnutie rucného elektrického naradia stlaéte vypina¢
7 adrzte ho stlaceny.

- Navypnutie ruéného elektrického naradia vypinac 7 uvol-
nite.
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Pri nizkych teplotach dosiahne toto ru¢né elektrické naradie
plny priklepovy/sekaci vykon az po urcitom case.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouZivate.

Nastavenie po¢tu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého ruéného elek-

trického naradia mozete plynulo regulovat podfatoho, do akej

miery stlacate vypina€ 7.

Mierny tlak na vypinac 7 spdsobi nizky pocet obratok/nizku

frekvenciu priklepu. So zvySovanim tlaku sa pocet obra-

tok/frekvencia priklepu zvysuju.

Ochranna spojka proti pretazeniu

» Ked’ sa pracovny nastroj vzprieci alebo zablokuje, po-
hon vitacieho vretena sa prerusi. Drte pocas prace, so
zretefom na moZné vznikajtice sily, ruéné elektrické
naradie vzdy oboma rukami a zaujmite stabilny postoj.

» Ked’ sa rucné elektrické naradie zablokuje, vypnite na-
radie a pracovny nastroj uvolnite. Pri zapnuti so zablo-
kovanym vitacim nastrojom vznikaji vysoké reakéné
momenty.

Zmena polohy sekaca (Vario-Lock)

Sekac sa da aretovat v 13 roznych polohach. Vd'aka tomu bu-

dete mact zaujat vzdy optimalnu pracovni polohu.

- Vlozte sekac do sklucovadla.

- Prepinac pracovnych rezimov 5 otocte do polohy ,Vario-
Lock® (pozri ,Nastavenie pracovného rezimu®, strana 97).

- Otacajte sklucovadlom tak, aby sa sekac dostal do pozado-
vanej polohy.

- Prepinac pracovnych rezimov 5 otocte do polohy ,Seka-
nie“. Upinaci mechanizmus je takymto spésobom zaareto-
vany.

- Na sekanie nastavte smer otacania vzdy na pravobezny
chod.

Pokyny na pouzivanie
» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Timenie vibracii

AAA A Vibration

Control
Integrované timenie vibracii redukuje vznikajlce vibracie na-
radia.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie $trbiny udrzia-
vajte vdy v istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

» Poskodent ochrannii manzetu ihned’ nahrad’te novou

manzetou. Odpori¢ame, aby ste si to dali urobit v auto-
rizovanom servisnom stredisku.

—

Ak je potrebna vymena privodnej $niiry, musi ju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecénosti pouzivatela naradia.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole predsalen
prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat autorizo-
vanej servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vetkych dopytoch a objedndavkach nahradnych siciastok
uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a ldrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajlcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do komunélneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na recyk-
laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos

kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes bizton-
sagi figyelmeztetést és eld-

irast. A kovetkezGkben leirt eléirasok betartasanak elmulasz-

tasaaramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez

vezethet.

Kérjiik akésdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket

az eléirasokat.
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Az aldbb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkaterilet
balesetekhez vezethet.

> Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyuijt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjdk a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugét semmilyen

modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-

latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozé dugok és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-

testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
litési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-

lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-

forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgd
gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy csomdkkal
teli kabel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolét. Egy hibaaram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-

nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

—

Magyar | 99

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gyo6zddjon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mieldtt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoldaljzatha, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszli
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgy!ijté beren-
dezések hasznalata csokkentia munkasoran keletkez6 por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-

nalata

> Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszoloaljzathal
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az elGvigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
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aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-

g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalédott részeit a késziilék haszna-

lata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégit6 karban-

tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendd munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd

célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellenérzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

wr

Biztonsagi eldirasok a kalapacsok szamara

» Viseljen fiilvédot. Ennek elmulasztasa esetén a zaj hatasa
a halloképesség elvesztéséhez vezethet.

» Ha az elektromos kéziszerszammal potfogantytik is
szallitasra keriiltek, hasznalja azokat. Ha elveszti az
uralmét a berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,

amelynek soran a betétszerszam vagy a csavar fesziilt-

ség alatt allo, kiviilrol nem lathaté vezetékekhez, vagy
a késziilék sajat halozati csatlakozo kabeljéhez érhet.

Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allé vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
keriilhetnek és dramiitéshez vezethetnek.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
aberendezéssel megérint, ez tlizh6z és dramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongdlasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol, hogy szi-

lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfelelen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett

—

munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
ledll, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelGdhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa
Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6-
irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilések-
hez vezethet.
Kérijiik hajtsa ki a kihajthatd abras oldalt, és hagyja igy kihajt-
va, mikdzben ezt a kezelési itmutatot olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban és terméské-
ben végzett litveflrasra, valamint konnyebb vésési munkakra
szolgal. Aberendezést faban, fémekben, keramiakban és m(-
anyagokban (tés nélkiili furasra is lehet hasznalni. Az
elektronikus szabalyozoval ellatott és a jobbra-/balraforgas
kozott atkapcsolhato elektromos kéziszerszamok csavarozas-
rais alkalmasak.

Az abrazolasra keriilo komponensek
Akésziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az bra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

1 SDS-plus szerszambefogd egység
Porvédd sapka
Reteszeld hiively
Szerszambefogo egység reteszeld gy(rd
Utés-/forgasleallito gomb
Rezgéscsillapitas
Be-/kikapcsold
Forgasirany-atkapcsolo
Mélységi litk6z6 beallitd gomb
Potfogantyd (szigetelt fogantyu-feliilet)
Mélységi litk6z6
Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
Cserélhet6 gyorshefogo furétokmany*
Cserélhet6 gyorsbefogo furétokmany elsé hiivelye*
Cserélhet6 gyorsbefogd furétokmany szoritohiivelye*
Saugfix-berendezés elszivo nyilasa*
Saugfix-berendezés szoritécsavarja*
Saugfix-berendezés mélységi litkoz6je*
Saugfix-berendezés teleszkdpos csove*
Saugfix-berendezés szarnyascsavarja*
21 Saugfix-berendezés vezetcsove*

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhaté.
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Miiszaki adatok

Cikkszam 3611C320..
3611C321..

Névleges felvett teljesitmény w 900

Fordulatszam perc! 0-760

Utésszam perc! 0-3600

Egyedi iitéer6 az ,EPTA-Pro-

cedure 05/2009” (2009/05

EPTA-eljaras) szerint J 4,2

Vésodhelyzetek 12

Szerszambefogo egység SDS-plus

Kenés Kozponti tartos kenés

Legnagyobb fliré-@

- Beton (csigaftréval) mm 32

- Téglafal (koronas furéval) mm 90

- Acélban mm 13

- Féban mm 32

Saly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01 EP-

TA-eljaras) szerint kg 4,7
Erintésvédelmi osztaly =
Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilénleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak megfele-
|6en keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésd zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 93 dB(A); hangteljesitményszint 104 dB(A). Bi-
zonytalansag K=3 dB.

Viseljen fiilvédat!

a,, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K bi-
zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:

Utvefdrés betonban: a, =12 m/s%, K=1,5m/s2,

Vésés: a,=9 m/s?, K=1,5m/s?,

Firés fémben: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s2,

Csavarozas: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s%.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellép érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd
betétszerszamokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett
hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen megno-
velheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre
vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.

—
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Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelel6ségi nyilatkozat c E

Egyedili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyad6 dokumentumoknak: EN 60745 a 2011/65/EU,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.
Amlszaki dokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkez6 helyen
taldlhatd:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o gt [V Pl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

Potfogantyii

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt
10 potfogantytival egyiitt szabad hasznalni.

A 10 potfogantydt tetszoleges helyzetbe el lehet forgatni,

hogy igy a munkat a lehetd leginkabb faradsagmentes modon

lehessen végezni.

- Forgassa ela 10 pétfogantyl also részét az dramutatd jara-
saval ellenkez6 iranyba és forgassa el a 10 potfogantylta
kivant helyzetbe. Ezutan forgassa el ismét az dramutatd ja-
rasaval megegyezG iranyba a 10 pdtfogantyU alsd részét,
és igy rogzitse azt.

A furatmélység beallitasa (lasd az ,,A” abrat)

A 11 mélységi iitk6z6 a kivant X furatmélység beallitasara

szolgal.

- Nyomjabe a9 mélységilitk6z6 bedllito gombot és helyezze
be a mélységi iitk6zot a 10 pdtfogantytba.

- Tolja be iitkozésig az SDS-plus betétszerszamot az 1 SDS-
plus szerszambefogo egységbe. Ellenkez6 esetben az
SDS-plus szerszam mozoghat és ez hibas furatmélység be-
dllitasahoz vezethet.

- Huzza ki annyira a mélységi iitkdzGt, hogy a flrd csticsa és
amélyseégi litkozo cslicsa kozotti tavolsag megfeleljen a ki-
vant X furatmélységnek.

A 11 mélységi (itk6z6 recézett részének lefelé kell mutat-
nia.
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A szerszambefogo egység kivalasztasa
Akalapacsos furashoz SDS-plus szerszamokat kell hasznalni,

amelyeket az 1 SDS-plus szerszambefogo egységbe lehet be-

fogni.
Faban, fémekben, keramikus anyagokban és mianyagban

{ités nélkili furasra, valamint csavarozasra és menetmetszés-
re SDS-plus nélkiili szerszamokat (példaul hengeres szart fu-

rot) kell hasznalni. Ezekhez a szerszamokhoz egy gyorsbefo-
g6 furotokmanyt kell hasznalni.

Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nélkiili szersza-

mokat iitvefurashoz vagy véséshez! Az SDS-plus és a megfele-

16 farétokmany nélkiili szerszamok az iitvefliras és vésés so-
ran megrongalodnak.

Az 1 SDS-plus szerszambefogd egységet konnyen ki lehet
cserélni a 13 cserélhetd gyorsbefogd firétokmanyra.

A szerszambefogo egység kicserélése

Az SDS-plus szerszambefogo egység, illetve a cserélheté
gyorshefogo fiirétokmany leszerelése (lasd a ,,B” abrat)
- Huzza ki erGteljesen a szerszambefogo egység 4 reteszeld

gy(rdjétanyil dltal jelzett iranyban, tartsa ebben a helyzet-
benfogva és elére mutatd iranyban hizzale az 1 szerszam-
befogo egységet, illetve a 13 cserélhetd gyorsbefogd flird-

tokmanyt.

Aleszerelés utan 6vja meg az 1 szerszambefogd egységet, il-
letve a 13 cserélhetd gyorsbefogé flrétokmanyt az elszen-
nyez6déstél. Sziikség esetén kissé kenje meg a menesztofo-
gazatot.

Aszerszambefogo egység, illetve cserélhetd gyorshefogd
furétokmany felszerelése (lasd a ,,B” abrat)

» Csak az adott modellhez tartozo eredeti felszerelést
hasznalja és iigyeljen a jelz6hornyok szamara. Csak két
jelz6horonnyal ellatott cseretokmanyokat szabad
hasznalni. Ha egy elektromos kéziszerszamot alkalmatlan
cseretokmannyal hasznélnak, a betétszerszam hasznalat
kézben kieshet.

- Fogjaatazegészkezévelaz 1 szerszambefogd egységet, il-

letve a 13 cserélhetd gyorsbefogd firétokmanyt. Toljara

forgatva az 1 szerszambefogd egységet, illetve a 13 cserél-
het6 gyorsbefogd firotokmanyt a furétokmanybefogo egy-

ségre, amig egy jol hallhat6 bepattanasi hang hallatszik.

- Az1szerszambefogo egység, illetve a 13 cserélhetd gyors-

befogd flrétokmany magatol elreteszelédik. A szerszam-
befogo egység meghlizasaval ellendrizze a reteszelést.

Szerszamcsere

Az SDS-plus szerszambefogo egységgel a betétszerszamot
tovabbi eszkdzok vagy szerszamok alkalmazasa nélkiil is egy-
szerien ki lehet cserélni.

Az SDS-plus betétszerszam a rendszer koncepciojanak meg-
feleléen szabadon mozoghat. Igy liresjaratnal a szerszameltér
a korkoros futastol. Ez nincs kihatassal a furat pontossagara,
mivel a firé a furas soran sajat magat kozpontositja.

A2 porvéddsapka a munka soran messzemenéen meggatolja
a flras soran keletkez por behatolasat a szerszambefogo

—

egységbe. A szerszam behelyezésekor iigyeljen arra, hogy ne

rongalja meg a 2 porvédd sapkat.

> Ha egy porvédo sapka megsériilt, azt azonnal ki kell
cserélni. Ezzel a munkaval célszerii egy Vevdszolgala-
tot meghbizni.

Az SDS-plus betétszerszam behelyezése

(lasd a,,C” abrat)

- Tisztitsa meg és zsirozza kissé be a betétszerszam behe-
lyezésre keriil6 végeét.

- Helyezze be forgatva a betétszerszamot a szerszambefogd
egységhe, amig az magatol nem reteszel6dik.

- Hulzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfeleld re-
teszelést.

Az SDS-plus betétszerszam kivétele (lasd a ,,D” abrat)
- Toljahatraa 3 reteszeld hiivelyt és vegye ki a betétszersza-
mot.

Betétszerszamok behelyezése SDS-plus nélkiil

(lasd az ,,E” abrat)

Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nélkiili szersza-

mokat iitvefurashoz vagy véséshez! Az SDS-plus és a megfele-

16 furétokmany nélkiili szerszamok az {itveflras és vésés so-

ran megrongalodnak.

- Tegye be a 13 cserélhet6 gyorsbefogo furdtokmanyt.

- Tartsa fogva a 13 cserélhet6 gyorsbefogo flrétokmany
szoritogytr(ijét. Az elsé hiivelynek az alabbi jel felé valo el-
forditasaval nyissa szét a szerszambefogo egységet:

- Helyezzen bele egy betétszerszamot a 13 cserélhet
gyorsbefogo furétokmanyba. Tartsa szorosan fogvaa 13
cserélhetd gyorsbefogo furétokmany szoritdgy(ir(ijét és
forgassa el az elsé hiivelyt az alabbi jel felé: ,

- Aszerszam meghtzasaval ellendrizze a reteszelést.

Megjegyzés: Ha (itkozésig szétnyitja a szerszambefogo egy-

séget, akkor az ezutan kovetkez 6sszezarasnal eléfordulhat,

hogy a funkcidéval kapcsolatos kattogas hallhaté ugyan, de a

szerszambefogo egység mégsem zar dssze.

Ebben az esetben forgassa el egyszer a 14 elsé hiivelyt a nyil

dltal jelzett irannyal ellentétes iranyba. Ezutan mar dssze le-

het zarni a szerszambefogo egységet.

- Forgassael az 5 Utésleallitas/Forgasledllitas atkapcsol6t a
JFuras” helyzetbe.

A betétszerszamok kivétele SDS-plus nélkiil

(lasd az ,,E” abrat)

- Tartsa fogva a 13 cserélhet6 gyorshefogo furotokmany
szoritogytr(ijét. Az elsé hiivelynek az alabbi jel felé valo el-
forditasaval nyissa szét a szerszambefogo egységet:

- Vegye ki a betétszerszamot.

Porelszivas a Saugfix-berendezéssel (kiilon tar-
tozék)

» Az dlomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel6 vagy a kozelben tartézkodoé személyek altal torté-
n6 megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
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Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-

tasuak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favédd vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfele-

|6 porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 sz(iréosztalyd por-
védo alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

A Saugfix-berendezés felszerelése (lasd az ,,F” abrat)

A porelszivashoz egy Saugfix-berendezésre (kiilon tartozék)

van sziikség. Furas kozben a Saugfix-berendezés visszarugé-

zik, igy a Saugfix-fej mindig ratapad a megmunkalasra kertilé
feliiletre.

- Nyomja meg a9 mélységi iitk6z6 beallité gombot és vegye
ki a 11 mélységi iitkoz6t. Nyomja meg még egyszera 9
gombot és helyezze be eldlrél a Saugfix-berendezést a 10
potfogantytba.

- Csatlakoztasson egy elszivd tomlGt (19 mm atmér6, kiilon
tartozék) a Saugfix-berendezés 16 elszivd nyilasahoz.

Aporszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerii-

16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

A furatmélység beallitasa felszerelt Saugfix-berendezés
esetén (lasd a ,,G” abrat)

Akivant X furatmélységet felszerelt Saugfix-berendezés mel-
lett is be lehet allitani.

- Tolja be iitkdzésig az SDS-plus betétszerszamot az 1 SDS-

plus szerszambefogo egységbe. Ellenkez6 esetben az

SDS-plus szerszam mozoghat és ez hibas furatmélység be-

allitasahoz vezethet.
- Oldjakia20 szarnyascsavart a Saugfix berendezésen.
- Anélkiil hogy bekapcsolnd, nyomja rd erételjesen az elekt-

romos kéziszerszamot a kiftrasra kertild feliiletre. Az SDS-

plus betétszerszamnak fel kell ilnie a feliiletre.

- Toljaelannyiraatartojaban a Saugfix-berendezés 21 veze-
t6csovét, hpgy a Saugfix-fej felfekiidjon a furdsra kertild fe-
liletre. Ne tolja el jobban a 21 vezetécsovet a 19 teleszko-

pos csévon, mint amennyire sziikséges, hogy a 19 telesz-
kopos cs6 skalajanak minél nagyobb része lathaté marad-
jon.

- Hulzza megismét szorosra a 20 szarnyascsavart. Lazitsa ki

a Saugfix-berendezés mélységi litkoz6jének 17 szoritdcsa-

varjat.

- Toljael Ggy a 18 mélységi iitkoz6t a 19 teleszkdpos cso-
von, hogy az abran lathatd X tavolsag megfeleljen a kivant
furatmélységnek.

- Hulzza meg ebben a helyzetben szorosra a 17 szoritdcsa-
vart.

—
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Az iizemmad beallitasa

Az5 Utésleallitas/Forgasleallitas atkapcsolval az elektromos
kéziszerszam iizemmodjat lehet kivalasztani.

Megjegyzés: Az izemmaddot csak kikapcsolt elektromos kézi-

szerszamon szabad atkapcsolni! Ellenkez6 esetben az elekt-

romos kéziszerszam megrongalédhat.

- Forgassael az 5 Utésleallitas/Forgasledllitas atkapcsol6t a
kivant helyzetbe.

Afaban, fémekben, kerdmidban
és mlianyagokban iités nélkiil
végzett Firashoz, valamint csa-
varozashoz sziikséges helyzet

Betonban vagy kdben végzett Ut-
vefiirasra szolgald helyzet

Ha a betétszerszam a bekapcso-
laskor nem kezd el azonnal forog-
ni, akkor jarassa lassan az elekt-
romos kéziszerszamot, amig a be-
tétszerszam is forogni kezd.

Vario-Lock helyzet a vésd
helyzetének beallitasara

Vésésre szolgalo helyzet

Forgasirany beallitasa
» A8forgasiranyvalto kapcsolot csak allé elektromos ké-
ziszerszam mellett szabad atkapcsolni.

Az elektromos kéziszerszam forgasiranyat a 8 forgasirany at-

kapcsoloval lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Forgassa el {itkdzésig a 8 forgasirany-atkap-

csoldt az alabbi helyzetbe: ¢mm .

Balraforgas: Forgassa el iitkozésig a 8 forgasirany-atkapcso-

|6t az aldbbi helyzetbe: mm .

A forgasiranyt iitveflrashoz, flrashoz és véséshez mindig

jobbra kell beallitani.

Be- és kikapcsolas

- Azelektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez
nyomja be és tartsa benyomva a 7 be-/kikapcsolot.

- Azelektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedje ela
7 be-/kikapcsolot.
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Az elektromos kéziszerszam alacsony hémérsékletek esetén

csak bizonyos idé elteltével éri el a teljes kalapacsoloiitd telje-

sitményét.
Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznilja.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/iitésszamat a 7 be-/kikapcsold kiilonb6zé mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet szabalyozni.

AT be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhébb nyomas egy alacso-
nyabb fordulatszamhoz/(itésszamhoz vezet. A nyomas nove-
lésekor a fordulatszam/iitésszam is megndvekszik.

Biztonsagi tengelykapcsold

» Ha a betétszerszam heszorul, vagy beakad, a fiiréorsé
meghajtasa megszakad. Tartsa ezért, az ekkor fellépo
erdk felvételére, az elektromos kéziszerszamot mind-
két kezével, és iigyeljen arra, hogy szilard talajon, biz-
tosan alljon.

» Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és oldja ki a
betétszerszamot, ha az elektromos kéziszerszam le-
blokkolt. Ha leblokkolt fiiroszerszam mellett kapcsolja
be akéziszerszamot, igen magas reakcios nyomatékok
lépnek fel.

A vésé helyzetének megvaltoztatasa (Vario-Lock)
Avésot 6sszesen 13 kiilonb6zd helyzetben lehet reteszelni.

Ezzel mindig bedllithatja a mindenkori legkényelmesebb mun-

kavégzési helyzetet.

- Helyezze be a vés6t a szerszambefogd egységbe.

- Forgassael az 5 Utésledllitas/Forgasleallitas atkapcsolot a
LVario-Lock” helyzetbe (lasd ,,Az izemmad beallitasa”,

a 103 oldalon).

- Forgassa el a szerszambefogd egységet a kivant vésGhely-
zetbe.

- Forgassael az 5 Utésleallitas/Forgasledllitas atkapcsol6t a
,Vésés” helyzetbe. A szerszambefogd egység ezzel rete-
szelésre kerillt.

- Allitsa be a véséshez a forgasiranyt jobbraforgasra.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendoé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathdl.

Rezgéscsillapitas
A AA ” Vibration
Control
Abeépitett rezgéscsillapitas csokkenti a munka soran fellép6
rezgéseket.

—

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

> Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

» Ha egy porvédo sapka megsériilt, azt azonnal ki kell
cserélni. Ezzel a munkaval célszerii egy Vevdszolgala-
tot megbizni.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mlhely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és ellenor-
zési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna, akkor a ja-
vitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-miihely tigyfél-
szolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhaté 10-jegyt cikkszamot.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat vlaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomrdi it. 120.
Tel.: (061) 431-3835
Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2002/96/EK sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizciéjanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon dssze kell gydjteni
és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld tjra felhaszna-
lasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.
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CepTuhuKaT 0 COOTBETCTBUN
o No. C-DE.ME77.B.00820
TP CpoK 1e#cTBUA cepThuKaTa 0 COOTBETCTBUM
no03.07.2017
000 "3nmaw"
141400, Xumk1 MockoBckoit obnacTu,
yn. [leHnHrpaackasn, 29
CepTuduKaTtbl 0 COOTBETCTBMM XPAHATCA MO afpecy:
000 «Pobept bowu»
yn. Akag. Koponesa, 13, ctp. 5
Poccua, 129515, MockBa

YkasaHua no besonacHoctu

006wwKe yKasaHHA No TeXHUKe GesonacHocTH ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A ﬂPE.El.VFIPE)KﬂEHI/IE HpouTuTe BCe YKa3aHUA U

MHCTPYKLMH N0 TEXHUKE
besonacHocTh. HecobniofieHune yKasaHWi U MHCTPYKLMIA MO
TEXHUKe He30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKWM TOKOM, NOXapa W TAXKENbIX TPABM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLMK H YKa3aHHa ana byaywero
MCNONb30BaHHs.

MUcnonb3oBaHHOe B HACTOALLMUX UHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX NO-
HATHUE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha INEKTPO-
WHCTPYMEHT C NUTAaHUEM OT CETH (C CETEBbIM LI.IHypOM) W Ha
aKKYMYNIATOPHBIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6€3 ceTeBOro WHy-
pa).

Be3onacHocTb paGouero MecTa

» Copepxure paﬁouee MeCTO B YUCTOTE U XOPOLLO oCcBe-
WeHHbIM. becnopaaok MNK HeOCBeLLEHHbIE YUacTKK pa-
bouero mecTa MOTyT NPUBECTU K HECYACTHbIM CllyYanaM.

» He paboraiite C 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3Pbl-
BOONACHOM NOMeLeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
une XUAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl UK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXXET IPUBECTH K BOC-
nnameHeH!o NbIK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM He fiony-
cKaiiTe bnu3ko k Bawemy pabouemy mecty peteii v no-
CTOPOHHUX NuL. OTBEKILKCH, Bbl MOXeTe NoTepsTh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobesonacHocTb

» LltencenbHan BUNKa 3NEKTPOUHCTPYMEHTa OMKHA
NOAXOAHTD K WITencenbHoi posetke. Hu B koeM cnyuae
He H3MeHsIiTe WTencenbHylo BUAKY. He npumensitte
nepexofHble WTeKepbl ANs 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aLUUTHBIM 3a3eMNeHneM. HensMeHeHHbIe WTencenb-
Hble BUIIKK W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
aKT PUCK NOPAKEHUSA INEKTPOTOKOM.

» MpepoTBpawaiiTe TeNECHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: C Tpybamu, anemeHTamu oto-
NNeHus1, KyYXOHHbIMM NUTaMK M XONOJUNbHUKaMHU. [1pK
3a3eMeHuH Baliero Tena noBbILAETCA PUCK NOPaXKEHUs
3NEKTPOTOKOM.

Pycckuit| 105

> 3awuuianTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT JOXKAA U CbIPOCTH.
TMPOHMKHOBEHME BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILIAET
PUCK NOPAKEHNA INEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaeTca HCNONb30BaTb WHYP He NO Ha3Haue-
HUI0, HaNpPUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKH UNTH NOABECKH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa, UNH ANA BbITATUBAHHA BUNKH U3
WwTencenbHoM Po3eTKH. 3aLuiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKHX TEMNepaTyp, Macna, oCTpbiX KpOMOK
MU NOABHXHBIX UacTel INEKTPOMHCTPYMeHTa. oBpe-
XOEHHBIM UMK CMYTaHHbIM LWHYP NOBbILLAET PUCK NOpPaXe-
HHWA 3NEKTPOTOKOM.

» [pu pa6oTe ¢ 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITLIM
HebOM npuMeHsAliTe NPUroAHbie ANA 3TOro kabenu-ya-
NUHUTENHU. [pUMeHeHWe NPUrofHoro Ans pabotsl nog oT-
KpbITbIM HebOM Kabena-ynIMHUTENS CHUXAET pUCK nopa-
KEHWS 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO U3beXaTb NPUMEHEHNSA INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIpPOM NOMELLEHHH, NOAKNIOUaiTE IneK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLLUTHOTO OTKIIO-
ueHuA. [TpUMeHeH e YCTPOMCTBA 3aLMTHOTO OTKNIOUEHHS
CHWXAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHS.

besonacHoctb niogen

» byabTe BHUMaTeNnbHbIMH, CNeanTe 3a Tem, uto Bol ge-
naeTe, M NPOAYMaHHO HauMHaiiTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPYMEHTOM. He nonb3yiTecb 3NeKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTanom COCTOSHUH UNH ecnu Bbl Haxo-
[UTECb B COCTOAHWH HAPKOTHYECKOr0 HNH anKoronbHo-
0 ONbAAHEHNA UNK NOJ Bo3AeHCTBUEM neKapcTB. OauH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTU NPK PaboTe C aNeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXXET MPHUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» Mpumensiite cpeacTBa HHAUBHAYANbHOM 3aLUUTI U
BCeraa 3aliuTHble OYKH. VICronb3oBaH1e CPenCTB UHAK-
BUya/IbHOM 3aLLiWThI, KaK TO: 3aLyMTHOM MackH, 0byBH Ha
HecKoMb3ALlel NOAOLLBe, 3aLWTHOTO LNIEMa UMK CPEACTB
3aLLWTbI OPTaHOB CyXa, — B3aBUCHMOCTH OT BMAA paboThl
C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXKAET PUCK NONYUEHHA
TPaBM.

» [pepoTBpaLyaiiTe HenpeAHaMepeHHoe BKOUeHHe
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [epea noaKnioueHnem
3NEKTPOMHCTPYMEHTA K 3NEKTPONUTAHHUIO U/UIH K
aKKymynaTopy y6eautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa. YaepxaHue NanbLia Ha BbIk/oUa-
Tene Npy TPaHCNOPTUPOBKE 3MEKTPOUHCTPYMEHTA W NOA-
KNtoueHue K CETU NUTaHUA BKIOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa UpeBaTo HECUACTHBIMM CIyUasMHU.

> Ybupaiite yCTaHOBOYHbIi HHCTPYMEHT UMK raeuHbie
KNIOUH [0 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT WK KMiou, HAaXOAALLMACA BO BPaLLAOLLIENCA YacTy
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMMmaiiTe HeecTeCcTBEHHOE NMONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHMmaiiTe ycToiuMBO€ NONOXKEHHE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofaps atomy Bbl MoxeTe
/lyuLLe KOHTPONMPOBATH 3NMEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXHMAAH-
HbIX CUTyaLUAX.

» Hocute noaxoaauyio pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKY0 OAEXKAY U YKpalleHusd. [lepxxure BONOChI,
ofiexay ¥ PyKaBHLbl BAANH OT ABHKYLMXCA YacTen.
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LLInpokan opexaa, yKkpaLleHnsa Unu ANUHHbIE BONOCHI MO~
ryt bbITh 3aTAHYTbI BPallaloLMMUCA YaCTAMMU.

» [pK HanWUuMK BO3MOXXHOCTH YCTaHOBKH NbINeoTcachl-
BalOLLKX H NbiNecOOpHbIX YCTPONCTB NpoBepaAnTe UX
npucoefuHeHUe U NpaBUNbHOE HCnonb3oBaHue. [py-
MEHEeHHE MbINeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3/a-
BaeMy!o Mbifibio.

MpumeHeHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U obpaLLeHne ¢ HUM

» He neperpyaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii paboTbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEeKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM 3NIEKTPOMHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyullie U HaaeXHee B YKasaHHOM
[QManasoHe MOLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NP HEUCNpPas-
HOM BbIKNiouarene. 3MeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIH He
MOAAAETCA BKMIOUEHHIO MM BBIKNIOUEHWIO, ONACEH U A0N-
eH BbITb OTPEMOHTUPOBaH.

» [lo Hauana HanapKH1 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepep 3a-
MeHoii NPUHaANeXHocTel U NpeKpalLeHuem paboTbl
OTKNIoYa¥Te WTencenbHyio BUNKY OT PO3eTKH CeTH
/Ny BbIHbTE aKKyMynATOP. 3Ta Mepa npefoc-
TOPOXHOCTW NPeAOTBPALLAET HENPe[HaMEPEHHOE BKTI0-
UEHHE ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
AeTel mecte. He paspeLuaiite nonb30BaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHLaM, KOTOPble He 3HAKOMbI C HHM
MNK1 He YUTaNH HaCTOALLUX MHCTPYKLMUNA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX ML,

» TiwarenbHO yXa)XXuBaiTe 3a INeKTPOHHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTen INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK HNH NOBPEXAEHHI, OTPULLATENbHO BIUAIOLMUX HA
¢hyHKLHMIO INeKTPOHHCTPpYMeHTa. [oBpexaeHHbie ua-
CTH AOMXKHDBI ObITb OTPEMOHTUPOBAaHbI 40 HCNONb30Ba-
HUA 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [Tnoxoe obcnyX1BaHHe anek-
TPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUUHOM DONbLLIOrO UMCna
HECUaCTHbIX C/lyuaes.

» [lepxuTe pexxyLuuil MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHHH. 3a00TNMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLUE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLIMMU KPOMKaMK PEXe 3aK/u-
HWBAIOTCA W UX NErue BECTH.

» MpHUMeHANTE INeKTPOHHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paGoune MHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBHH C HACTOA-
LWHMH HHCTPYKLHAMH. YUUTbIBalTE NPH 3TOM paboune
ycnoBusA U BbinonHaemyto paborty. Mcnonb3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB [N HEMPELYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHbIM CUTYaLUAM.

Cepsuc
» PeMoHT Bawuero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyyaire
TONbKO KBanM(HULHUPOBaHHOMY NePCOHany 1 TONbKO C

NPUMEHEeHHEeM OpPUrMHaNbHbIX 3anacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaetca besonacHoCTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHua no TexHUKe be3onacHOCTH ANA MONOT-
KoB

» Mpumensiite cpeAcTBa 3alUThl OPraHoB cnyxa. Bos-
nencTBue LyMa MOXEeT NPUBECTU K NOTEPE CNyXa.

» Wcnonb3yiiTe npunararoLuecs K ANeKTPOUHCTPYMEHTY
[ONONHUTENbHbIE PYKOATKH. [10TePS KOHTPONA MOXKeET
MMETb CBOMM CEfICTBUEM TENECHbIE MOBPEXAEHHA.

» Mpu BbiNnoNHeHUH paboT, Npu KoTopbIX pabounit uH-
CTPYMEHT HNH LY PYTN MOXET 3aAeThb CKPLITYH0 3NeKTPo-
NPOBOAKY HNH COGCTBEHHDII LHYP NUTaHHUA, AiepXuTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a H30NMPOBaHHbIE PYUKY. KOH-
TaKT C HAXOAALLENCA N0 HANPSXXEHUEM NPOBOAKOH MO-
KET 3apAXaTb METan/MuecKue YacTi ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBOAMTH K yAAPY ANEKTPUUECKUM TOKOM.

» Ucnonb3yiTe COOTBETCTBYIOWHE METaNNOUCKaTENH
ANA HAX0XAEHUA CNPATAHHbIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNK obpaLuaiiTech 3a CNIPaBKO# B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpHaATHe. KOHTaKT CaNeKTPONPOBOAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXapy ¥ NOPAXXEHUIO NEKTPOTOKOM.
lNoBpexaeHKWe ra3onpoBoaa MOXeT NPUBECTH K B3PbIBY.
lMoBpexaeHne BoLONPOBO/A BEAET K HAHECEHHIO MaTePH-
anbHOTO ylepba Mnu MOXeT Bbi3BaTb NOPAXEHHWE INeK-
TPOTOKOM.

» Bceraa fepXute aNeKTPOHHCTPYMEHT Bo BpemA pabo-
Tbl 06€MMH PyKaMH, 3aHAB NpefBapUTENbHO YCTONUM-
Boe nonoxexue. [1Byms pykamu Bel pabotaete bonee
HaIeXHO C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHaA B
3aXMMHOE NpUcnocobneHne Unn B TUCKH, yaepXuBaeTca
bonee HaexHo, ueM B Baluen pyke.

» BbhxauTe NONHOH 0CTAaHOBKH 3NEKTPOHHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3TOro BbinyckaiiTe ero U3 pyk. Pabouuii
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA Haf ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaHue NPoAyKTa M ycnyr

MpouTHTe BCe YKa3aHNA U HHCTPYKLUK NO
TeXHHuKe 6e30nacHOCTH. YNyLeHHsA B OTHO-
LIEHWM YKa3aHWUH U MHCTPYKLIMA NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb NPUUMHON Nopa-
XEHMA INEKTPUUECKUM TOKOM, NoXapa v Ta-
XENbIX TPaBM.

[Moxany#ncra, OTKPOWTE packnagHyt CTPaHMLY C UNNOCTPa-

LIMAMM ANEKTPOMHCTPYMEHTA M OCTABNANTE €€ OTKPbITOM, No-

Ka Bbl 3yuaeTe pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLyu.

lMpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NPeAHa3HaUeH [/1A yaapHoro ceepne-
HWA OTBEPCTUH B 6ETOHE, KUPMUUaX M NPUPOAHOM KaMHe, a
TaKXe ANA Nerkux 1onbexHbix pabor. OH Takxe NpurofgeH ans
CBEepneHus 0TBepCTHit 6e3 yaapHOro AeNCTBUA B APEBECHHE,
MeTanne, KepaM1Ke 1 CUHTETUUECKUX MaTepranax. IneKTpo-
MHCTPYMEHTbI C 3NEKTPOHHbBIM PEryNMpOBaHUEM U PEBEPCOM
HanpaBneH!s BpalLiEHNA NPUIoHbI TAaKXKe 1A 3aBUHUMBA-
HWA BUHTOB.

I4306pa)|(euub|e COCTaBHbIe YaCTH

Hymepauusa npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINONHEHA Mo
130DpaxeHuI0 Ha CTPaHULE C UNIOCTPALUAMM.

1 NMarpon SDS-plus

2 Konnauok AnA 3aluTbl OT NbiAu
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duKcupyloLwas runb3a

KonbLio 61oKkMpoBKHM NaTpoHa
Bbikntouatenb yaapa/ocTaHoBa BpalleHus
[Nemndep Bubpavuu

Bbikntouatens

lNepekniouatenb HanpaBNeHWUA BpalleHus
KHonka orpaHnuuuTens rnybuHbl

10 [ononHuTenbHas pykosTka (C U30NMMpoBaHHOM NoBep-
XHOCTbIO)

11 OrpaHununTtens rnybuHbl

12 PykosTka (C ©30MMPOBAHHON NOBEPXHOCTHIO)

13 BbICTPO3aXXUMHOM CMEHHbI CBEPAIMNbHBIA NATPOH*

14 MepepaHas runb3a bbICTPO3AXKUMHOTO CMEHHOTO CBEP-
NUNbHOTO NaTpoHa*

15 CronopHoe KonbLo bbICTPO3AXKUMHOTO CMEHHOTO CBEP-
NMABHOTO MaTpoHa*

16 OtBepcTie otcacbiBaHusA Saugfix*

17 3axumHo# BUHT Saugfix*

18 OrpaHuuntens rnybunbl Saugfix*

19 Teneckonuueckan Tpyba Saugfix*

20 bapaluKoBbli BUHT Saugfix*

21 Hanpaensiowas Tpyba Saugfix*

*U306 unu NPUHAANEIKHOCTH He BXOAAT B

CTaHAAPTHbIH 06bem noctaBky. MoNHbIA aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHoctei Bbl HaliieTe B Hale# NPorpamme NPUHAANEKHOCTE.

O oo ~NO O~ W

MaHHbie no wymy 1 BUOpauum

YpoBeHb LiyMa onpeaeneH B COOTBETCTBUN C €BPONENCKON
Hopmon EN 60745.

A-B3BeLUEHHbIN YPOBEHD LLIYMa OT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBNAeT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHua 93 ab(A);
ypOBeHb 3ByKOBOM MoLLHOCTH 104 1B(A). HenoctoBepHOCTh
K=3nb.

MpumeHsaiTe cpeACTBa 3alyUTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas BUbpauns a, (BEKTOpHas CyMMa TPex Hanpas-
NEHKI) 1 MorpeLlHoCTb K onpefieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

nepdopaums B betowe: a, =12 m/c?, K=1,5 m/c?,
nonbnenve: a,=9 m/c?, K=1,5m/c?,

cBepnenve Metanna: a, < 2,5 m/c%, K=1,5 m/c?,
3aKpyuMBaH1e/OTKPYUMBaHUE BHHTOB: &, < 2,5 M/c2,
K=1,5m/c%.

YKa3aHHbI! B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPaLMK
M3MEPEH N0 METOANKE U3MEPEHHS, NPOMUCAHHON B CTaHAap-
Te EN 60745, 1 MOXET ObITb UCNONb30BaH [NF CPABHEHUA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUrofeH TakxKe Ans NpeaBapy-
Te/MbHOM OLeHKW BUOPALIMOHHOM Harpy3KH.

YpoBeHb BUOPaLMK YKa3aH s OCHOBHbIX BUOB PaboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfiHAKO €CNIU 3NEKTPOUHCTPYMEHT
6ynet ucnonb3oBaH N BbINONHEHHA APYruX paboT ¢ npume-
HeHreM paboumx MHCTPYMEHTOB, He NPeaYCMOTPEHHbIX U3r0-
TOBUTENEM, UMK TEXHUUECKOE 0bCnyxuBaHKe He byaeT oTee-
yatb Npean1caH1am, T0 ypoBeHb BUOpaLIMK MOXKET bbiTb
MHbBIM. 3TO MOXET 3HAUMTENbHO NOBbLICHTb BUOPALIMOHHYIO
HarpysKy B TeueH1e BCeil NPOAOMKHUTENBHOCTH paboTbl.

[N TOUHOM OLLEHKM BUOPALIMOHHOM Harpy3KH B TEUEHUE
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ONpeaeneHHoro BpeMEHHOTO UHTEPBaNa HY)XHO YUMTbIBaTb
TaKXKe W BPeMs, KOTfia UHCTPYMEHT BbIKNIOUEH UMK, XOTA U
BK/IIOUEH, HO He HaXoAMTCA B paboTe. IT0 MOXKET 3HAUUTENb-
HO COKPATHTb Harpy3Ky OT BUOPaLMM B pacueTe Ha nonHoe pa-
bouee Bpewms.

TMpeaycMoTpHTe ONONHUTENbHbIE Mepbl HeonacHoCTH Ana
3aLLTbI ONEPaTopa OT BO3AEUCTBUA BUDPaLMHK, HanpuMep:
TEXHUUECKOE 0DCNyWBaHMe 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, Mepbl M0 NOAAEPXKAHMIO PYK B TEMNNe, 0p-
raHW3aLnA TEXHONOMMUECKMX NPOLECCOB.

TexHuueckue AadHHbIe
MNepdopatop GBH 4-32 DFR
ToBapHbIi NO 3611C320..
3611C321..
Hom. notpebnaemas moLy-
HOCTb Br 900
Uucno obopotos MU 0-760
Uucno ypapos MU 0-3600
Cuna oaMHOUHOrO yaapa B Co-
oTBeTcTBMM C EPTA-Procedure
05/2009 [x 4,2
MonoxeHus 3ybuna 12
MatpoH SDS-plus
Cwmaska LleHTpan13oBaH-
Has HenpepbIBHas
cMa3ka
[lnameTp 0TBEPCTHA, MaKC.
- beToH (co cnpanbHbiM
cBepnom) MM 32
~ KaMeHHan Knagka (konblie-
BaA CBePNUNbHan (pesa) MM 90
- Cranb MM 13
- [peBecuHa MM 32
Bec cornacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 4,7
Knacc 3awurbi [o/u

MNapameTpbl yKasaHbl AN HOMUHaNbHOTO Hanpsxerua [U] 230 B. Mpu
DPYTUX 3HAUEHHAX HANPAXKEHWA, a Takxe B CneluthrnueckoM AnA cTpa-
Hbl KCNONHEHUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHble NapameTpbl.

3anenenme o cooreercteun (€

C NONHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aAABNAEM, UTO OMMUCAHHBbIN
B pa3gene «TexHUUecKue JaHHbIe» NPOAYKT COOTBETCTBYET
HWXXecneayloL UM CTaHaapTaM Ui HOPMATMBHBIM JOKYMeH-
Tam: EN 60745 cornacHo nonoxeHuam [MpekTus
2011/65/EC, 2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuueckas aokymeHtauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o ot [V Nl —
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Cbopka

» MMepep NOGLIMK MAHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKUBaNTe LWTENCeNb U3 PO3ETKH.

[lononHuTenbHas pykoATKa

» MMonb3yiiTecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM TONLKO C A0NON-
HUTENbHOM pykoATkon 10.

[lononHutenbHyto pykoATky 10 MOXXHO MoBepHYTb B Miloboe
NoNoXeHue, utobbl 0becneunTb BO3MOXHOCTb be30nacHom 1
He yToMnAloLLel PaboTbl C UHCTPYMEHTOM.

~ [loBepHHTE HUXKHIOK YaCTb PYUKK AOMONHUTENBHON PYKO-
ATKW 10 NPOTMB UACOBOW CTPENKKM U NOCTaBbTE AOMNOMHHU-
TenbHyto pykoATky 10 B xenaemoe nonoxenue. Mocne
3TOr0 MOBEPHMUTE HUXKHIOK YACTb PYUKHM JOMONHUTENBHOM
pykoATk1 10 B HaNpaBNeHWM Mo YaCoBOK CTPENKE.

Hactpoiika rnybunbl cBepnenus (cm. puc. A)

C nomoLLbio orpaHnunTens rybuHbl 11 MOXHO yCTaHOBUTL
xenaemyio rnybutHy ceepnexus X.

~ HaxmwuTe Ha KHOMKY HaCTPOWKHW OrpaHrunTensa rnybuHb 9
W BCTaBbTE OFPaHUUMTENb B JONONHUTENbHYIO PYKOATKY
10.

- BcraBbTe pabouuit uHcTpymeHT SDS-plus 1o ynopa B na-
TpoH SDS-plus 1. CmeLLieHKe MHCTpyMeHTa SDS-plus mo-
XET NPUBECTHU K HENPaBMNbHOM YCTaHOBKE rNybuHbI CBEp-
Nexus.

- BbITAHMTE OrpaHnuKTenb rybUHbI TaK, uTobbI paccTonHKe
OT BepLUMHbI CBEPAa A0 KOHLA OrpaHnunTensa rmybuHbl co-
OTBETCTBOBANO Xenaemon rnybuHe csepnequs X.
PuchneHue Ha orpaHnuutene rybuHbl 11 fomkHO ObiTh
obpallieHo HaBepx.

Bbibop naTpoHa

[ins ynapHoro cBepnexus Tpebytotca MHCTPYMeHTbl SDS-
plus, koTopble KpenaT B cBepAIMNbHOM natpoHe SDS-plus 1.
[ns cBepnexus be3 yaapa B ipeBECUHE, MeTanne, Kepamuke
1 nnacTMacce, a Takxe AnA 3aBOpaunMBaH1A U Hape3aHus
pe3bbbl NPUMEHAIT HHCTPYMeHTbI 6e3 SDS-plus (Hanpumep,
cBepna C UMNMHOPHYECKMM XBOCTOBMKOM). [INAl TaKUX WH-
CTPyMeHTOB Bam TpebyeTca bbIcTpO3aUMHON CBEPNIUNBHbIN
naTpoH.

Yka3aHue: He npumeHsiTe MHCTpYMeHTbl 6e3 SDS-plus gns
YAApPHOro cBepeHua unu fonbnenus! MHCTpyMeHTbl be3
SDS-plus v cBEpRMNbHbINA NATPOH byayT NOBpEXaEHbI NpH
YOAPHOM CBEPNEHUH 1 fonbneHunu.

MatpoH SDS-plus 1 MoxeT bbITb NErko 3aMeHeH Ha nocTae-
NEHHBIN BbICTPO3XKMMHON CMEHHBIN CBEPAUMBHBIN NATPOH
13.

CmeHa naTpoHa
Matpon SDS-plus unu bbICTPO3XKMMHOI CMEHHbIN CBep-
NUNbHbIIA NaTPOH (cM. puc. B)

~ OTTAHUTE KONbLO 6}'IOKI/IpOBKI/I naTpoHa 4 ¢ ycunuem B Ha-
npaBneHne CTPenku, AePXKUTe ero B 3TOM NONTOXEHUH U

CHUMWUTE NaTPOH 1 N BBICTPO3AXKUMHON CMEHHBIN CBEp-
NUNbHBIA NaTpoH 13 Bnepen.

3aluuiLaiTe naTpoH 1 unu BbICTPO3AKUMHOM CMEHHBIN CBEP-
NUNbHLIM NATPOH 13 0T 3arpA3HeHuaA nocne cHATUA. [py Ha-
[nobHOCTH cnerka cMasatb 3y6bs.

YcTaHoBKa naTpoHa unu 6bICTPO3aXKMMHOTO CMEHHOT0

CBEPNUNBHOTO NaTpoHa (cMm. puc. B)

» Ucnonb3yiiTe TONbKo OpUrHHanbHoe 06opyaoBatkue,
npeAycMOTPeHHOe ANA COOTBETCTBYIOLEH MOAENH, H
obparuTe npu 3TOM BHHMaHHe Ha KONMYECTBO pacnos-
HaBatenbHbix bopo3fok. Paspelaerca ucnonb3oBarb
TONbKO CMEHHble CBePNUNbHbIe NaTPOHbI ¢ ABYMHA 6o-
Po3aKaMH. Micnonb3oBaHK1e C 3TUM 3NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM HENPUTOZHOTO CMEHHOTO CBEP/UMILHOTO NATPOHA upe-
BaTo BbiNafieH1eM pabouero MHCTPYMeHTa BO BpeMs pa-
BoTbl.

- OxBartuTe NatpoH 1 unu bbICTPO3KMMHOI CMEHHbIH CBEp-
NUNbHbIA NaTpoH 13 Bcew pykoi. Bpalyan BctaBbTe na-
TPOH 1 UnK BbICTPO3XKMMHON CMEHHbIN CBEPNMMbHBIN Na-
TPOH 13 B N0OCai0uHOE rHE3[0 CBEPNUNbHOMO NAaTPOHA A0
AICHO CTIbILLMMOTO LLienyka 6noKMpoBKHU.

- MarpoH 1 unu bbICTPO3aXKMMHON CMEHHBI CBEPIUMbHBIN
narpoH 13 bnokupyetcs aBTomatnuecku. NposepbTe bno-
KMPOBKY, NOTAHYB 32 NATPOH.

3ameHa pabouero HHCTpyMeHTa

C nomolwbto natpoHa SDS-plus Bbl MoxeTe npocTo 1 yaobHo
CMEHUTb paboumit MHCTPYMEHT 6e3 NPUMEHEHHS JONONHU-
TeMbHOTO MHCTPYMEHTA.
Pabouuit uHcTpymeHT SDS-plus meeT cBoboAY ABUXKEHHA,
KoTopas obycnoBneHa cucTeMon. B pesynbrare 310ro Ha xo-
NIOCTOM X0Zy BO3HUKAET pafuanbHoe bueHue. 310 He MeeT
BNIMAHMA Ha TOUHOCTb CBEP/IEHMSA, TaK Kak CBEPNO LiEHTpH-
pyeTcA aBTOMaTUUeCKH.
3alMTHbIA Konnauok 2 NpeaoTBpaLLaeT B 3HAUMTENbHON CTe-
neHu NPOHUKHOBEHKE MbINK OT CBEPNEHMsA B NaTpOH. 1pu 3a-
MeHe pabouero MHCTPYMeHTa CrieauTe 3a TeM, utobbl Konna-
UoK 2 He bbin NOBpeXeH.
» HemepneHHO 3ameHHTE NOBPEXAEHHbIN 3aLUTHBIA
KONNauoK. 370 peKOMEHAYEeTCA BbINONHATL CUNaMK
CepBUCHON MacTepCKoi.

YctaHoBka pabouero nHcTpymenta SDS-plus (cm. puc. C)

~ QuucTiTe 1 Cnerka CMaxbTe BCTaBNAEMbIM KOHel, paboue-
IO UHCTPYMEHTA.

- [loBopaunBas, BCTaBbTe pabounit MUHCTPYMEHT B NATPOH
[0 aBTOMATHUECKOro PUKCUPOBAHUA.

- [IpoBepbTe (hUKCaLMIO MONBITKOM BbITAHYTb Pabouni nH-
CTPYMEHT.

CHaTHe pabouero uictpymenta SDS-plus (cm. puc. D)

- CaBHHbTE (hUKCHpYHoLLYio MAb3y 3 Ha3ap U BblHbTe pabo-
UM MHCTPYMEHT U3 NaTpOHa.

YcraHoBka pabouunx uHcTpymeHToB 6e3 SDS-plus

(cm. puc.E)

Yka3aHue: He np1meHaiTe MHCTpyMeHTbl be3 SDS-plus ans
yAApHOro cBepenua unu fonbnenus! MHCTpymeHTb bes
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SDS-plus v cBEpNUAbHbINA NATPOH ByAYyT NOBPEXAEHbI NpH
YAAPHOM CBEPNEHUH 1 fonbnerunu.

- YcTaHoBuTE ObICTPO3AKUMHON CMEHHBIN CBEPUNbHbINA
natpoH 13.

- Kpenko Bo3bMUTECh 32 CTONOPHOE KOMbLIO BbICTPO3AXUM-
HOT0 CMEHHOTO CBepPAWbHOro natpoHa 13. OTkpoiTe na-
TPOH BpaLLeH1eM nepeaHen r1b3bl B HanpaBneHUe CUM-
BOMA « ».

- BcraBbTe paboumit MHCTPYMEHT B BbICTPO3AXHUMHON CMEH-
HbIM CBEPAUMbHLIM NATPOH 13. [lepXuTte CTONOPHOE KOMb-
140 BbICTPO3XKMMHOTO CMEHHOTO CBEP/IUIIBHOTO NATPOHa
13 1 noBepHHUTE NEePeaHIO r’Nb3y B HAaNpaBneHue CUM-
Bona« ».

- [lpoBepbbe NPOUHOE KpenneHue MHCTPYMEHTA, NOTAHYB
€r0 U3 NaTpoHa.

Ykasauue: Ecnv nocaouHoe rHe3fo b6bino packpbito 4o yno-

pa, TO IPY 3aKPbITUM THE3[1a MOXXET BO3HUKHYTD LLYM TPeLLoT-

KM M THE3[0 He 3aKPbIBaEeTCA.

B Takom cnyuae noBepHuTe NepenHioo runb3y 14 npoTmBs Ha-

npaenexu1a CTpenku. Nocne sToro NocagouHoe rHesgo MoxeT

6bITb 3aKpbITO.

- [loBepHuTe nepekntouatenb pexxMMoB 5 B onoxeH1e
«CBepneHue».

CHAaTHe paboumnx uHcTpymeHToB 6e3 SDS-plus (cm. puc. E)

- Kpenko Bo3bMHTECD 33 CTONOPHOE KOMbLO BbICTPO3aXKHM-
HOT0 CMEHHOTO CBepAUnbHOro natpoHa 13. OTkpoiiTe na-
TPOH BpaLLEHUEM NepPeHEN Mb3bl B HANPaBNEHUE CUM-
BONa « ».

- BblHbTE Paboumnit UHCTPYMEHT.

Ortcoc nbinu ¢ Saugfix (npuHagnexHocTH)

» [biNlb HEKOTOPbIX MaTePUaNoB, KaK Hanp., KPacoK C
COflePKaHNeM CBMHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB IDEBECHHbI,
MWHEPANOB 1 META/ITIOB, MOXET OblTb BPEAHOM /1A 300P0-
BbA. [PUKOCHOBEHKE K MbINK 1 NoNaiaHue Mbiu B blXa-
TeNbHblE MYTH MOXET BbI3BaTb aNnnepraueckue peakLnm
n/vnu 3abonesaHuA fibixaTeNbHbIX NyTei oneparopa Unu
HaxofiALleroca b1 nepcoHana.

OnpenenexHble BUAbI NbiN, Hanp., ayba 1 byka, cuuTalor-
€Al KaHLIEPOTeHHbIMU, 0CODEHHO COBMECTHO C NMPHUCafiKa-
MW inA 06paboTkK ipeBecHHbI (Xpomar, CpeacTso And 3a-
LWMTbI JpeBecuHbl). Matepuan ¢ cofepxaquem acbecra
pa3pellaeTca 0bpabarbiBaTh TONbKO CNeLManucTam.

~ [lo BO3MOXHOCTW UCNONb3YHTE NPUTOAHBINA ANA MaTe-
pu1ana nbineotcoc.
- Xopolwuo npoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.
- PekoMeHayeTcA N0nb30BaTbCA PECMPATOPHOM Ma-
CKo¥ ¢ hunbTpom Knacca P2.
Cobniopalite fercTBylolMe B Baluen ctpaHe npeanuca-
HWA oA obpabaTbiBaeMbIX MaTeEPHUanoB.
» U3beraiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecre. binb
MOXET NErko BOCNNAaMeHATbCS.

YcranoBka yctpoiictea Saugfix (cm. puc. F)
[lna oTcacbiBaHMA NbiNK TpebyeTca ycTpoiicTao Saugfix (npu-
HaanexHoctH). Mpu cBepneHUM YCTPONCTBO OTNPYXKUHMBAET
Ha3af TaK, uTo rofoBKa yCTpoicTBa Saugfix noCToAHHO NnoT-
HO MPWXMMAETCA K MOBEPXHOCTM CBEPNEHHA.

Pycckuit| 109

- HaxmuTe KHOMKY HAacTPONKHM yrnopa rnybuHbl 9 1 BbiHbTE
ynop rnybuHbl 11. CHOBa HAXXMUTE KHOMKY 9 1 BCTaBbTe
ycTpoHcTBOo Saugfix cnepeau B [ONONHUTENBHYIO PYKOAT-
Ky 10.

- [oaKniounTb K OTBEPCTHUIO OTCacbiBaHKA 16 ycTpoKcTBa
Saugfix wnaur (@ 19 MM, NpUHAANEXHOCTH).

Mbinecoc fomkeH bbITb NpUroaeH ana obpabdarbiBaemoro Ma-
Tepuana.

TprMeHAaTe CrieuranbHbli MbiNecoc 4/is 0TCacblBaHNA 0CO-
60 BpeaHbIX NA 300P0BbA BUOB NbiNK — BO3byauTenei pa-
Ka U1 CyXoM Mbiu.

YcranoBka rny6uHbI cBepneHns Ha yctpoictee Saugfix
(cm. puc. G)

Yenaemyto rnybuny ceepnenna X Bbl MOXETE HACTPOUTb U Ha
YCTaHOB/NEHHOM ycTpoMcTBe Saugfix.

- BcraBbTe pabouuit uHCTpyMeHT SDS-plus Ao ynopa B na-
TpoH SDS-plus 1. CMelLieHue MHCTpyMeHTa SDS-plus mo-
KET NPUBECTH K HENMPABU/bHON YCTaHOBKe rMybuHbI cBep-
Nexus.

- OtBuHTUTE bapallkoBbIi BUHT 20 Ha ycTpoiicTee Saugfix.
~ [pHKMKTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT, He BKIOUas, CBEPNOM K
NoANexalLei CBePNEHNI0 NOBEPXHOCTH. [1pK 3TOM UH-

CTpYMeHT SDS-plus AoMKeH CTOATb Ha NOBEPXHOCTH.

- CaBuHbTe Hanpasnstowlyto Tpyby 21 yctpoiicTea Saugfix B
ee KpenneHuu Tak, utobbl ronoska ycTporcraa Saugfix
npunerana K NoBepxHOCTH CBepneHua. He nepefsuraiTe
HanpaensatoLLyto Tpyby 21 no Teneckonuuecko Tpybe 19
[anblue, YeM 310 He0bX0AUMO, uTobbl bonbLuas uacTb Te-
Neckonuueckom Tpybbl 0cTaBanach OTKPbITON 19.

- Kpenko 3atAHuTe bapalukoBbli BUHT 20. OTnycTuTe 3a-
XUMHOM BUHT 17 Ha ynope rnybuHbl ycTpoiicTea Saugfix.

- CaBuHbTe ynop rnybuHbl 18 Ha Teneckonuueckon Tpybe
19 1ak, utobbl NoKasaHHoe Ha pUCyHKe paccTosnHue X co-
OTBETCTBOBA/IO Xenaemoi Bamu rnybute cepnerus.

~ 3aTAHWTE B 3TOM NONOXEHUU 3AKUMHOM BUHT 17.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BKknioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaiTe HanpaxeHue ceTu! HanpaxeHue HCTOUHK-
Ka ToKa I0MKHO COOTBETCTBOBATb JAaHHBIM Ha 3aBOA-
CKOH Tabnuuke 3neKTPOUHCTPYMEHTa. INeKTPOMHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT pabotath Takxke M npu Hanps-
»eHnu 220 B.

YcraHoBKa pexuma pabotbi
[Mepekntouatenem pexumoB 5 BbibepuTe pexnm paboTbl
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3zaHue: M3meHanTe pexxum paboTbl TONbKO NPH BbIK/I0-

UEHHOM 3NeKTPOMHCTPYyMeHTe! B NpoTMBHOM cnyuae anek-

TPOMHCTPYMEHT MOXET ObITb NOBPEXAEH.

- [loBepHuTe NepeknouaTenb yaapa/ocTaHoBa BpalleHus 5
B )KENAeMOe NoNoXeHHe.
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MonoxeHue Ceepnexune be3
yAapa B [peBecuHe, MeTanne,
KepaMM1Ke U CUHTETUUECKMX Ma-
Tepuanax, 1 TakxKe [ 3aKpyuu-
BaHWA/BbIKPYUNBAHKA BUHTOB
MonoxeHue 419 yaapHoro ceep-
neuna 8 6eTOHE UM NPUPOLHOM
KaMHe

Ecnu npu BKNtoueHnu paboumit
MHCTPYMEHT He BpalLlaetcs, 10
BK/IOUNTE MELNEHHYI0 CKOPOCTb,
noKa pabounit HHCTPYMEHT He Ha-
UHET BPaLLATbCA.

Monoxenue Vario-Lock ans
M3MeHeHHA NonoXeH!s 3ybuna

MonoxeHus ansa flonbnenna

YcTaHOBKa HanpaBneHKA BpaLleHns

» lMepekntouatenb HanpaBneHUA BPalLeHUA 8 ponycka-
eTCA NepeKnouaTh TONbKO B COCTOSHNH NOKOA 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTa.

[epekntouatenb HanpaBneHUA BpaLeHUs 8 CNyX T Ana us-

MEHEHMA HanpaBneH1e BPALLEHNA SNEKTPOMHCTPYMEHTA.

MpaBoe HanpaBneHue BpaLeHusA: [lepeBeanTe Nepeknio-

yatenb HanpaBneHKs BpalleHua 8 4o ynopa B NONOXeHUE

-

NeBoe HanpaBneHue BpaLeHua: [lepeBeaunTe nepeknioya-

TeNb HanpaBNeH1s BpaLieH1s 8 4o ynopa B NONOXeHWe mm .

[lnA yaapHoro cBepiexus 1 4na fonbneHns Bceraa yctaHas-

N1BaiTe NPaBOE HanpaBneHWe BPaLLEHHA.

BknioueHue/BbIKNIOUEHHE

- [1nA BKNOUEHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HAXXMMTE Ha Bbl-
Kntouatenb 7 ¥ AepXuTe ero HaxarbiM.

- [1nA BbIKNIOYEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCTUTE Bbl-
Kntouarenb 7.

[Py HU3KKX TeMNepaTypax aNeKTPOMHCTPYMEHT AOCTUraeT

MOMHY0 MOLLHOCTb YAapa TONbKO YePe3 ONpeaeneHHoe Bpe-

MA.

B uenax akoHOMMMW 3NEKTPOIHEPrM BKNKOUANTE 3NEKTPOMH-

CTPYMEHT TONbKO TOrAa, Korfa Bbl cobupaeTech pabotatb ¢

HUM.

YcraHoBKa uncna 060poToB U ysapos

Bbl MOXETe NNaBHO perynupoBarb U4cno 0bopoTo. v yaapos
BK/IOUEHHOTO 3MEKTPOMHCTPYMEHTA, CUIbHee Unu cnabee Ha-
MMas Ha BbIKMiouaTenb 7.

Nerkum HaxaTeM Ha BbIKMtouaTenb 7 MHCTPYMEHT BK/IoUaeT-
CA Ha HM3KOE UMCNO 0BOPOTOB M HU3KOE UMCTO YapoB. C
YBENUUEHUEM CUIbl HAXaTHA YMCTIO 0BOPOTOB U Y1apoB
yBENMUMBaETCH.

MpepoxpanutenbHaa mydra

» [pu 3aefaHNH UNK 3aKNUHUBaHUK Pabouero HHCTPY-
MeHTa NPUBOA NaTPoHa oTKNtouaertcsa. B uensx npepo-
CTOPOXXHOCTH BCEra fiepKuTe INeKTPOUHCTPYMEHT
13-32 BO3HMKAIOLLMX NPH 3TOM CHN KPenKo H HafeXHo
0b6eumu pyKamu U 3aiiMHTe YCTOHUMBOE NONOXKEHHE.

» Tpu GnokUpoBKe 3NEKTPOMHCTPYMEHTa BbIKNIOUHTE
€ro U BblHbTe Pabouuit MHCTPYMEHT U3 obpabarbiBae-
moro matepuana. lMp1 BKNOUEH!H C 3aKNUHHBLUMM UH-
CTPYMEHTOM BO3HHKAIOT BbICOKHE PeaKTHBHble MOMET-
HbI.

WU3meHeHune nonoxenua 3ybuna (Vario-Lock)

Bbl MoxeTe 3achiukcHpoBatb 3ybuno B 13 nonoxerusx. bna-

rofaps aToMy Bbl MOXETe 3aHATb COOTBETCTBEHHO ONTUMANb-

HOE NONOXeHKe.

- BcraBbTe 3ybuno B natpoH.

- [loBepHHTE NepeKniouaTeNb PEXUMOB 5 B NONOXEHUE
«Vario-Lock» (cM. «YcTaHoBKa pexxuma paboTbi»,
cTp. 109).

- [loBepHHTe NaTPOH B KenaeMoe nonoxeHue 3ybuna.

- [loBepHHTE NepeKniouaTeNb PEXUMOB 5 B NONOXEHUE
«[lonbnexner. ITMM HUKCHPYETCA NOCAAOUHOE THE3AO.

- [na nonbnexus ycTaHaBnu1BaiiTe NPaBoe HanpaBneHue
BpaLLEHHA.

YKa3aHua no NPUMEHEHHI0

» Mepep niobbiMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe WITENcenb U3 PO3eTKH.

Lemndep Bubpauu

AAA A Vibration
Control
BcTpoeHHbIn fiemndep CHUKAeT BO3HUKAIOLLYI0 BUOpaLMIo.

Texobcny)xuBaHue U cepBuc

TexobcnyXuBaHHe M OUHCTKA

» MMepea N06bIMH MAHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOH U BesonacHom pabo-
Tbl CNeAyeT NOCTOAHHO COAEePXKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT M BeHTUNALUOHHbIE LENH B UHCTOTE.

»> HemepneHHO 3aMeHHTE NOBPEXAEHHbIN 3aLUUTHBINA
KONNauoK. 3T0 PeKOMEHAYETCA BbINONHATb CUNAMH
CepBUCHOM MacTepCKOM.

Ecnv Tpebyetca nomMeHATb LHyp, obpallaiTech Ha Upmy

Bosch 1nu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBMCHYIO MAacTEPCKYHO nf

3NEKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

Ecnv aneKTpOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TILTe/bHbIE METO-

bl U3rOTOBNEHWA W UCMIbITAHHS, BbIHAET U3 CTPOA, TO PEMOHT
cnenyeT NPOU3BOAMTb CUNaMW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHO

MacTepCKOi 1A ANEKTPOMHCTPYMEHTOB dupMbl Bosch.

MoxanyicTa, Bo BCeX 3anpocax U 3aKasax 3anuactei 00asa-

TeNbHO yKasblBaKTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-

CKOW Tabn1uKe aNeKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBuc W KOHCYyNnbTHPOBaHHWe Ha NpeaMeT Uc-
nonb30BaHUA NPOAYKLHH

CepBHCHasA MacTepcKas OTBETUT Ha Bce Baluu Bonpochl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Baluero npoaykTa v no 3anua-
CTAM. MOHTaXHble UepTexHu 1 MHOPMALIMIO MO 3anyacTam
Bbl HarigeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1KoB Bosch, npeaocTaBnatoLmi Kou-
CynbTaLMK Ha NPEAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C Y0~
BO/IbCTBMEM OTBETHT Ha BCe Baln BONPOCHI OTHOCHTENBHOTO
HalLEel NPOAYKLMK W e NPUHAANEXHOCTEN.

Iina peruona: Poccus, benapychb, Kasaxcran

['apaHTUitHOE 0bCnyKMBaHWE U PEMOHT 3NeKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHNI 1 HOPM HU3roTO-
BUTENA NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TOMBKO B
(hMPMEHHBIX UM ABTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bow».

NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KOHTPathaKTHOM Npo-
[DYKLMW ONAcHO B 3KCM/TyaTaLuu, MOXeT NPMBECTH K yiepby
[nna Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpoctpaHeH1e
KOHTpathakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHUCTPATUBHOM W YrONOBHOM NOPAZAKE.

Poccua

000 «Pobept bown»

CepBHCHbIH LEEHTP M0 06CYXMBAHHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Akanemuka Koponesa, cTp. 13/5

129515, MockBa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

MonHyto MHOPMALKIO O PACTONOXKEHUN CEPBUCHBIX LiEH-
TPOB Bbl MOXeTE NONYyuMTb Ha 0(hHLMANBHOM CaiTe
www.bosch-pt.ru nubo no TenedoHy cnpaBouHO-CEPBHUCHOM
cnyxbbl Bosch 8-800-100-8007 (380HOK becnnatHbii).

Benapycb

UM «Pobept boww» 000

CepBHCHbI# LEEHTP N0 06CNYXMUBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumnpnasesa, 65A-020

220035, r. MuHcK

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumnanbHbli caitt: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept botwu»

CepBHCHbIH LEHTP N0 06CNYXNUBAHWIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
np. Paitbimbeka/yn. KommyHanbHas, 169/1

050050 r. Anmatbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: pt-service.ka@bosch.com

OduumranbHbii canT: www.bosch-pt.kz

YkpaiHcbka|111

Ytunusauua

OTCNyXUBLLME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNaKOBKY CneayeT CAABaTb Ha 3KOMOTMUECKM k-
CTYH0 peKynepawmio 0TXOA0B.

He BblbpacbiBaiTe aneKTPOUHCTPYMEHTI B ObITOBOI Mycop!
Tonbko ans crpaH-uneHoB EC:

CornacHo EBponevickoi [lupektnee
2002/96/EC o cTapbiX 3NeKTPUUECKUX U
3MEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTaxX U npubopax 1

ro NpaBa, OTCNY)XMBLUKE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI A0MKHbI OTAENBHO
€obMpaTbeA M CAABATLCA HA IKONOTUUECKH UNCTYIO YTHIN3A-
Lmio.

Bo3MOXHbI U3BMEHEHHA.

YKkpaiHcbKa
Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA ANA eNeKTPonpuUnagis

A NOMEPEMKEHHA Npouwurtaitte BCi 3acTepe-
JKEHHA i BKa3iBKH.

HepoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH A0
YPaXXeHHS eNIEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
CEePHO3HUX TPABM.

Nlobpe 36epiraitTe Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «€NEeKTPONPUNAMY» B LIUX 3aCTEPEKEHHAX
MaETbCA Ha yBa3i eN1EKTPONPHAaL, LU0 NPaLIoE Bif MepeXxi (3
enexTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei (6e3
enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy Mmicui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uucToTi i 3abesneure
nobpe ocsiTneHHa pobouoro micua. beanaz abo noraHe
OCBITNIEHHA Ha POBOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HellaCHUX BUNAAKIB.

» He npauoiite 3 eneKTPONpPUNaAoOM y cepeaoBHULLi, ae
icHye HeGe3neka BUOYXy BHACRifOK NPUCYTHOCTI
rOpIOUMX PiAuH, rasis abo nuny. Enexktponpunaau
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXe 3aiMaTucA
nun abo napu.

» MMip vac npaui 3 enekTponpunaaoM He nignyckaire go
pobouoro micua aitei Ta iHwKX nogei. By moxete
BTPATWTH KOHTPOMb HaJl NPUNanoMm, AKLLo Bala ysara byne
BiiBEPHYTA.

EnektpuuHa 6e3neka

» LLitencenb eneKTponpunaay NOBHHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He 03BONAETLCA MiHATH LOCD B WiTenceni.
[ina po6oTH 3 eneKTpoNpUNaamu, Wo MaloTb 3aXUCHe
3a3eMneHHA, He BUKOPUCTOBYHTE aAanTepH.
BWKOpKMCTaHHA OPHFiHANBHOIO LUTENCENA Ta HANEXHOI
PO3ETKK 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

afieKBaTHOMY npeanncaHnio HauMoHanbHO-

Bosch Power Tools
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> YHHKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
noBepXHAMH, AK Hanp., Tpy6amu, 6atapeamu
onaneHHA, NNMTaMK Ta XonoaunbHUKamu. Konv Bawe
TiNo 3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwiaiTe npunag Bip aowuy i Bonoru. [lonafaHHs Boau
B €N1eKTPONpUnaz 30inbluye pUsnK ypaxeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

> He BUKOpHCTOBY#TE Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKkTponpunaay, niasiwyBaHHA a0 BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuLaiite kabeno Big Tenna,
onii, rocTpuX KpaiB Ta AeTanei npunaay, Lo
pyxatoTtbes. MNowkomkeHH abo 3aKkpyueHui kabenb
36inbLUYE PU3UK YPAXKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 30BHilWHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYITE
NULLE TaKWi NOJOBXKYBaY, L0 NPUAATHHI ANA
30BHiLUHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBaua, L0
pO3paxoBaHKi Ha 30BHiLLHI PObOTH, 3MEHLLYE PU3MK
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

> Ko He MOXHa 3an0birTH BHKOPUCTaHHIO
eneKTponp1naay y BoNoromy cepefoBui,
BMKOPHCTOBYHTE NPUCTPIiil 3aXHCHOTO BHMKHEHHH.
BMKOPHCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHA
3MEHLUYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka nioaen

» BbyabTe yBaXXHUMHU, ClifKy#HTe 3a THM, Lo Bu pobute,
Ta Po3CyANMBO NOBOAbLTECA NiA Uac po6oTH 3
enekTponpunagom. He Kopuctyiteca
eneKTPONpUNaaomM, AKLo Bu ctomneHi abo
3HaxopMTecA Nif Ai€0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HanoiB
a6o nikiB. MuTb HeyBaXHOCTi NPX KOPUCTYBaHHI

€NeKTPONpP1IaaoM MOXe NPU3BECTH 0 CEPHO3HMX TPABM.

» Baaraiite 0ocobucTe 3axucHe CNOPAAXKEHHSA Ta
000B’A3K0BO BAAraiTe 3aXMCHi OKYNAPH. BasraHHA
0COBUCTOr0 3aXMCHOTO CNIOPAMKEHHA, AIK HANp., — B
3aNeXHOCT Bif BUAY PobiT — 3aXMCHOI Macku, cneupayTra,
L0 He KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HaBYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3KK
TpaBM.

> YHHKaiiTe BUNafKoBOro BMHKaHHA. Mepuu Hix
BBiIMKHYTH eNneKTponpunag B eneKTpomepexy abo
nia’eaHaTH akyMynaTopHy 6atapelo, 6paT Horo B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTPonpHNag BUMKHYTHH. TPUMaHHSA NanbLA Ha
BUMMKaUi MiJ yac NepeHeceHHn enekTponpuiagy abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NpUNady Moxe
NPH3BECTH 10 TPABM.

» Mepen THM, AK BMHUKATH eneKTponpunag, npubepirb
HanarofpkyBanbHi iHCTPYyMEeHTH Ta railkoBHUI KNtoY.
MepebyBaHHA HanarofXyBanbHOro iHCTPYMeHTa abo
KNioua B UaCTWHI Npunagy, Lo 0bepTaeTbes, MoXe
NPH3BECTH 10 TPABM.

> YHHKaiiTe HenpPUPOAHOro NONOoXeHHA Tina. 36epiraiite
CTillKe NONOXXEeHHA Ta 3aBXAM 36epiraiiTe piBHOBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpatlie 36epirati KOHTPONb Hafl
€NeKTPONPUNAAOM Y HECMIOZiBaHMX CUTYaLLiAIX.

» Bpsraiite npupathuii opar. He Basraiite npocropuii
opAr Ta npukpacu. He nigcrasnsaite Bonocca, opar 1a

PYKaBHLUi [0 feTanei npunagy, Wo pyxaTbea. 1po-
CTOPUI OAAT, [1OBre BONOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
NOTPANUTK B IeTani, LU0 PYXaKoThCA.

> AKwio iCHY€ MOXXNHUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi ab0 NMNoynoBnotoyi NPUCTpoi,
nepeKoHaiTecs, o6 BoHu 6ynu gobpe nig’epHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHCTOBYBaNUcA. BUKopUCTaHHs nuno-
BiICMOKTYBaNbHOM0 NPUCTPOIO MOXKE 3MEHLLUTH
Hebe3neku, 3yMoBneHi Nnom.

MpaBunbHe NOBOKEHHSA Ta KOPUCTYBaHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBanTaxxy¥iTe npunag. BukopucroByiite Takui
npunag, Wwo cneuianbHo NPU3HaueHuin AN BiaNoBigHoT
po6oTu. 3 npuaaTHUM NpuUnagom By 3 MEHLIMM PU3UKOM
OTPUMAETE KpaLli pe3ynbTatv poboTu, sikio byaete
MnpawoBaTv B 3a3HaUeHOMy [iana3oHi NOTYXHOCTI.

» He KopHCTYyiiTecs eneKTPONpPHNaAoM 3 NOLIKOLKEHHM
BUMMKaueM. ENeKTponpunag, AKUit He MoXKHa yBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

» Mepep THM, AK perynioBaT Wwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpUNapanA abo XoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 Po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYNATOPHY
6artapeto. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TEXHIKK be3neku
3MEHLLYIOTb PU3WK BUNAAKOBOTO 3amycKy npunagy.

> XoBaiiTe eneKTponpunagn, AKHMHU Bu came He
KOpPHCTY€ETeCh, Bi AiTel. He fo3Bonsiite
KOPHUCTYBaTHCA eNneKTPONpHUnaaom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He uuTany Ui BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HE0CBinUeHUMM ocobamu npunaau
HecyTb B cobi Hebeaneky.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eneKTponpunagom.
MepesipsaiiTe, Wob pyxomi aetani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NOLIKOAKEHUMH ab0 HACTINbKK NOWKOAKEHUMHU, 06
Lie MOFN0 BNNMHYTH Ha (YHKL{iOHYBaHHA
enektponpunapy. MowkomxkeHi aetani Tpeba
BiipeMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMU
3HOB. Benuka KinbKicTb HeLLacHUX BUNaKiB
CMPUYUHAETLCA NOraHMM AOTNALOM 32
eNeKTponpuUnagamu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOINAHYTI pi3anbHi IHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLe 3aCTPAITb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

> BUKOpPHUCTOBYiiTe eneKTponpHnaa, Npunasan Ao Hboro,
pob6oui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBIAHO A0 LUX BKA3iBOK.
BepiTb [0 yBaru npu uboMy yMoBH po60TH Ta cne-
umdiKy BAKOHYBaHOI poboTH. B1KOpHUCTaHHS
eNeKTPONpUNaais AnA pobiT, ANA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe NPHU3BECTH 0 Hebe3neuHNx CUTyaLjii.

Cepsic

> BipnaBaiTe CBill NpUNag Ha PEMOHT NuLe
kBanicdikoBaHUM haxiBLAM Ta N1LLE 3 BAKOPUCTAHHAM

OpUriHanbHUX 3an4acTH. Lle 3abeaneumntb beaneuHicTb
npunazy Ha 4oBrui uac.
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Bka3iBKH 3 TexHiku 6e3neku ana MonoTkis
» BparaiTe HaBYWHHUKK. LLIyM MOXe NOLIKOAUTH CRYX.

» BukopucTtoByiTe A0AaHi 40 eNEKTPOIHCTPYMEHTY
[AOAATKOBI PYKOATKH. BTpata KoHTPOMIO Haj
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPHU3BOANTH 10 TINECHMX
YWKOIKEHb.

» [pu poboTax, Konu po6ouuii iIHCTPYMeHT a6o rBUHT
MoXe 3aUennTH 3aX0BaHy eneKTPonpoBoaKy abo
BNACHUIi WUIHYP XXHBNEHHA, TPUMalTE iIHCTPYMEHT 33
i30nboBaHi PyKOATKHK. 3auenneHHA NPOBOAKH, L0
3HAXOAMTLCA N HANPYTOK, MOXE 3aPAMXKYBATH TaKOX i
MeTaneBsi YaCTUHM eNeKTPOIHCTPYMEHTY Ta NPU3BOANTH 10
YPKEHHS €NEKTPUUHNAM CTPYMOM.

» [ins 3HaXofKeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
eneKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€N1eKTPONPOBOSKM MOXE NPU3BOAUTH 0 NOXEXI T
YP@XKEHHS eNEeKTPUUYHUM CTPYMOM. 3auen/ieHHs ra3oBol
TPybH MOXe NPU3BOAUTH 4O BUOYXY. 3auenneHHn
BOZIONPOBOAHOI TPYOU MOXE 3aBAATH LLKOAY
MartepianbHUM LiHHOCTAM abo NPHU3BECTH 10 YPXKEHHA
€MeKTPUUHUM CTPYMOM.

» MMig vac po6otu miuHo TPUMaiiTe Npunag ABOMa
pyKamu i 3bepiraiite cTilike nonoxeHHa. [[Boma pykamu
Bu 3moxeTe HafifHilLe TpMMaTH enekTponpunag,.

» 3akpinnioiite 06pobnioBanuit MaTepian. 3aJ0NOMOrow
3aTUCKHOTO NPUCTPOI0 abo newar 0bpobnioBaHmi
Martepian ikcy€eTbCA HamifHilLe Hix NP1 TPMMaHHI Horo B
pyLi.

» lepep THM, AK NOKNACTH eNeKTPONPHNaA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. AIpke Pobounit iHCTPYMEHT
MOXXe 3aUenuTHCA 3a LL0-Hebyapb, L0 NPU3Beae 10 BTpaTh
KOHTPOIO Hai €NEKTPONPUNALOM.

Onwuc npoaykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepexXeHHs i BKa3iBKH.
HenoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK
MOXe NMPU3BECTU [10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepiosHUX TpaBM.

bynpb nacka, po3ropHitb CTOPiHKY i3 30bpaxeHHAM npunaay i
TpUMaiiTe i nepes coboto yBech uac, konu byzete unTatv
IHCTPYKUit0.

MpusHaueHHa npunapy

Enektponpunaa npuaHaueHui ana nepdopalii B 6eToHi,
LIerni Ta KaMeHi, a TaKOX AnA Nerkoro oBbaHHsa. BiH Takox
NPUAATHWN AnA cBepaneHHA b6es yaapy B iepeBuHi, MeTani,
Kepamiui Ta nnactmaci. lpunagu 3 eneKTPOHHOK CUCTEMOLD
peryntoBaHHs i 0bepTaHHAM pobouoro iHCTpyMeHTa
npaBopyu i NiBOPYY NPUAATHI TAKOX | ANA 3aKpyuyBaHHA
TBUHTIB/WYpymiB.

306paxeHi KOMNOHEHTH

HymepaLjist 306paxeHux KOMNOHEHTIB NOCMNAETHCA Ha
300paXeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.
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Matpox SDS-plus

TMN03ax1CcHKUM KOBNAUOK

®dikcyloua BTynKa

dikcytoue KinbLe naTpoHa

MNepemukay pexumy cBepaneHHs/aosbaHHsA

Nemndep

Bumukau

MNepemukayu HanpsiMKy 0bepTaHHs

KHonka ana peryniosaHHA obmexyBaua rnubunu

[lonaTkoBa pykoATKa (3 i301b0BAHOI0 NOBEPXHEND)

0bmexyBau rmbunu

PykosTKa (3 i3071b0BaHOI0 NOBEPXHEID)

LLIBUAKO3ATUCKHWI 3MiHHMI CBEPANMNbHUI NaTPOH™

14 MepepaHs BTyNKa WBHWAKO3ATUCKHOMO 3MiIHHOMO
CBEPANUMBHOIO NaTPoHa*

15 Kinbue WBMAKO3aTUCKHOIO 3MiHHOMO CBEPANUNBHOMO

naTpoHa*

16 BincmokTyBanbHuii oTBip Saugfix*
17 3atckuuii reuHT Saugfix*

18 O6mexysau rnbunm Saugfix*

19 TeneckoniuHa Tpybka Saugfix*

20 [BuHT-bapaHumk Saugfix*

21 HanpsamHa Tpybka Saugfix*

*3o06paxeHe abo onucaHe npunaaana He BXOAUTb B CTAHAAPTHUI
o6car nocraBku. loBHUi acopTHMEHT npunaaan Bu 3Haiigete B
Hawii nporpami npunapan.

O oo ~NOOOGOTA~,WNR

P el
WNNR= O

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii
PiBeHb LIyMiB BU3HaUeHMI BIAMNOBIAHO A0 EBPONENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHu AK A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npunagy, Ak
NpaBH/O, CTAHOBMTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 93 AB(A);
3BYKoBa NoTyXHicTb 104 nB(A). Moxubka K=3 gb.
Basdraiite HaByWHHUKK!

CymapHa Bibpalist a;, (BeKTOpHa CyMa TPbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosiaHo o EN 60745:
nepdopauia B beToHi: a, = 12 m/c2, K=1,5 m/c?,
nosbanns: a,=9 m/c?, K=1,5m/c?,

cBEpANEHHa MeTany: a, < 2,5 m/c2, K=1,5 m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KPYUyBaHHA WypyniB: a, < 2,5 m/c?,
K=1,5m/c%.

3a3HaueHuit B LMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii BUMipoBaBca
3a npoLeaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATMCA AN NOPIBHAHHA NpUnagiB. BiH npuaatHui
TaKOX i inA nonepeaHbOi OLiHKK BibpaLiiHOro HaBaHTa-
KEHHA.

3a3HaueHuit piBeHb BibpaLii CTocyeTbCA ronoBHUX pobit, Ans
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHI eneKkTponpunaay Ans iHwux pobit, poborti 3
iHLWMMK pobouMMH iHCTPYMeHTaMK1 abo Npy HeoCTaTHHOMY
TEXHIUHOMY 06CNyroByBaHHi piBeHb BibpaLjii Moxe byt
iHWKM. B pesynbTari BibpauiiHe HaBaHTaXEHHA NPOTATOM
BCbOTO iHTEPBaNY BUKOPUCTAHHA NPUNAZY MOXE 3HAUHO
3pocTaTy.

[lns TOUHOI oLiHKM BibpaLliiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPaxoBYBaTH TaKOX | iHTEPBANK yacy, Konu npunag
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BUMKHYTHI ab0, X0u i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MOXE 3HaUHO 3MEHLUMTH BibpaLifHe HaBaHTaXXEHHA
NPOTArOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA Npunagy.
BusHauTe gopaTkoBi 3axoau besneku ana 3axucTy Bif
BibpaUii NpaLioyoro 3 NPUNaaoM, AK Hanp.: TeXHiuHe
obcnyroyBaHHA enekTponpunagy i pPoboumnx iHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs pyK, opraHisalia pobouux npouecis.

TexHiuHi pani
Mepdoparop GBH 4-32 DFR
ToBapHui Homep 3611C320..
3611C321..
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 900
Kinbkictb 0bepriB xun. ! 0-760
Kinbkictb yaapis xun. ! 0-3600

Cuna oaMHOUHOrO yaapy
BianosiaHo 1o EPTA-Procedure

05/2009 [k 4,2
[MonoxeHHA pisus 12
MatpoH SDS-plus
3MmalleHHs LleHTpanbHe
besnepepsHe
3MaLLyBaHHA

Makc. otBOpy @
- beToH (cnipanbHe cBepano) MM 32

- KaMeHHas Knagka (KonbLeBas
bypoBan KOpOHKa) MM 90
- Cranb MM 13
- [lepeBuHa MM 32
Bara BignosigHo ao

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 4,7
Knac 3axucry O/

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpu iHwmx
3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOXK Y CeuMdiuHOMY AnA KpaiHu BUKOHAHHI
MOX/MBI iHLLi NapameTpy.

3ansanpo signogiguicts € €

Mwu 3aABNAEMO Nif HALLY BUKMIOUHY BifNOBIAANbLHICTb, WO
On1caHni B «TexHiuHi faHi» NPOAYKT BiANOBIAAE TaKMM
HopMam abo HopmaTUBHMM AoKyMeHTaM: EN 60745y
BiANOBIAHOCTI A0 NonoxeHb AupekTns 2011/65/€C,
2004/108/€C, 2006/42/€C.

TexHiuHa fiokymeHTaLis (2006/42/€C):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e doti [V Pl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012
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MoHTax

» Mepep byab-AKMMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WUTENCENb 3 PO3ETKH.

[loaaTkoBa pyKoATKa

» KopucTyiiTeca npunagom nuiue 3 40faTKOBOK
pykosnTkoto 10.

[opatkoBy pykosaTky 10 MoxHa noBepTaty B byab-fike
NONOXEHHA, Lo 3abe3neuye 3pyuHy poboty 6e3 BToMNeHHs
PYK.

- [loBepHiTb pyuKy A0AaTKOBOI PyKoATKKM 10 NpOTH CTPINKK
rO[MHHHWKA | BCTAHOBITb OAATKOBY PyKoATKY 10 B
HeobxinHe nonoxeHHA. Micns LbOro 3HOBY TYro 3aTArHiTb
PYUKY [L0AATKOBOI PYKOATKM 10 NoBEPTaHHAM 3a CTPINKO0
TOMHHHKA.

BcraHoBneHHs rnubuHu cBepaneHnsn (aue. man. A)

3aionomoroto obmexyBaua rubuHmu 11 MoxHa
BCTaHOB/IOBATH HeobXiaHY rMUbUHY cBepaneHHs X.

— HartucHiTb Ha KHOMKY ANnA perynioBaHHs obmexyBaua
rMUBKHK 9 i BCTPOMITL 0BMeEXYBay rMUbUHK B JOAATKOBY
pykoATky 10.

- BcTpomitb pobounii iHcTpymeHT 3 SDS-plus 4o ynopy B
natpoH SDS-plus 1. [Hakwie pyxomicTb pobouoro
iHcTpyMeHTa 3 SDS-plus MoXe NpU3BOANTH 1O
HenpaBUNbHOTO BCTAHOB/NEHHS MUBUHM CBEPANEHHS.

~ ButarHits 0bmMexyBau rnubuHM HacTinbKK, Wob BifcTaHb
MiX KIHUMKOM CBEPANA i KIHUMKOM 0bMexyBaua rubuHu
Bignosigana baxanin rubuxi ceepanenta X.

PucneHHs Ha 0bmexyBaui rnubuHmu 11 noBUHHE [UBUTHCA
[OHU3Y.

Bubip natpoHa

[na nepdopadii Bam notpibHi poboui incTpymeHTn 3 SDS-
plus, Wwo BcTpoMnsoTbeA B NatpoH SDS-plus 1.

[ns cBepanexHs be3 yaapis B AePeBHHI, MeTani, Kepamili i
NNAcTMaci, a TaKOX 3aKPyUyBaHHA rBUHTIB | HApi3yBaHHA
pi3bbu BUKOPUCTOBYIOTLCA poboui iHCTPYyMeHTH be3 SDS-plus
(Hanp., cBepana 3 UMNIHAPUYHAM XBOCTOBUKOM). [iNA TakuX
pObOUMX IHCTPYMEHTIB NOTPIOHMI LWBMAKO3ATUCKHU
CBEPAMNBHUIA NATPOH.

BkasiBka: He BUKopuCTOBY#ITE poboui iHcTpyMeHTH be3 SDS-
plus ans nepopauii i gosbaHHs! Poboui iHcTpymeHTH be3
SDS-plus i ix cBEpANMNBbHMI NAaTPOH NOLLIKOAXYIOTLCA NPU
nepdopali i foBbaHHI.

MatpoH SDS-plus 1 MOXHa Nerko 3amMiHUTK Ha
LUBMAKO3ATUCKHUM 3MIHHWUI CBEPANUNbHUI NATPOH 13.

3amiHa naTpoHa

[LemonTaxx narpoHa SDS-plus abo wBMAKO3aTHCKHOTO

3MiHHOro CBepAnMnbHOro naTpoHa (aue. Man. B)

- [loTArHiTb 3 CHNOKO iKCytoue KinbLe 3aTMckaua pobouoro
iHCTPYMeHTa 4 B HanpAMKY CTPINKK, NPUTPUMaNTe HOro B
LibOMY NONOXEHHI i, NOTATHYBLLM Brepes, 3HIMiTb NaTPOH
1 a60 WBKUAKO3ATUCKHWI 3MIHHWI CBEPA/IMNbHUIA NATPOH
13.

1609 92A044(10.1.13)
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Micna [eMoHTaXxy 3axuLliaiTe NaTpoH 1/1BUAKO3ATUCKHUIA
3MiHHU CBepAnUnbHKiA naTpoH 13 Big 3abpyaHeHb. 3a
HeobXiaHicTo 3nerka aMacTiTb NoBIAKOBI 3yOHu.

MoHTaXx naTpoHa a6o WBHAKO3aTHCKHOrO 3MiHHOIO

CBepANUNbHOro naTpoHa (auB. Man. B)

> BUKOpPHCTOBYiATe NHLIE OPUTHHANbHE 06nafaHHs i
3BepraiiTe NpH LibOMY YBary Ha KinbKicTb
po3ni3HaBanbHuX 60po3eHoK. lo3BonAcTbCA
BUKOPHCTOBYBATH NULLE 3MiHHi CBEpPANHNbHI NaTPOHH
3 sBOMa bopozeHKamu. [1py BUKOPUCTaHHI 3 LiUM
€NeKTPONPUNAZAOM HEMPUAATHOTO 3MiHHOMO
CBEPAMIbHOTO NaTPoHa POHOUNH IHCTPYMEHT MOXe Mif
yac poboTH BUCKOUHTH.

- ObxBaTiTb NAaTPOH 1/1IBMAKO3ATUCKHWUI 3MiHHHWIA
cBepanunbHUi natpoH 13 Bcieto fonoHeto. [oBepTarouu,
HaiHbTe NaTPOH 1/LIBMAKO3ATUCKHWIM 3MiHHHI
CBepanunbHUI naTpoH 13 Ha 3aThckau CBepaAIMIbHOTO
NaTpoHa, WWob BiH BigUYTHO 3aMLLIOB Y 3aUEN/EHHS.

- [aTpoH 1/WBMAKO3aTUCKHUI 3MiHHWI CBEPANUNBHUN
natpoH 13 tikcyeTbcs aBTOMATUUHO. MOTATHYBLLM 3a
naTpoH poboyoro iHCTpyMeHTa, nepesipTe Horo dikcalio.

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa

3aBaAku natpoHy SDS-plus poboumit iHCTPYMEHT MOXHa
MPOCTO i 3PYUHO MiHATH B3 BUKOPHUCTAHHA [OAATKOBUX
IHCTPYMEHTIB.

Pobounit iHcTpyMeHT i3 SDS-plus CKOHCTPYHOBaHHI Tak, Lob
BiH Mir BinbHO pyxatucs. B pesynbtari npu poboti Ha
XOMOCTOMY XOAi BUHUKAE pagianbHe butTA. Lie He Bnn1Bae Ha
TOUHiCTb NPOCBEPANEHOT0 OTBOPY, OCKINbKK NPH CBEPANEHHI
CBEPA/I0 CAMOLIEHTPYETbCA.

[Mno3axmcHUIM KoBNayoK 2 3anobirae NOTPANAAHHIO B
NaTPOH NUNY Bif CBEPANEHHA Nig yac pobotu. MNig uac
BCTPOMASAHHA poboUoro iHCTPYMEHTa CRiaKyHTe 3a TUM, LWob
He NOLIKOAMTU NMN03aXMCHWN KOBNAUOK 2.

» Y pa3si nowKogXeHHA NHN03aXHCHOT0 KOBNayKa Horo
Tpeba HeraiiHo 3aMiHNUTH. PekoMeHAYETbCA pobuTH Le
B CEPBIiCHiil MalicTepHi.

BctpomnaHHA pobounx iHcTpymenTis 3 SDS-plus

(aus. man. C)

- TpouKcTiTb KiIHUMK pOHOUOro IHCTPYMEHTA, AKUM BiH
BCTPOMIAETbCA B NATPOH, | TPOXM 3MACTITb HOrO.

- [loBepTatouu, BCTPOMITb PODOUMI IHCTPYMEHT B NaTPOH,
11,06 BiH YBIMILIOB y 3aU€nneHHs.

- ToTArHyBLWM 32 pobOUHIt IHCTPYMEHT, nepeBipTe Horo
tikcauito.

BuiimaHHA po6ouux iHcTpymenTie 3 SDS-plus

(aus. man. D)

- TotArHitb chikcylouy BTYNKY 3 Ha3az i BUTATHITL pobounit
IHCTPYMEHT.

BcTpomnaAHHA pobouux iHcTpymenTiB 6e3 SDS-plus

(aus. man. E)

BkasiBka: He BUKopucTOBY#TE poboui iHcTpyMeHTH be3 SDS-
plus ansa nepdopadii i ;osbaHHaA! Poboui iHCTpyMeHTH be3
SDS-plus i ix cBepAAMNbHAN NATPOH NOLLKOLKYIOTLCA NPH
nepdopalii i foBbaHHI.

1:23 PM
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~ BcTpOMITh WBKMAKO3ATUCKHUIA 3MiHHUI CBEPANUNBHUA
naTpoH 13.

- [obpe TpumaitTe hikcytoue KinbLie WBUAKO3ATUCKHOTO
3MiHHOrO CBEPAIMALHOIO NaTpoHa 13. BigkpuiTe naTpoH,
NoBEPTaI0UM NEPEAHI0 BTYNKY B HANPAMKY CUMBONY

- BctpoMitb poboumit iIHCTPYMEHT y LIBMAKO3ATUCKHMIA
3MiHHWI CBEpANUNbHUIA NaTpoH 13. MiuHo Tpumaiite
hikcytoue KinbLe LWBUAKO3ATUCKHOTO CBEPANUIBHOTO
narpoHa 13 i noBepTaitTe nepegHIo BTyNKY B HANPAMKY
cumBony «[GRIP, ZU] ».

~ [loTArHyBLKX 33 poboumit IHCTPYMEHT, NepPeBipTe MiLHITb
NoCagKy.

BkasiBka: AKLLO NaTPOH BifKPUTUI A0 yNopy, Npu

3aKpyuyBaHHi NaTPOHA MOXXe YYTUCA KNALAHHA | NaTPOH He

byne 3akpuBatuca.

B TakoMy BUNaaKy NOBepPHITL NepeaHto BTynKy 14 oguH pas

NPOTH HaNPAMKY, NOKa3aHoro cTpinkoto. MNicnsA Lboro naTpoH

MOXHa byzie 3aKpHUTH.

- [NoBepHiTb NnepemMukay pexumy yaapie/obepraqts 5 8
MONOXEHHA «CBEPLNEHHAY.

BuiimaHHA po6ouux iHcTpymenTiB 6e3 SDS-plus

(amB. man. E)

- [obpe TpumMaliTe thikcytoue Kinblie LWBUAKO3ATUCKHOMO
3MiHHOrO CBEPAIMABLHOIO NaTpoHa 13. BigkpuiTe naTpoH,
NoBEPTAOUM NEPEAHI0 BTYNKY B HANPAMKY CUMBONY

- BuitmiTb poboumit iHCTPYMEHT.

BipcmokTyBaHHA nuny 3a sonomoroto Saugfix

(npunapps)

» [N Takux MaTepianis, K Hanp., NakohapboBUX NOKPHTb,
LLIO MICTATb CBUHELLb, EAKWUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPaniB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum Ans 3OpPoB'A.
TopkaHHA abo BAMXaHHA UMY MOXe BUKNKMKATH Y Bac abo
y ocib, o 3HaxoAATbCA NobnM3y, anepriuxi peakuiita/abo
3aXBOPIOBAHHSA AMXaNbHUX LNAXIB.

MeBHi BUAM NNy, AK Hanp., AyboBuii abo bykoBuit nun,
BBAXAOTbCA KaHLIEPOTeHHUMM, 0CODNMBO B CMONYUEHHI 3
nobaekamu ina 0bpobku aepeBnHK (xpomar, 3acobu ansa
3aXUCTy IepeBrHK). MaTepian, 1o MicTATb a3becr,
[N103BONAETLCA 06POONATH NHLLE CrewianicTam.
~ 32 MOXNHBICTIO BUKOPUCTOBYTE NPUAATHUI ANA
marepiany BiACMOKTYBanbHWI NPUCTPIN.
- Cnigky#te 3a obpoto BeHTUNALiE Ha pobouomy
micli.
- PekoMeHayeTbCA BOAraTH pecnipaTopHy Macky 3
thinbTpom Knacy P2.
[oaepxyrTtecs npunucis Woao obpobnoBaHux
Marepianis, Wo AiloTb y Bawwii kpaiHi.

> YHHKalTe HaKONHYEHHA NuNy Ha pobouomy micui. Mun

MOXXe NErKo 3aiMmarTncs.

Montax Saugfix (gus. man. F)

[1nA BincMoKTyBaHHA NUNy noTpibHKi Saugfix (npunanas).
MNip uac ceepaneHHs Saugfix BIANPYXMHIOE Ha3ag, 3aBAAKM
yomy ronoBka Saugfix 3aBxau LWinbHO Npunsarae 1o pobouoi
NOBEPXHi.
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— HartucHiTb Ha KHOMKY ANnA perynioBaHHs obmexysaua
rMUbKHK 9 i BUIMITL 0BMexyBau rnbunmn 11. Lle pa3
HaTMCHITb Ha KHOMKY 9 i BCTpOMITb Saugfix cnepeny B
[oaaTkoBy pykoaTky 10.

- Mig’eaHaTe BinCMOKTYBaNbHWI WNaHr (giametp 19 Mm,
npunagas) 10 BCMOKTyBanbHoro otopy 16 Saugfix.

MunosigcMokTyBay noBuHeH byTv npuaatHum ans poboT 3
06pobntoBaHMM MaTepianom.

[1nA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWKIANMBOrO ANA 30OPOB's,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHui cnewjianbHUi
NUNOBIACMOKTYBaY.

BcraHoBneHHA rnubuHM cBepaneHHs Ha Saugfix

(auB. man. G)

HeobxigHy rubuny cBepaneHHs X MoxHa BCTaHOBNIOBATH
TaKOX i P MOHTOBaHoMY Saugfix.

- Bctpomitb pobouuit iHcTpymeHT 3 SDS-plus go ynopy B
natpoH SDS-plus 1. [Hakwe pyxomicTb pobouoro
iHCTpyMeHTa 3 SDS-plus MoXe NpU3BOANTH 0
HenpPaBUNbHOTO BCTAHOBNEHHSA MUBUHM CBEPANEHHS.

- BignycriTb rBuHT-6apaHuuk 20 Ha Saugfix.

- He BMU1Katouu npunag, MilHO NpUcTaBTe KOO O
pO3CBep/IIBaHOr0 MicuA. Pobouni iHcTpymeHT 3 SDS-
plus NOBMHEH NPH LibOMY TOPKATMCA NOBEPXHi.

- TepecyHbTe HanpsMHy TpybKky 21 Saugfix B kpinneHHi Tak,
o6 ronoka Saugfix npunarana ao nosepxHi, fe byne
CcBepAnuTMACA OTBip. He HacyBaitTe HanpsMHy Tpybky 21
Ha TeneckoniuHy Tpybky 19 binbLue notpibHoro, wob Ha
TeneckoniuHin Tpybui 19 6yno BuaHo sikomora binblue
LKanu.

- 3HOBY 3aTArHITb rBMHT-bapaHuuk 20. BignycTith
3aTUCKHUM rBUHT 17 Ha 0bMexxyBaui rnubunm Saugfix.

- [epecyHbTe 0bMexyBau rnMbuHK 18 Ha TenecKomnHik
Tpybui 19 HacTinbkM, o6 NokasaHa Ha ManioHKY
BiacTaHb X Bignosigana 6axaHin rbuHi cBepaneHHA.

- B LbOoMy NONOXeHHi 3aTATHITb 3aTUCKHUM rBUHT 17.

Pobota

Mouarok poboTu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra mxepena
CTPyMY NOBHHHA BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, IO
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapakTepucTHKaMH
enekTponpunagy. Enektponpunag, wo po3paxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, moxxe npaytoBaTH TaKoX i npu
2208B.

BcraHoBReHHs pexxumy pobotu

3a/10NoMOroko nepeM1Kaya pexumy yaapis/obepraHHs 5

BUbEpiTb pexuM poboTi enekTponpunany.

BkasiBka: MiHsiiTe pexxum poboT nuLue Ha BUMKHYTOMY

enekTponpunagi! B iHwomy pasi enektponpunag Moxe

MOLIKOMUTHCA.

- [NoBepHiTb NepemMuKay pexumy cBepaneHHa/nosbaHHsa 5
B Oa)XKaHe MOMOXeHHs.

MonoxeHHA N cBepANeHHA
6e3 ynapy B iepeBuHi, MeTani,
Kepamiuiinnactmaci, aTakoxans
3aKpYUyBaHHA MBUHTIB

MonoxeHHa ana nepdopauii B
beToHi abo KameHi

AKLLO poBOUMI IHCTPYMEHT He
NOYMHAE NOBEPTATUCA 0APa3y
nicns BMMKaHHA, fante
eneKTponpuUnady nonpawosat1
NoBINbHO, NOKK poboumit
iHCTPYMEHT He NoYHe TaKoX
noeepTaTucA.

MonoxeHHs Vario-Lock ans pe-
TYNIOBaHHA NONOXEHHS
pobouoro iHCTpyMeHTa npu
noBbaHHi

lNonoxeHHs AnA aoBbaHHA

BcraHoBneHHA HanpAMKY obepTaHHA

» lMepemukaiite nepeMuKay WBUAKOCTI 8, Nuiue KOnK
eneKTPONpPUNaa 3ynuHeHo.

3a ;0noMoroto nepem1kaua HanpsaMKy obeptaHHs 8 MoXxHa

MIHATW HanpAMOK 0bepTaHHsA pobouoro iHCTpyMeHTa.

06epTaHHA NPaBoOpPYY: NOBEPHITb NePEMUKaY HaNPAMKY

obepTaHHs 8 10 yNOpy B NONOXKEHHA 4 .

06epTaHHA niBOPYY: NOBEPHITb NEPEMUKAY HAaNPAMKY

obepTaHHsA 8 10 yNopy B NONOXKEHHS mmm .

[ns nepcdopadii B 6eToHi, cBEpANEHHA | fOBOAHHA 3aBXaN

BCTaHOB/IOMTE NPABUIA HANPAMOK 0bepTaHHA.

BMHKaHHA/BUMUKaAHHA

- LLlob yBiMKHYTH €NeKTPONpUNa, HaTUCHITb Ha BUMUKay 7
i TPMMaiTe MOro HaTUCHYTUM.

- LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BignycTiTb BUMUKaY 7.

[p#u HU3bKIH TeMNepaTypi enekTponpunagy HeobxigHui

[leAKnI uac, Wob AoCArTM MOBHOT NOTYXKHOCTI

CBEpANiHHA/[OBDAHHA.

3 MipKyBaHb 320LUAKEHHA eNeKTPOeHeprii BMUKanTe

€NeKTPOIHCTPYMEHT uLLe Togi, Konu By 3bupaeTech

KOPUCTYBATMCA HUM.

HactpotoBaHHA KinbkocTi 0b6epriB/KinbkocTi yaapie
KinbkicTb 06epTiB yBIMKHYTOrO eNeKTponpunagy MoxHa
MNaBHO PerynioBark binbLIMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMUKau 7.

[pn HeCMNBbHOMY HAaTUCKYBAHHI HA BUMUKAU 7 KinbKiCTb
obepriB/KinbKicTb yaapis HeBenuka. Mpu 36inblueHHi cunu
HaTUCKYBaHHA KinbKicTb 00epTiB/KiNbKICTb yAapiB 3pocTac.

3anobixHa mydra

» Mpu 3aKnuHeHHi abo cinaHHi enekTponpunagy npuBog,
CBEPANUNbHOTO WNMHAENA BHMHKAETLCA. 3BaXKalouu
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Ha CUNHK, L0 BUHUKAIOTb NPH LbOMY, 3aBXAH fob6pe
TpUMaiiTe eneKTponpunag ABoMa pyKamu i 3bepiraiite
CcTiliKe NONOXEeHHA.

» Y pasi 3acTpABaHHA BUMKHITb eneKTponpunag, i
3BiNbHiTb po6ounii incTpymeHT. NPy BMUKAHHI
eneKTponpunagy i3 sacTparnum po6ounm

iHCTPYMEHTOM BHHHKAIOTb BENUKi peakujiiiHi MOMEHTH.

3miHeHHA nonoxeHHs pisusa (Vario-Lock)

Bu moxeTe 3adikcyBatu piseup y 13 nonoxeHHsx. Lie aactb

Bam 3mory npauoBati B ONTMManbHOMY NONOXeEHHi Tina.

- BcTpomiTb pi3elb B NaTpoH.

- [NoBepHiTb NepemMuKay pexumy cBepaneHHa/aosbaHHsa 5
B nonoxeHHs «Vario-Lock» (auB. «BcTaHoBNEHHA pexumy
poboTu», cTop. 116).

- [loBepHiTb 3aTMCKau pobouoro iHCTPYMEHTa BiaNoBIAHO
[0 BaXKaHOro NONOXEHHA Pi3LiA.

- [NoBepHiTb NepemMKKay pexxumy CBEpANEHHs/noBbaHHs 5
B MONOXeEHHSA «0BOaHHA». MaTpoH Tenep 3adikcoBaHUM.

- [ina nosbaHHaA NoTpibHMI NpaBuit HaNPAMOK 0bepTaHHA.

BkasiBku Wwogno pobotu

» MNepen 6yab-AKHMK MaHiNyNALiAMM 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WTENCeNb 3 PO3eTKM.

Nemndep

A AA ” Vibration
Control
IHTerpoBaHKi fiemncpep 3amMeHLLye Bibpalito.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepea 6yab-AKUMU MaHiNyNALiAMK 3 enekTponpuna-
[OM BUTATHITb WUTENCeNb 3 PO3eTKH.

» LLlo6 enekTponpunaa npawuoBaB AKiCHO i HagiiHo,
TPUMaiiTe NPUNag i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UHCTOTI.

» Y pasi nowKogXeHHA NMN03aXMCHOT0 KOBMNaYKa Horo
Tpeba HeraifiHo 3aMiHNUTH. PekoMeHAYETbCA pobuTH Le
B CEPBiCHiil MaliCTepHi.

AKLLo Tpeba NoMiHATH Nin’€AHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHiit MancTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, o6 yHUKHYTH Hebe3nek.

AIKLLO He3BaXalouu Ha peTenbHY TEXHOMOTiI0 BUTOTOBNEHHS i

nepeBipku NPUNaj BCe-Taku BUIAE 3 Najy, HOro PEMOHT

[103BONAETLCA BUKOHYBATH NULLIE B aBTOPU30BaHIil CEPBICHIN

MalicTepHi Ana enektponpunagis Bosch.

[Mpu Bcix 3anuUTaHHAX | NPY 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byab

nacka, 060B’A3k0B0 3a3HauanTe 10-3HaUHWI TOBAPHUH

HOMEP, LL0 3HAXOAMTbCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi

eneKkTponpunagy.

CepBic Ta HaAHHA KOHCYNbTaLiH WOA0
BUKOPHCTaHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MaiCTepHs BiANOBICTb Ha 3anMTaHHS CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro 0bcnyroByBaHHs Bawworo Bupoby.
MantoHKu B AeTansx i iHhopMaLito LWoao 3anyacTiH MoxHa
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3HaNTHM 32 apecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLii
L0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 3a40BONEHHAM BifinoBicTb
Ha BalLi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunapan
10 Hei.

[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iIMCHIOIOTLCA BIANOBILHO O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y pipMoBHx abo
aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LiEHTPax dipmu «PobepT bot».
MONEPEMPKEHHA! BukopucTaHHA KoHTpadaKTHOT npoayKLii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MoXxe MaTW HeraTUBHI Hacniaku
19 3A0POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpahaKTHOT NpoAyKLii nepecniayeTbcs 3a 3aKOHOM B
AMiHICTPaTUBHOMY i KDUMIHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept botwu»

CepBiCHMI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiha, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratoKaHa/bHHiA)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBiCHUX MalcTEPEHb
3a3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunizauin

EnekTponpunaau, npunapas i ynakosky Tpeba 3agaBati Ha
€KOMOriyHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKMaaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH B nobyToBe cMiTTA!
Nuwe pnsa kpaix €EC:

BinnoBifHO 10 EBPONENCHKOT AMPEKTUBH
2002/96/€C npo BignpatboBaHi eneKkTpo-
i eNeKTPOHHI NPUNaaM i il NnepeTBOPeHHs B
HawioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPONPUNAAH, O BUALLMH 3 BXKUBAHHA,
MOBWHHI 34aBaTMCA OKPEMO i yTUNi3yBaTUCA
€KOMOriuHO UACTUM CNocoboM.

MoxnuBi 3miHK.

Romana

Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-

trice

A AVERTISMENT Citigi‘toate in'dic.a;iile de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca

electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
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Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-

pul utilizarii sculei electrice. Dacd vd este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea

stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
celegate lapamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-

Ccutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-
buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii maginii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracamintea
largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceastd masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit a-
ceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experien-
ta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu tdisuri as-
cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai ugor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
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fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-

tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni de siguranta pentru ciocane

» Purtati aparat de protectie auditiva. Zgomotul poate
provoca pierderea auzului.

» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea
au fost livrate impreuna cu scula electrica. Pierderea
controlului poate duce la vatamari corporale.

» Tineti scula electrica de zonele de prindere izolate
atunci cand executati lucrari in cursul carora acceso-

riul sau surubul ar putea nimeri conductori electrici as-

cunsi sau propriul cablu de alimentare. Contactul cu un
conductor aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si
componetele metalice ale sculei electrice si duce la elec-
trocutare.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop

regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-

riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o

pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-

bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati caaceas-

ta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate

agata si duce la pierderea controlului asupra sculei electri-

ce.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Varugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea masinii si sa
o lasati desfasurata cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd gauririi cu percutie in beton, ca-

ramidd si piatra cat si pentru lucrari usoare de daltuire. Este
deasemeni adecvata pentru gaurirea fard percutie in lemn,

metal, ceramica si material plastic. Sculele electrice prevazu-

te cu reglare electronica a turatiei si functionare spre dreap-
ta/stanga sunt adecvate si pentru insurubare.
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Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Sistem de prindere accesorii SDS-plus
2 Capac de protectie impotriva prafului
3 Dispozitiv de blocare
4 Inelde blocare pentru sistemul de prindere a accesoriilor
5 Comutator stop percutie/stop rotatie
6 Amortizor de vibratii
7 intrerupétor pornit/oprit
8 Comutator de schimbare a directiei de rotatie
9 Tastd de reglare a limitatorului de adancime
10 Maner suplimentar (suprafata de prindere izolatd)
11 Limitator de reglare a adancimii
12 Maner (suprafata de prindere izolatd)
13 Mandrind rapida interschimbabila*
14 Bucsa anterioard a mandrinei rapide interschimbabile*
15 Inel de sustinere a mandrinei rapide interschimbabile*
16 Orificiu de aspirare dispozitiv de aspirare*
17 Surub de blocare dispozitiv de aspirare*
18 Limitator de reglare a adancimii la dispozitivul de aspira-
re*
19 Tub telescopic al dispozitivului de aspirare*
20 Surub-fluture al dispozitivului de aspirare*
21 Tubde ghidare pentru dispozitivul de aspirare*
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-

vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 93 dB(A); nivel putere so-
nora 104 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Gaurire cu percutie in beton: a,= 12 m/s2, K=1,5 m/s?,
Diltuire: a, =9 m/s?, K=1,5m/s?,

Gaurire in metal: a, < 2,5 m/s2, K=1,5 m/s?,

ingurubare: a, <2,5 m/s?, K=1,5m/s’.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fifolosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o intretine-
re satisfacdtoare, nivelul vibratiilor se poate abate de la valoa-
rea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil solicita-
rea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
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in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabild a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Date tehnice
Numdr de identificare 3611C320..
3611C321..
Putere nominald w 900
Turatie rot./min 0-760
Numér percutii min't 0-3600
Energia de percutie conform
EPTA-Procedure 05/2009 J 4,2
Pozitii dalta 12
Sistem de prindere accesorii SDS-plus
Ungere Ungere continua
centrala
Diam. max. gaurire
- Beton (cu burghiu spiral) mm 32
- Zidarie (cu carota) mm 90
- Otel mm 13
- Lemn mm 32
Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 4,7
Clasa de protectie o]/1

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-

mitor tari, aceste speificatii pot varia.
Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice® este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform pre-
vederilor Directivelor 2011/65/UE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e doti [V Pl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

—

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Maner suplimentar

» Folositi scula electrica numai impreuna cu méanerul su-
plimentar 10.

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum vreti, pentru a

ajunge intr-o pozitie de lucru sigurd si comoda.

- Tnvértiti partea inferioara a manerului suplimentar 10in
sens contrar miscdrii acelor de ceasornic si intoarceti ma-
nerul suplimentar 10 aducandu- in pozitia dorita. Apoi
strangeti la loc partea inferioard a manerului suplimentar
10 invartind-o in sensul miscarii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura A)

Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata adancimea de

gdurire X doritd.

- Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 9 si introdu-
ceti limitatorul de adancime in manerul suplimentar 10.

- Impingeti accesoriul SDS-plus pana la punctul de oprire in
sistemul de prindere SDS-plus 1. Altfel, mobilitatea acce-
soriului SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al adan-
cimii de gaurire.

- Trageti afard limitatorul de adancime intr-atat inct distan-
tadintre varful burghiului si varful limitatorului de adanci-
me sa fie egald cu adancimea de gaurire X dorita.
Portiunea striata de pe limitatorul de reglare a adancimii
11 trebuie sa fie indreptata in jos.

Alegerea sistemului de prindere a accesoriilor
Pentru gaurirea cu percutie va sunt necesare accesorii cu sis-
tem de prindere SDS-plus care sa poata fi introduse in siste-
mul de prindere a accesoriilor SDS-plus 1.

Pentru gaurirea fard percutie in lemn, metal, ceramica si ma-
terial plastic cat si pentru insurubare si filetare sunt necesare
accesorii fara sistem de prindere SDS-plus (de exemplu bur-
ghie cu coada cilindricd). Pentru aceste accesorii va trebuie o
mandrina rapida.

Indicatie: Nu folositi accesorii fard sistem de prindere SDS-
plus pentru gaurirea cu percutie sau pentru déltuire! Acceso-
riile fara sistem de prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreaza daca sunt folosite la gaurirea cu percutie si la
daltuire.

Sistemul de prinderea accesoriilor SDS-plus 1 poate fiinlocu-
it usor cu mandrina interschimbabild rapidd 13.

Schimbarea sistemului de prindere

Demontarea sistemului de prindere SDS-plus respectiv a

mandrinei rapide interschimbabile (vezi figura B)

- Trageti cu fortd inelul de blocare al sistemului de prindere
aaccesoriilor 4in directia sagetii, fixati-l in aceasta pozitie
si extrageti sistemul de prindere a accesoriilor 1 respectiv
mandrina rapidd interschimbabila 13, tragand-o spre ina-
inte.

Dupa demontare protejati sistemul de prindere a accesoriilor

1 respectiv mandrina rapida interschimbabila 13 impotriva

murdaririi. Dacd este necesar gresati putin dintii de angrena-

re.
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Montarea sistemului de prindere a accesoriilor respectiv
a mandrinei rapide interschimbabile (vezi figura B)

» Folositi dotarea originala specifica fiecarui model si ti-
neti seama de numarul de caneluri de marcare. Sunt ad-

mise numai mandrine interschimbabile cu doua cane-
luri de marcare. in cazul in care se utilizeaza o mandrina
interschimbabild neadecvatd pentru aceasta scula electri-
ca, in timpul functionarii sale accesoriul poate cadea afara
din aceasta.

- Cuprindeti sistemul de prindere a accesoriilor 1 respectiv
mandrina rapida interschimbabila 13 cu intreaga mana.
Trageti sistemul de prindere a accesoriilor 1 respectiv
mandrina rapida interschimbabila 13 prin rotire pe tija de

prindere a mandrinei, pana cand auziti un sunet clar de in-

clichetare.

- Sistemul de prindere a accesoriilor 1 respectiv mandrina
rapida interschimbabila 13 se blocheaza automat. Verifi-
cati blocajul tragand de sistemul de prindere a accesorii-
lor.

Schimbarea accesoriilor

Cu sistemul de prindere a accesoriilor SDS-plus puteti schim-

ba accesoriile simplu si comod, fara a mai folosi unelte supli-
mentare.

Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus este proiectat a fi
mobil. Din aceasta cauza, la mersul in gol el se roteste excen-
tric. Acest fapt nu afecteaza in niciun fel precizia de gaurire,
deoarece burghiul se autocentreaza in timpul gauririi.
Capacul de protectie impotriva prafului 2 impiedica in mare

masura patrunderea prafului de gaurire in sistemul de prinde-

re a accesoriilor, in timpul functiondrii masinii. Atunci cand
introduceti accesoriul aveti grija sa nu deteriorati capacul de
protectie impotriva prafului 2.

» Un capac de protectie impotriva prafului deteriorat tre-

buie inlocuit imediat. Se recomanda ca aceasta opera-
tie sa fie executata la un centru de service post-van-
zari.

Montarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus

(vezifigura C)

- Curatati regulat capdtul de introducere al accesoriului si
gresati-l usor.

- Introduceti accesoriul prin rotire in sistemul de prindere a
accesoriilor pana cand se blocheaza automat.

- Verificati blocajul tragand de accesoriu.

Demontarea accesoriului cu sistem de prindere SDS-plus
(vezifigura D)

- Tmpingeti spre spate mansonul de blocare 3 si extragetiac-

cesoriul.

Montarea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus
(vezifiguraE)

Indicatie: Nu folositi accesorii fard sistem de prindere SDS-
plus pentru gaurirea cu percutie sau pentru daltuire! Acceso-
riile fara sistem de prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreaza daca sunt folosite la gaurirea cu percutie si la
daltuire.

- Montati mandrina rapida interschimbabila 13.
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- Fixatiinelul de sustinere a mandrinei rapide interschimba-

bile 13. Deschideti sistemul de prindere a accesoriilor si
rotiti bucsa anterioara in directia simbolului

- Introducetiaccesoriulin mandrinarapida interschimbabila
13. Fixati inelul de sustinere a mandrinei rapide inter-

schimbabile 13 si rotiti bucsa anterioara in directia simbo-

lului,, ‘

- Verificati fixarea sigurd trdgand de accesoriu.

Indicatie: Daca sistemul de prindere a accesoriilor a fost des-
chis pand la punctul de oprire, este posibil ca, in momentul ra-

sucirii acestuia in vederea inchiderii, sa se auda zgomotul de
inclichetare, insa sistemul de prindere a accesoriilor totusi sa
nu se inchida.

in acest caz rotiti bucsa anterioara 14 o singura daté in sens

opus directiei sagetii. Dupd aceasta sistemul de prindere aac-

cesoriilor se va putea inchide.
- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 5 aducandu-|
in pozitia ,gaurire®.

Extragerea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus
(vezifiguraE)

- Fixatiinelul de sustinere a mandrinei rapide interschimba-

bile 13. Deschideti sistemul de prindere a accesoriilor si
rotiti bucsa anterioara in directia simbolului

- Demontati accesoriul.

Aspirarea prafului cu dispozitiv de aspirare (ac-
cesoriu)
» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-

rale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de cétre
specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-
re la materialele de prelucrat.
» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Montarea dispozitivului de aspirare (vezi figura F)

Pentru aspirarea prafului este necesar un dispozitiv de aspira-
re (accesoriu special). in timpul gauririi, dispozitivul de aspi-
rare se retracteaza prin forta elastica a resortului, astfel incat
capul de aspirare sa fie tinut permanent strans lipit de sub-
strat.
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- Apasati tasta de reglare a limitatorului de adancime 9 si ex-

trageti limitatorul de reglare a adancimii 11. Apdsati din
nou tasta 9 si introduceti dispozitivul de aspirare din par-
tea din fat in manerul suplimentar 10.

- Racordati un furtun de aspirare (diametru 19 mm, acceso-

riu) la orificiul de aspirare 16 al dispozitivului de aspirare.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Reglarea adancimii de gaurire la dispozitivul de aspirare

(vezifigura G)

Puteti fixa addncimea de gaurire dorita X si cu dispozitivul de

aspirare deja montat.

- impingeti accesoriul SDS-plus pana la punctul de oprire in
sistemul de prindere SDS-plus 1. Altfel, mobilitatea acce-
soriului SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al adan-
cimii de gaurire.

- Slabiti surubul-fluture 20 de pe dispozitivul de aspirare.

- Fixatiscula electrica, fara a o porni, pe locul unde urmeaza
sa gauriti. Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus tre-
buie sa se sprijine pe aceasta suprafatd.

- Deplasati astfel tubul de ghidare 21 al dispozitivului de as-

pirare in suportul sau, incat capul de aspirare sa se sprijine
pe suprafata de gdurire. Nu impingeti tubul de ghidare 21
peste tubul telescopic 19 mai mult decét este necesar,
pentru ca sa ramana vizibild o parte cat mai mare a scalei
tubului telescopic 19.

- Strangeti din nou bine surubul-fluture 20. Slabiti surubul
de blocare 17 de pe limitatorul de reglare a adancimii al
dispozitivului de aspirare.

- Deplasati astfel limitatorul de reglare a adancimii 18 pe tu-

bul telescopic 19, incat distanta X din figura sa corespun-
da adancimii de gaurire dorite de dumneavoastra.
- Strangeti surubul de blocare 17 in aceasta pozitie.

Functionare

Punere in functiune
» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea

sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-

cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona i racordate
la220V.

Reglarea modului de functionare

Selectati modul de functionare al sculei electrice cu ajutorul
comutatorului stop percutie/stop rotatie 5.

Indicatie: Nu modificati modul de functionare decat cu scula

electric opritd! in caz contrar scula electrici se poate deteri-

ora.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 5 aducandu-|
in pozitia dorita.

—

Pozitie pentru gaurire fara percu-
tieinlemn, metal, ceramica si ma-
terial plastic cat si pentru insuru-
bare

Pozitie pentru gaurire cu percu-
tie in beton sau piatra

In cazul in care accesoriul nuince-
pe imediat sa se roteasca in mo-
mentul pornirii, asati scula elec-
tricd sa functioneze cu turatie
scdzutd, pana cand accesoriul in-
cepe sd se roteasca impreuna cu
aceasta.

Pozitie Vario-Lock pentru regla-
rea pozitiei daltii

Pozitie pentru daltuire

Reglarea directiei de rotatie
» Actionati comutatorul de schimbare a directiei de rota-
tie 8 numai cand scula electrica este oprita.

Cu ajutorul comutatorului de schimbare a directiei de rotatie
8 puteti schimba directia de rotatie a sculei electrice.
Functionare spre dreapta: rotiti comutatorul de schimbarea
directiei de rotatie 8 pana la punctul de oprire in pozitia ¢ .
Functionare spre stanga: rotiti comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 8 pana la punctul de oprire in pozitia s .
Reglati intotdeauna directia de rotatie pentru gaurire cu per-
cutie, gdurire si daltuire pe functionare spre dreapta.

Pornire/oprire

- Apasati pentru punerea in functiune a sculei electrice in-
trerupatorul pornit/oprit 7 si tineti-l apasat.

- Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupdtorul por-
nit/oprit 7.

Tn cazul temperaturilor scazute scula electric va atinge numai

dupa un anumit timp puterea maxima de gaurire cu percutie.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita nu-

mai atunci cand o folositi.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de percutii al sculei
electrice deja pornite prin varierea fortei de apasare exercita-
te asupra intrerupatorului pornit/oprit 7.

0 apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit 7 are drept
efect o turatie/numar de percutii scazut. O data cu cresterea
apasarii se mareste si turatia/numdrul de percutii.

Cuplaj de suprasarcina

» Dacaaccesoriul se blocheaza sau se agata, se intrerupe
antrenarea la arborele portburghiu. Din cauza fortelor

160992A044((10.1.13)
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care apar, trebuie sa tineti intotdeauna bine scula elec-
trica cu ambele maini si sa adoptati o pozitie stabila.

» Opriti scula electrica si slabiti accesoriul daca scula
electrica se blocheaza. Pornirea masinii in timp ce dis-
pozitivul de gaurit este blocat genereaza recul.

Modificarea pozitiei daltii (Vario-Lock)

Puteti bloca daltan 13 pozitii. fnacest mod puteti adopta po-

zitia de lucru optima in orice situatie.

- Introduceti dalta in sistemul de prindere a accesoriilor.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 5 aducandu-|
in pozitia ,Vario-Lock" (vezi ,Reglarea modului de functio-
nare”, pagina 122).

- Rotiti sistemul de prindere a accesoriilor in pozitia doritd a
daltii.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 5 aducandu-|
in pozitia ,daltuire”. Prin aceasta, sistemul de prindere a
accesoriilor se va bloca.

- Reglati directia de rotatie pentru daltuire pe functionare
spre dreapta.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Amortizor de vibratii

A AA ” Vibration
Control
Amortizorul de vibratii integrat reduce vibratiile care apar.

Intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

» Un capac de protectie impotriva prafului deteriorat tre-
buie inlocuit imediat. Se recomanda ca aceasta opera-
tie sa fie executata la un centru de service post-van-
zari.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase
masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai
laun atelier de asistentd service autorizat pentru scule electri-
ce Bosch.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb v rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

—
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Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30 - 34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile siambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate cdtre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora
06wu ykasaHua 3a beaonacHa paborta

A BHAMAHUE MpoueTteTe BHUMATENHO BCUUKH YKa-
3aHHA. Hecna3BaHeTo Ha NpUBeeHH-
Te No-A0NY YKa3aHWs MoXe Aa JoBefe A0 TOKOB YAap, Noxap
W/VNK TEXKK TPABMH.
CbXpaHnABaiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.
M3n0on3BaHKAT N0-[0MY TEPMUH «ENEKTPOMHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTPUUECKaTa MPeXa enekTPOrH-
CTPyMeHTH (CbC 3axpaHBaly kaben) 1 o 3axpaHBaHH OT aKy-
MynatopHa batepusa enekTPOMHCTPYMEHTH (be3 3axpaHBall
Kkaben).

Be3onacHoct Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpikaiite paboTHOTO CH MACTO UMCTO U AOGpe oC-
BeTeHo. beanopAAbKbLT U HeCTATbYHOTO OCBETNIEHHE
Morart ia CNoMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYA0Ba 310Mo-
nyKka.
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> He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBU-
LeHa OnacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT 10 NEeCHO3aNanuMM TEeUHOCTH, Fa30B€e UMK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eneKTPOuH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bbanname-
HAT NPaxo0bpasHk MaTeprani Uiu napu.

» [pbXKTe AeLa U CTPAHUUHKM NULA Ha Ge3onacHo pas-
CTOAHKeE, JOKaTO PaboTHTE C ENEKTPOMHCTPYMEHTA.
AKo BHMMaHHETO By bbie OTKNOHEHO, MoXe fia 3arybute
KOHTPONA Haf eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB clyyail He ce
[0NyCcKa M3MEHsIHe Ha KOHCTPYKUMATa Ha wencena. Ko-
raro paboTuTe cbC 3aHyNeHH eNneKTPOypeaH, He u3-
nonssaiiTe aganTepH 3a wencena. [10/138aHETO Ha
OPHMIMHANHK LLEMNCENH U KOHTAKTH HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yap.

» Usbsarsaiite sonupa Ha TANoTo Bu go 3a3emenn Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHN ypeau, newu U XNagunHu-
M. Korato 1an1010 B € 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB Y/1ap € no-ronam.

» MNpeana3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA CH OT AbXKA H
Bnara. [[pOHUKBAHETO Ha BOAA B €/1EKTPOMHCTPYMEHTA M0-
BMLIABA OMACHOCTTA OT TOKOB y/aap.

» He u3non3sgaiite 3axpaHBalua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e NPEABHAEH, Hanp. 32 ;a HOCHTE eNeKTPOMH-
CTpyMeHTa 3a Kabena unu fja u3BaguTe Wencena ot
KoHTakTa. lpepnasBaiite kabena ot HarpABaHe, oMa-
cnABaHe, AONKP A0 OCTPH pb60oBe MK A0 NOABHKHH
3BEHa Ha MawwKHK. [T0BPeaEeHM UMK YCyKaHK Kabenu
YBENUYaBAT PUCKa OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTute C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3eaiiTe camo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoaAiLy 3a
paboTa Ha OTKpHTO. V3M0N3BaHETO Ha YAbIKKTEN,
npefiHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa p1cka ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNMaXHa cpeAaa, u3non3paire npeanaseH npeKbec-
Bay 3a yTeUHH TOKOBE. /13N0N3BaHETO Ha NpeAnaseH npe-
KbCBau 3a yTeYHU TOKOBE HamanABa OMacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

besonaceH HauMH Ha pa607a

» Bb/ieTe KOHLEHTPHPAHK, cnefieTe BHUMATENHO AeicT-
BHMATa CH H NOCTbNBaliTe NPeANa3nuBo 1 pasymHo. He
U3N0N3BaiiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymope-
HH MY NIO/4 BNMAHHETO HA HAPKOTHYHH BelLIECTBA, ankKo-
XON WNK ynoliBalyy nekapcTsa. EAMH M1r pasceaHoCT
npu paboTa ¢ enekTPOMHCTPYMEHT MOXe Jia MMa 3a No-
CNefCTBHUE 3KMIOUUTENHO TEXKHM HapaHABaHUA.

» Paborete c npepna3ssaio pabotHo 0bnekno n BUHaru ¢
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NofXoAALLM 3a NoN3Ba-
HUA eNEKTPOMHCTPYMEHT M U3BbPLLIBAHATA AEHHOCT IMUHM
NPefnasHu CPeACTBa, KaTo AnXaTenHa Macka, 3pasu
NTbTHO3aTBOPEHU 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3aLuT-
Ha Kacka UnM LIyMo3arnyLuuTeny (aHTUthoHH), HamanAsa
pUCKa OT Bb3HMKBaHE Ha TPY/0Ba 3M10M0NyKa.
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» WU3barBaiiTe oNacHOCTTa OT BKNIOYBAHE Ha eNEeKTPOUH-
CTpYMeHTa Nno HeBHUMaHue. [peau Aa BKNiounTe Wen-
cena B 3axpaHBallaTa MpeXa Wnu Aa NoCTaBHTe aKyMy-
natopHara 6atepus, ce yBepaBaTe, ue NyCKOBUAT
npeKbCBay e B NON0XEHHe «M3KNIOUEHO». AKO, KOrato
HOCHTE eNeKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXKUTE NPbCTA CH BbPXY
NYCKOBMA NPEKbCBay, UMK ako NoAaBaTe 3aXPaHBaLL0 Ha-
npexeHue Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, KOrato e BKoUeH,
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha TPYA0Ba 3710M0-
nyKa.

» Mpeau Aa BKNIOUKTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHNMM OT HEro BCHUKH MNOMOLLHH UH-
CTPYMEHTH 1 FaeuHH KntouoBe. [IOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia NPUUNHU TPaB-
MH.

> U3barBaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Paborete B cTabunHo NonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KH MOMEHT NoAAbpXKaiTe paBHOBecHe. Taka Lue MoXeTe
[ia KOHTPO/MpaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-[obpe  no-
be30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTYaLuA.

» Paborerte c noaxoasawo obnekno. He pabotere ¢ wmpo-
KH APeXH K yKpaweHus. [Ipbte Kocata CH, Apexure
1 pbKaBHLUY Ha 6e3onacHo pascToAHKe OT BbPTALLM ce
3BEHa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTHTE. LLIMpoKHTE Ipexu, yK-
palleH1ATa, AbAruTe KOcH Morar Aa bbaar 3axsaHatu 1 yB-
NIeUeHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHILHA acnupa-
LIMOHHA CUCTEMa, Ce YBepABaiiTe, e TA e BKNIoUeHa 1
(byHKUHOHMPA U3NPaBHO. V13N0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, b/KALLM CE Ha OT-
niensaiara ce npy pabota npax.

['PHKNMBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

> He npetoBapBaiiTe eneKTpPoMHCTpyMeHTa. U3non3saii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO Cbo6Pa3HO TAXHOTO
npepHa3Hauenue. LLie pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo U3N0oN3BaTe NOAXOAALLMA eNEKTPOMHCTPYMEHT
B 3a[jaZleH1A OT NPOM3BOAMTENSA 1Uana30H Ha HAaTOBapBa-
He.

> He u3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YHHTO NMYCKOB
npeKbCBay e noBpeAeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOWTO He
Mo>xe Aa bbaie U3KMIoUBaH W BKMIOUBAH MO NPENBUAEHUA OT
NPOX3BOAMTENSA HAUMH, € onaceH 1 TpAbBa aa bbae peMoH-
THpaH.

» lpenyu aa npoMeHATe HaCTPOMKHUTE Ha @NEKTPOUHCTPY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U AONbAHHK-
TeNnH! npucnocobneHus, KakTo U Koraro npo-
[AbMKUTENHO BPeMe HAMa [ja U3M0N3BaTe eNneKTPOnH-
CTPYMeHTa, H3KNIOUBaiiTe Wencena oT 3axpaHBalyara
Mpexa W/unu u3BaxKaanTe akymynaTopHara 6arepusa.
Tasu MapKa npemaxBsa onacHOCTTa OT 3a/IeUCTBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA M0 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHABaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MEeCTa, Kb-
[ieTo He Morat aa 6baat gocTurHarty ot geua. He gonyc-
KaiiTe Te ia 6bAaT M3NON3BaHK OT NULLA, KOUTO He Ca 3a-
NO3HaTH C HaYMHa Ha paboTa C TAX M He Ca NpoYenu Teau
MHCTPYKLMK. KOrarto ca B pblLieTe Ha HEOMUTHN NoTpebuTe-
1, ENEKTPOMHCTPYMEHTHUTE MoraT f1a bbaar U3Knoum-
TENHO ONacHM.
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» lMopabpiKaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHXNHUBO.
MpoBepaABaiiTe fanu NOABIWKHUTE 3BeHa (YHKLUOHH-
pat 6e3ykopHo, Aany He 3aKNHHBAT, AaNH HMa CUyNeHHn
WNK NOBPEAEHN AeTaiNu, KOUTO HApYLLABAT UMK H3Me-
HAT (DYHKLMUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3Bare eneKTPOUHCTPYMEHTa, Ce NorpuKeTe no-
BpefieHuTe AeTainu Aa 6baar pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYAOBHTE 3NOMONYKH Ce IbMKaT Ha Heobpe nopabpxa-
HW ENEKTPOMHCTPYMEHTH U YpEau.

» Moaabpixaiite pexeLuTe MHCTPYMEHTH BUHarK fobpe
3aToueHu U uucTH. [100pe NOANbPIKAHNUTE PEXELLU UH-
CTPYMEHTH C OCTPH pbboBe OKa3Bar no-Manko Cbpo-
TUBNEHHWE U Ce BOAAT NO-NEKO.

» U3snon3BaiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTHUTE, AOMBIHUTENHH-
Te npucnocobnenns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.H.,
Ccb06pa3HO MHCTPYKLUUTE Ha npousBoauTend. Mpwu To-
Ba ce CbobpassBaiTe U C KOHKPETHUTE paboTHK ycno-
BUA U ONepaLu, KouTo TPAGBA Aa U3NbNHKTE.
13n0on3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NpenBULEHUTE OT NPOU3BOLUTENA NPUNOXKEHUS NOBHULLA-
Ba OMaCcHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYAO0BM 3MI0MONYKH.

MopabpxaHe

» [lonyckKaiiTe peMOHTbLT Ha eNEeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[a Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanudHULMPaHH cnieyuany-
CTH M CaMO C U3NON3BAHETO HA OPUTMHANHHU Pe3ePBHH
yacTy. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHABaHe Ha bes-
0MacHOCTTa Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHud 3a 6ezonacHa pabora ¢ KbpTauu

» PaboteTe c wymo3arnywureny. BbaaeicTBUETO Ha LiyM
MOXe [ia NpeAn3BrKa 3aryba Ha cnyx.

» U3non3gaiiTe cnomaraTenHuTe pbKOXBaTKH, ako ca
BKMIOUEHH B OKOMNNEKTOBKATa Ha €NEeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. Mpw 3aryba Ha KOHTPON Haf eNEeKTPOUHCTPYMEHTA MO-
€ 1a Ce CTUTHE 10 TPaBMM.

» Korato no speme Ha paboTa cblyecTByBa 0nacHoCT pa-
GOTHUAT MHCTPYMEHT UMM BUHTA ia NONAZHAT Ha CKPHTH
nof NOBbPXHOCTTa eNEeKTPHUECKH NPOBOAHULM NOA Ha-
npexeHWe UNK [a 3acerHar 3axpaHBalyua kaben Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, AONUPaiTe eNneKTPOHHCTPY-
MEHTa CamMo 40 H30NMPAHHTE NOBbPXHOCTH Ha PbKOX-
BaTkuTe. [1pK KOHTAKT C NPOBOAHHUK N0 HANPEXeHHe TO
MOXe Aia ce NPpeiafe N0 METaNHUTE NOBbPXHOCTH Ha eNnek-
TPOMHCTPYMEHTA 1 TOBA Al NPe/IN3BHKA TOKOB YAap.

» U3non3saiite noaxoaawm npubopwu, 3a Aa oTKpuete
€BEeHTYaNnHo CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBoay,
Unu ce 06bpHeTE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO PYXXeCTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C NPO-
BOAHWLM NOA HANpPeXeH!e MoXe Aa NPeau3BHKa Noxap 1
TOKOB yaap. YBPeXaHeTo Ha ra3sonpoBoz MOXe Aa joBe-
[e [o ekcnnoaus. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA UMa 32
NOCNenCTBUE roNemMu MaTepHanHu LETH U MOXe Aa npe-
[M3BHKa TOKOB yaap.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApPbIKTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA
3[paBo c ABETE Pblie U 3aeMmaiiTe cTabunHo nonoxexne
Ha TAnoTo. C iBeTe Pblie eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce BOAM
Mo-CUrypHO.
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» Ocurypsasaiite 0bpaboTeanus peraiin. [letain, 3axea-
HaT ¢ NoAXofALLM nprcnocobnerns unm ckobwu, e 3actono-
PEH MO 3[,paBO WU CUTYPHO, OTKONMKOTO, aKO rO IbPXHUTE C
pbKa.

» Mpepv fa ocTaBUTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKBanTe
BbPTEHETO A Cpe HaMb/IHO. B NpoTUBEH Cnyuaii Us-
MoN3BaHNAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe fia Aonpe Apyr
NPeaMET U Aa NPeanU3BUKa HEKOHTPONMPAHO NPeMECTBaHE
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKHN YKa3aHHA.
Hecna3eaHeTo Ha NpuBeaeHUTe No-A0NYy yKa-
3aHUAMOXe jajoBeae 0 TOKOB yaap, noxap
VI/MI'IIA TEeXKHW TPAaBMU.

Mons, oTBopeTe pa3rbBaliara ce KOpHLa C (PUrypuTe 1, AoKa-
T0 yeTeTe PbKOBO/ACTBOTO 3a €KCMNoaTaLus, A 0CTaBETe OTBO-
peHa.

MpeaHa3HaueHHe Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHT € NpefiHa3HaueH 3a yaapHo npobusaHe
B OETOH, 3apHA M KAMEHHW MaTePHany, KaKTo U 3a NEKO
KbpTeHe. ToM CblLo Taka e noaxoaALy 3a beayaapHo npobusa-
He B JbPBECHU MaTePHaN, METaM, KePaMUuH1 MaTeprani u
nnacTMacu. ENekTpoMHCTPYMEHTH C eNeKTPOHHO yrpasre-
HWe W AACHa Y N9Ba NOCOKA Ha BbPTEHe Ca NOAXOAALLM CblLO
TaKa 1 3a 3aBMBaHe/pa3B1BaHe.

WU3obpa3enn enemeHTH

HomepHpaHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa Ce

OTHACA 10 M30bpaXKeHMATa Ha CTPAHULKTE C (UrypuTe.

1 MarpoHHuk SDS-plus

[poTBONpaxoBa kanauka

3acronopsaBalya BTy/ka

3actonopABaLy NPbCTEH 3a NAaTPOHHUKA

MNpeskniousaten «Ynapu/CnupaHe Ha BbPTEHETO»

CucTema 3a NornblyaHe Ha Bubpauuute

[TyckoB npekbcBay

lpeBKntouBaTen 3a NOCOKaTa Ha BbPTEHe

ByToH 3a perynupaxe Ha AibnbounMHHKUA OrpaHuunTEn

CnomararenHa pbkoxBartka (M3on1paHa noBbpXHOCT 3a

3axBalLliaHe)

11 [1bnbounHeH orpaHuuuTen

12 PbkoxBatka (M30n1MpaHa nOBbPXHOCT 3a 3aXBalljaHe)

13 [atpoHHWK 3a bbp30 3axBaliaHe*

14 MMpepHa BTyNKa Ha NaTPOHHKMKA 3a HbP30 3axBalLaHe

15 HenoaBwXHa BTyNKa Ha NaTPOHHKKA 3a HbP30 3axBallia-
He*

16 lpaxoynoBuTeneH 0TBOP Ha NPMCTaBKaTa 3a npaxoyna-
BAHE*

17 3acTonopsBall BUHT Ha NpUCTaBKaTa 3a NpaxoynaeaHe*
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18 [1bnbounHeH orpaHUuKTEN Ha NPUCTaBKaTa 3a Npaxoyna-
BAHE*

19 TeneckonuuHa Tpbba Ha NPUCTaBKaTa 3a NpaxoyrassHe*

20 BuHT c Kpunuata raBsa Ha Np1CTaBKarta 3a NpaxoynasA-
He*

21 HanpaBnsBalla Tpbba Ha NpucTaBKaTa 3a NpaxoynaeaHe *

*WU306pa3seHuTe Ha hurypute U ONUCaHUTE AOMBAHUTENHU NPUCO-
cobneHns He ca BKNIOUeHH B CTAHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypepa. U3uepnateneH cnucbK Ha fOMbAHUTENHUTE Npucnocobne-
HUA MOXKETe ja HAMepHTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a A0NbIHH-
TenHu npucnocobnenna.

TexHHUeCKH BaHHH
Nepdoparop GBH 4-32 DFR
KaranoxeH Homep 3611C320..
3611C321..
HomuHanHa koHcymMupaHa
MOLL{HOCT W 900
CKopocT Ha BbpTeHe min’t 0-760
UecToTa Ha yfapute min’t 0-3600
EHeprus Ha eAMH1ueH yaap Cb-
rnacHo EPTA-Procedure
05/2009 J 4,2
[Mo3nuum Ha cekaua 12
'He3a0 3a paboTeH UHCTPYMEHT SDS-plus

CmasBaHe LleHTpanHo Henpe-

KbCHATO Ma3aHe

Makc. @ Ha npobuBaHuTe 0TBO-

pu
- beToH (cbc cnupanosuaHo mm 32
cBpeano)

- 3upapuA (c kyxabopkopoHa) mm 90
- BCTOMaHa mm 13
- BAbPBO mm 32
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 4,7
Knac Ha 3awuTa [o]/1

[laHHuTE ce OTHACAT 10 HOMUHANHO Hanpexenue [U] 230 V. Mpw pas-
TIMUHO HaNPEXEHHeE, KaKTo U NPU CNeLUanH1Te U3Mb/IHEHUA 33 HAKON
CTPaHV AaHHWTe MOraT fia Ce pasnuuaBar.

WHcdopmauua 3a M3nbuBaH Wym U BHOpauun
CTOMHOCTHTE 3a LWyMa ca onpefeneHu cornacHo EN 60745.

PaBHMLLETO A Ha reHepupaHKsa LyM 0BMKHOBEHO e: paBHHLLLE
Ha 3ByKOBOTO HansAraHe 93 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

104 dB(A). HeonpeneneHocT K =3 dB.

Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

[TbnHarta CTOMHOCT Ha BUBpaLuKTe &, (BeKTOpHaTa cyma no
TPpHTe HanpasneHua) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenexu
cbrnacHo EN 60745:

YnapHo npobueate B 6eToH: a, = 12 m/s2, K=1,5 m/s2,
KbpreHe: a,=9 m/s?, K=1,5m/s?,,

MpobuBaHe B MeTan: a, < 2,5 m/s%, K=1,5m/s2,
3aBuBaHe/passuBaHe: a,< 2,5 m/s?, K=1,5m/s?.
PaBHMLLETO Ha reHeprpaHuTe BUDPALMK, NOCOUYEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 3a eKCMoaTauus, € ONPeNeneHo CbrnacHo

npouenypata, AetuHupana B EN 60745, u moxe fa bbae us-
MoN3BaHO 3a CPaBHABAHE C PYTY ENEKTPOMHCTPYMEHTH. To e
NOAXOAALLO CbLLO W 33 NPeABapUTENHA OPUEHTUPOBbUHA
npeLieHKa Ha HaToBapBaHETO OT BUDpaLMK.

ocoueHOTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUBpaLMK e NpeacTaBu-
TENHO 32 Hal-UECTO CPELLAHNTE NPUNIOKEHUS HA ENEKTPOUH-
CTpyMeHTa. Bee nak, ako enekTpoUHCTPYMEHTLT Ce U3N0N3Ba
3a pYr1 AENHHOCTH, C ipYrH pabOTHW MHCTPYMEHTH UNK aKo
He Bbfie NoAAbPXKaH, KaKTo e NPeANUCaHO, PABHULLETO Ha re-
HepupaHuTe BUbpaLuK Moxe fia ce npoMeHu. Tosa b1 Morno
[1a YBENWUUM 3HAUMTENHO CYMAPHOTO HATOBapBaHe OT BUOpa-
LMK B npolieca Ha paborta.

3aToyHaTa npeLeHka Ha HaTOBapBaHeTo oT BUbpauuu Tpabea
na bbar B3uMaHu Npensua v NepuoauTe, B KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoueH Unu paboTi, Ho He ce non3ga. To-
Ba b1 MOTTI0 3HAUMTENHO [1a HAMANW CyMapHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpaLumu.

lpennucBaifTe [OMBIHUTENHW MEPKM 3a NPeANasBaHe Ha pa-
boteLus ¢ enekTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eHCTBMETO HA BU-
bpauuuTe, HanpuMep: TEXHUUECKo obenyxBaHe Ha
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA U PaDOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXA-
He Ha pbLieTe TON/H, LienecbobpasHa opraH13alus Ha paboT-
HWTE CTBIKK.

Oeknapauus 3a cooteerctene (€

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HUE AieKNapupaMme, Ue ONUCaHUAT B
«TexHWUeCK laHHW» NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CNeAHUTe
CTaH4apTH UK HOPMATUBHU AoKyMeHTH: EN 60745 cbrnacHo
uanckBaHuATa Ha [iupektuen 2011/65/EC, 2004/108/EO,
2006/42/EQ.

TexHuuecka filokymeHTauus (2006/42/EO) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e it [V el —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

MoHTtupaHe

» Mpepu M3BbPLIBaHE HA KAKBHTO U i € AeHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTA U3KNIOUBaNTe Lencena or 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

CnomarartenHa PbKOXBaTKa

» U3nonssaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH CAMO C MOHTH-
paHa cnomaratenHa pbkoxeartka 10.

Mo»xeTe fia nocTaBATe coMaraTesiHata pbkoxeaTka 10 npak-

TMUECKM B MPOM3BO/NHA NO3WLMSA, 33 1a CU OCUTypUTe y0bHa

1 be3onacHa no3uuua Ha pabora.

- 3aBbpTeTe JoNHaTa PbKOXBATKa Ha CrioMarate/iHara pb-
KoxBaTka 10 B nocoka, 0bpaTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTpen-
Ka 1 HaKMoHeTe cromararenHaTta pbkoxearka 10 B kenaHa-
Ta no3uuua. Cefl TOBa 3aTerHeTe OTHOBO [JONHATa PbKOX-
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BaTKa Ha CnomarartenHata pbkoxsarka 10, kaTo A 3aBbp-
TUTE N0 NOCOKA Ha YaCOBHUKOBATA CTPE/KaA.

HacrpoiiBaHe Ha gbnbounHata Ha npobuBane

(Buxte cour. A)

C nomolLTa Ha AbNboUMHHKA orpaHuumrTen 11 npen-
BapUTENHO MOXe ia bbfie ycTaHOBeHa iblbounHaTa Ha npo-
6busane X.

- HatucHete byToHa 3a ;bNOOUMHHMA OrpaHKuKUTEN 9 W NO-
CTaBeTe OrPaHAUMTENA B FTHE3LOTO B CNOMAratesiHata pb-
Koxsartka 10.

- Bkapa¥tTe paboTHUs MHCTPYMEHT ¢ onatuka SDS-plus o
ynop B naTpoHHKUKa SDS-plus 1. B npoTuBeH cnyuait Bb3-
MOXHOCTTa 33 U3MECTBaHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT C
onatuka SDS-plus Moxe Aa joBefe 10 HENPaBMHO Ha-
CTpO#BaHe Ha AbnbourHata Ha npobusaxe.

- Wapbpnalite bNOOUMHHMA OrpaHUMUMTEN TONKOBA, Ue Pas-
CTOAHWETO NO HANPaBNEHME Ha 0CTa MEXAY BbpXa Ha
CBPENOTO M Ha IbNOOYMHHKA OrPaHUUMTEN [ia € PABHO Ha
XenaHata AbnbouunHa Ha npobusanus oteop X.
HarpaneHara noBbpXHOCT Ha 1bNBOUNHHMA OrpaHUuUTEN
11 tpabsa na e obbpHata Hagony.

WU360p Ha NaTPOHHHKK

[pu ynapHo npobuBaHe ce HyxaaeTe OT UHCTPYMEHTH C
onatuka SDS-plus, KOMTO ce NOCTaBAT B NaTpoHHKUKa SDS-plus
1

Mpw be3ynapHo npobKBaHe B AbPBECHK MaTepUanu, MeTanu,
KepamM1uH1 MaTepHanu 1 NNacTMacH, KakTo 1 Npu 3aBuBa-
He/pa3B1BaHe M HapA3BaHe Ha Pe3by ce U3Non3Bat UHCTPY-
MEHTH, UMATO onaluka He e SDS-plus (Hanp. cBpeana ¢ uunuH-
[NPHYHa onallka). 3a TakuBa UHCTPYMEHTH Ce HyXKOaeTe oT na-
TPOHHMK 32 6bp3a 3amAHa.

YnbTBaHe: He 13nonasante MHCTpyMeHTH be3 onaluka SDS-
plus 3a ynapHo npobuBaHe unu kbpTewe! Mpu yaapHo npobu-
BaHe U KbpTeHe MHCTPYMeHTH be3 onaluka SDS-plus 1 na-
TPOHHMKBT CE NMOBPEeXaaT.

MatpoHHKKbLT SDS-plus 1 MoXe necHo a bbae 3ameHeH ¢ na-
TPOHHMK 3a bbp3a 3amaHa 13.

3amMfAHa Ha NAaTPOHHUKA

JleMoHTHpaHe Ha naTpoHHKUKa SDS-plus 1 Ha naTPoHHUKa

3a 6bp30 3axBawane (Buxre dur. B)

- W3pbpnaiite 3acTonopsBaLLya NPbCTEH Ha NAaTPOHHHUKA 4
CMIHO MO NOCOKA Ha CTPenKarta, 3afpbXTe ro Taka 1 U3Bea-
[eTe Hanpep NaTpoHHMKa 1 pecn. naTpoHHMKa 3a 6bp3o
3axBallaHe 13.

Cnepn AeMOHTMPAHETO Npefna3BanTe OT 3aMbpCcABaHe Na-

TPOHHMKA 1 pecn. naTpoHHKKa 3a 6bp30 3axBalyaHe 13. Mpu

HeobXoaMMOCT CMaXeTe NeKo 3axBaLlaLLuTe 3b6u.

MoHTHpaHe Ha NaTPOHHKUKA, PECN. Ha NAaTPOHHHKA 3a 6bp-
30 3axBaluaHe (Buxre cur. B)

» WU3non3saiite camo npucnocobnenus, npeaHasHaueHn
3a Bawuma mogien eneKTPOMHCTPYMEHT U CbiLeBpeMeH-
HO BHMMaBaliTe 3a 6poA Ha MapKHpaLuTe Ha3apesH.
onycka ce paboTa caMmo CbC CMEHAEMH NaTPOHHHLM C
[\Ba MapKHPOBbLYHM Haape3a. AKO C TO31 eNeKTPOUH-
CTPYMEHT C€ U3M0N3Ba HENOAXOAALL CMEHAEM NATPOHHMK,
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PaboTHUAT UHCTPYMEHT MOXE fia NafiHe No Bpeme Ha pabo-
Ta.

- 0bxBaHeTe NaTPOHHKKA 1 pecn. NaTpOHHKKA 3a 6bp30 3a-
xBallaHe 13 c uana pbka. BkapaiTte natpoHHuka 1, pecn.
MaTPOHHHKA 3a Hbp30 3axBallaHe 13 cbe 3aBbpTaHe B
rHe3[0TO 3a NAaTPOHHKKA, [OKATO uyeTe OTUETNIMBO Npe-
LpaKBaHe.

- [1aTpOHHUKBT 1, pecn. NaTPOHHUKLT 3a 6bp30 3axBallaHe
¢ 13 ce 3acTonopsBar aBTOMaTHuHO. YBEpeTe ce, ue na-
TPOHHUKDBT € 3aXBaHaT 31paBo, KaTo ro U3gbpnare.

CmAHa Ha paboTHUA HHCTPYMEHT

Cbe cucTemara 3a 3axBalliaHe SDS-plus MoxeTe ia CMeHaTe
paboTHUA MHCTPYMEHT NECHO 1 yiobHo, 6e3 1a u3nonasare
cromararesiii HHCTPYMEHTH.

CbIMacHo NPUHLMNA CH HA ieicTBUE PabOTHUAT MHCTPYMEHT
c onatuka SDS-plus e cBoboaeH. Mopaau ToBa Npu BbpTeHE
Ha npaseH xof Bb3HWKBA pafuanHo oTknoHeHue. To obaue He
Ce 0Tpa3fBa Ha TOUHOCTTa Ha NPObUBaHKMA OTBOP, Thit KaTo
npv NpobrBaHe CBPeAOTO Ce CaMOLIEHTPOBA.
[TpoTMBONpaxoBata kanauka 2 orpaHKyaBa CUNHO NPOHUKBA-
HETO Ha OTAENALLMA Ce PU KbPTEHe Npax B NaTPOHHKKA. [pu
nocTaBsAHe Ha PaboTHWA UHCTPYMEHT BHUMaBauTe fia He no-
BpequTe NPOTMBONPaxoBara Kanauka 2.
» lMoBpepaeHa npoTMBONpaxoBa kanauka TpsAbBa Aa ce 3a-
MeHH BegHara. [lpenopbuBa ce ToBa Aa 6bje H3BbpLUE-
HO B OTOPU3HPaH CEPBH3 3a ENEKTPOHHCTPYMEHTH.

MocraBaHe Ha paboTeH MHCTPYMeHT ¢ onawka SDS-plus

(Buxre cour. C)

- T[louncTeTe onalukata Ha paboTHUA MHCTPYMEHT U A CMaXe-
Te neKo.

- Bkapa#tTe paboTHWA MHCTPYMEHT B NaTPOHHMKA CbC 3aBbp-
TaHe, flokato bbjie 3axBaHaT aBTOMATUUHO.

- YBepeTe ce upe3 U3bprBaHe, Ue e 3axBaHarT 34paso.

WUsBaxxaaHe Ha paboTeH MHCTPYMeHT ¢ onawka SDS-plus

(BuxTe dour. D)

- [lpbnHeTe 3acTonopsBallaTa BTy/ka 3 Ha3aa 1 U3BageTe
PabOTHUA UHCTPYMEHT.

MocraBaAHe Ha paboTHH HHCTpYMeHTH 6e3 onaluka SDS-
plus (BuxTre dur. E)

YnbTBaHe: He 13nonasante MHCTpyMeHTH be3 onaluka SDS-
plus 3a yaapHo npobusaHe unu kbptete! Npu yaapHo npobu-
BaHe 1 KbpTeHe MHCTPYMeHTH be3 onalwka SDS-plus 1 na-
TPOHHMKBT CE NOBPEXAaT.

- [locTaBeTe naTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBalyaHe 13.

- 3axBaHeTe HenofBWXHaTa BTYNKa Ha NaTPOHHHUKA 3a bbp-
30 3axBallaHe 13. OTBopeTe NaTpPOHHKKA Upe3 3aBbpTaHe
Ha npefHata BTyNKa N0 NOCOKa Ha CMMBONA
« ”

- TocTtaBete paboTHMA MHCTPYMEHT B NATPOHHMKA 33 6bp30
3axsalyaHe 13. 3axBaHeTe HEMOABHXKHATA BTY/KA Ha Na-
TPOHHMKa 32 6bp30 3axBaLyaHe 13 1 3aBbpTeTe NPEAHaTa
BTY/IK 10 OCOKa Ha CUMBONA « ».

- YBeperte ce, Ue UHCTPYMEHTLT e 3aXBaHaT 34paBo, KaTo ce
OnuTaTe Aa ro M3gbpnare.

Bosch Power Tools
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YnbTBaHe: AKO NaTPOHHUKBLT e D1 OTBOPEH JOKPail, NpH 3a-
TArAHETO My MOXe Ja Ce uye NpeLypakBaHe, 6e3 UHCTPYMeH-
TbT fia bbe 3acTonopeH.

B TaKbB Cnyyai 3aBbpreTe NpeaHata BTynka 14 eHoKpaTHo
0bpaTHo Ha Nocokara, ykasaHa cbc cTpenka. Cnep ToBa na-
TPOHHMKBT MOXe A CE 3aTBaps OTHOBO.

- 3aBbpTeTe NPEeBK/oUBaTeNs 3a YAAPHO NPoLK-
BaHe/CnupaHe Ha BbpTeHeTo 5 B no3uumaTa «npobuBaHe».

WUsBaxxaaHe Ha paboTHH MHCTpYMeHTH 6e3 onaluka SDS-

plus (BuxTe chur. E)

- 3axBaHeTe HenofBWXHaTa BTyNKa Ha NaTPOHHHKA 3a bbp-
30 3axBallaHe 13. OTBOpeTe NaTPOHHUKA Upe3 3aBbpTaHe
Ha npepHata BTy/IKa N0 NOCOKa Ha CUMBONA
«[RELEASE, AUF| »,

- W3Banete paboTHWSA UHCTPYMEHT.

MpaxoynassHe ¢ NpUCTaBKaTa 3a NPaxoynaBsHe
(nonbnHuTenHo npucnocobnexue)

» [paxoBe, oTAeNALM ce Npu 06paboTBaHETO Ha MaTepHani
KaTo Chbpxally 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEepanu 1 MeTanu Morar fia bbaT onacHu 3a 3paBeTo.
KOHTAKTLT 10 KOXaTa Wiy BAMLLBAHETO Ha TaKMBa NPaxoBe
MoraT fia npefu3B1KaT anepruuH1 peakLnu u/unu 3abons-
BaHWA Ha AMXaTeNnHWTe MbTULLA Ha paboTelus ¢
€M1eKTPOMHCTPYMEHTA MW HaMUPaLLIM Ce HAabNK30 NuLa.
Onpeaenenu npaxoBe, Hanp. OTAeNALMTe ce npu obpa-
botBaHe Ha byk 1 abb, ce cunTaT 3a KaHLeporeHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALMA C XMMUKANW 3a TPETUPAHE Ha [bPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTH M Ip.). [lonycka ce obpaboTaHeTo
Ha CbAbpXaLLM a3becT MaTepuany camo oT CbOTBETHO 06Y-
UeHW KBanMHULMPaHu N1La.

- [0 Bb3MOXHOCT U3MOM3BanTe NoaxoasLLa 3a 06pabor-
BaHWA MaTepuan CUCTeMa 3a NpaxoynaBsHe.
- Ocurypngaite 40bpo NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO
MACTO.
- [penopbuBa ce M3NON3BAHETO Ha AWXaTeNHa Macka ¢
hunTbp oT Knac P2.
CnasBaiTe BanuaHuTe BbB BaluaTa CTpaHa 3aKOHOBM pas-
nopenbu, BanuaHu npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-
TepUau.

» UsbarpaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.

MpaxbT MOXe NecHO Aia Ce CaMOBb3MNaMeHH.

MoHTHpaHe Ha NpUCTaBKaTa 3a NpaxoynaBsAHe

(Bnxrte durypaF)

3a npaxoynaesaHe e HeobxoMMO [1a NOCTaBUTE CrelinanHaTa

NpMCTaBKa 3a NpaxoynassHe (He e BKMoUeHa B OKOMM/IEKTOB-

Kata). [pu npobuBaHe TA ce 0TAPbNBA Ha3a/, Taka ue [MaBata

Ha npMcTaBKaTa jon1pa NocToAHHO MTbTHO 1O OCHOBATA.

- HartucHete byToHa 3a AbN6OUMHHKA OrpaHuumMTen 9 1 ae-
MOHTHpaiTe [bnbounHHMA orpaHuunTen 11. HatucHete
0THOBO byTOHa 9 ¥ NocTaBeTe NPUCTaBKaTa 3a npaxoyna-
BAHe OTNPe[ B CiomaratesiHaTa pbkoxsatka 10.

- Brntouete WwnaHr Ha npaxocMykauka (auametsp 19 mm,
He e BKNIoUeH B OKOMMN/EKTOBKATa) KbM 0TBOPA 3a Npaxo-
ynaesaHe 16 Ha npucTaBkara.

M3nonaBaHata npaxocMykauka Tpsbea Aia € NpurofHa 3a pa-

6ota c obpabotBaHusa MaTepuan.

Axonpu paGOTa ce oTaens ocobeHo Bpe[ieH 3a3paBeTo npax
WNU KaHLIEPOTreHEH npax, u3nonseaunTe cneunanusunpaHa npa-
XOCMYyKauka.

HacrpoiiaHe Ha ;bnbouMHaTa Ha Npo6UBaKe C NpUcTaBKa
3a npaxoynassHe (BuxTe churypa G)

MoxxeTe aa thrkcupare xenaHara AbnbounHa Ha

npobusate X CbLL{O U C MOHTUPAHA NPUCTaBKa 3a Npaxoyna-
BAHE.

- Bkapa¥tTe paboTHUs MHCTPYMEHT ¢ onatuka SDS-plus o
ynop B naTpoHHKUKa SDS-plus 1. B npoTuBeH cnyuait Bb3-
MOXHOCTTa 33 U3MECTBaHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT C
onatuka SDS-plus Moxe Aa joBefe 10 HENPaBMHO Ha-
CTpO#BaHe Ha AbnbouurHata Ha npobueaxe.

- PasBuiTe BUHTA C KpMnuaTa rasa 20 Ha Np1CTaBKaTa 3a
npaxoynassHe.

- be3 fja BKNtoyBaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, 0 NOCTaBeTe Ha
MACTOTO, KbIETO Lie Npobusare. pu ToBa PabOTHUAT WH-
CTPYMeHT ¢ onatuka SDS-plus Tpsbea aa ce ponupa Ao no-
BbPXHOCTTA.

- W3mecTeTe HanpaBnsABallaTta Tpbba 21 Ha Np1cTaBKarta 3a
npaxoynassHe B ibpXaua 1 Taka, ue rnaeara Ha NnpucTaB-
KaTa fia ;onupa 1o NoBbPXHOCTTA, KOATO LLie npobuBare.
He npemecTBaiiTe HanpasnaBallata Tpbba 21 KkbM Tenec-
KonuuHata Tpbba 19 noseue, 0TKONKOTO € Heobxoanmo,
Taka ue fla OCTaHe BUAMMA Bb3MOXHO MO-TONAMA YacT oT
CKanata Ha TeneckonuuHara Tpbba 19.

- 3aterHete 0THOBO BWHTa C Kpunuara rnasa 20 Pa3Buite
3acTonopABalLya BUHT 17 Ha AbNOOUMHHKA OrpaHuumnTen
Ha NpucTaBKaTa 3a NpaxoynassHe.

- W3mecTteTe Abn6OUMHHMA orpaHnuumuTen 18 Ha Te-
neckonnuHata Tpbba 19, Taka, ue NoKa3aHoTo Ha urypa-
Ta pascTonHue X fla OTroBaps Ha enaHarta ot Bac gbnbo-
UMHa Ha NpobuBeake.

- 3aTerHere 3acTonopsABaLLMa BUHT 17 B Ta3u NO3ULMA.

Pabota c eneKTpoMHCTPyMEHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» BHumaBaiiTe 32 HanpeXeHHeTo Ha 3aXxpaHBaLyaTa Mpe-
xa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalyaTa Mpexa Tpabea
[ia CbOTBETCTBA Ha ;AHHUTE, TOCOYeHHU Ha Tabenkara Ha
eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenn ¢ 230V,
morar aa 6baar 3axpaHBaHH 1 C HanpexxeHue 220 V.

U360p Ha pexxuma Ha pabota

M3bepeTe pexuma Ha paboTa Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTA C Mo-

MOLLTa Ha NPEeBKNtoUBaTeNs yAapHO NpobuBaHe/cnupaHe Ha

BbpTEHETO 5.

YnbTBaHe: CMeHAlTe pexuma Ha pabota camo Npu U3kto-

UEH eNEKTPOMHCTPYMEHT! B NPOTUBEH Cyuai enekTpouH-

CTPYMEHTBT MOXe Aa Objie NoBpeaeH.

- 3aBbprTeTe NpeBktouBatens «Yaapu/CnupaHe Ha BbpTe-
HeTo» 5 [10 )XenaHata nosuums.

160992A044((10.1.13)
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Mosnuun 3a besyaapHo npobu-
BaHe B [JbPBECHU MaTepHani,
MeTanu, KepaMUUHK MaTepraniu
NnacTMack, KaKkTo 1 3a
3aBKBaHe/pa3B1BaHe

Mo3uumsa 3a ynapHo npobuBaHe
B DETOH MNK KaMeHHW MaTeprani
AKO NPy BKINIOYUBAHE Ha ENEKTPO-
MHCTPYMEHTA PabOTHUAT UHCTPY-
MEHT He 3anouHe ia Ce BbPTH, OC-
TaBEeTe eNEKTPOUHCTPYMEHTa i
paboTu Ha 6aBHK 06OPOTH, AOKa-
TO PabOTHUAT MHCTPYMEHT 3anou-
He [ia Ce BbpTH.

MNosuuua Vario-Lock 3a chukcu-
paHe Ha No3LMATa 3a KbpTeHe

o3numA 3a KbpTeHe

WU3bop Ha nocokaTa Ha BbpTeHe

» 3apeNcTBaiiTe NpeBKNIOYBaTeNs 3a NOCOKaTa Ha Bbp-
TeHe 8 CaMOo KOraTo eneKTPOMHCTPYMEHTBT € B NOKOH.

C nomolLTa Ha NpeBKNouBaTena 8 MoXeTe la CMeHATE Noco-

KaTa Ha BbpTeHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

BbpTreHe HaaACHO: 3aBbpTeTe NPEBK/IOUBATENS 32 IOCOKaTa

Ha BbpTeHe 8 10 yNop B N03ULA 4

BbpTeHe HanABO: 3aBbpTeTe NPEBK/IOUBATENA 3a IOCOKATA

Ha BbpTeHe 8 710 yNop B NO3WLMA mmm .

[pu ynapHo npobuBaHe, NpobKUBaHe W KbpTEHe YCTaHOBA-

BalTe BMHArM AAcHa NOCOKa Ha BbpTeHe.

BkniouBaHe M H3KNiOUBaHe

- 3a BKNIOYBaHe Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTA HAaTUCHETE M 3a-
APbXKTE NYCKOBUA NPeKbeBay 7.

- 3a M3KNIoUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCHETE My-
CKOBMA Npekbesay 7.

TpH HACKK TEMNepaTypy eneKTPOUHCTPYMEHTBT fOCTUTA Mb/-

HaTa C1 MOLLHOCT efiBa Cep KaTo € paboTin M3BECTHO BpeMe.

3a Jia NecTuTe eHeprua, APbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIIO-

UeH camo Koraro ro nonasare.

PerynupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTa Ha yaa-
pute

B 3aBMCMMOCT OT cHnaTa Ha HaTMCKaHe Ha NyCKOBMA NPEKbC-
Bau 7 MoxeTe be3cTeneHHo fa perynupare CKopocTTa Ha Bbp-
TeHe/uecToTara Ha yjap1Te Ha paboTeLLna enekTpoUHCTpY-
MEHT.

NeKNUAT HAaTUCK BbPXY NYCKOBUA NPEKbCBAY 7 NPean3BUKBa
Marika CKopOCT Ha BbpTeHe/HWCKa uecToTa Ha yaapure. C yse-
NMUaBaHe Ha HAaTUCKa ce yBENWUaBa U CKOPOCTTA Ha BbPTEHE,
pecn. yecToTata Ha yaapHre.
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Mpeana3seH cbepuHuTEN

» AKo pabOTHHAT HHCTPYMEHT Ce 3aKNHHH, 3afBHKBaHe-
TO KbM Bana Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa ce npekbceBa. MMo-
paziM Bb3HUKBALLHTE NPU TOBA CUNHM Ha peaKuuATa Apb-
)KTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa BUHArH 34paBo C AiBETE Pb-
Lie ¥ 3aeMaiTe CTabUNHO NONOXKeHHe Ha TANOTO.

» AKO pabOTHMAT HHCTPYMEHT Ce 3aKNUHH, U3KNioueTe
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U 0cBoboaeTe paboTHUA MHCTpY-
MeHT. [pH BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, loKa-
TO PaOOTHUAT HHCTPYMEHT e BNOKHpaH, Bb3HUKBAT ro-
NeMH peakLMOHHH MOMEHTH.

MpomaAHa Ha no3uuMATa Ha cekaua (Vario-Lock)
MoxeTe aa 3actonopute cekaua B 13 pasnnuxu nosuuuu. Mo
TO3M HAUMH MOXXeTe BUHarv ia pabotute B onTMManHara pa-
6oTHa no3uuuA.

- [locTaBeTe B NaTPOHHMKA CEKau.

- 3aBbpTeTe NpeBKoUBaTens yaapHo npobusaHe/cnupaHe
Ha BbpTeHeTo 5 B no3numaTa «Vario-Lock» (BuxTe «M360p
Ha pexuma Ha pabotar, cTpaHuua 128).

~ 3aBbpTeTe NaTPOHHMKA B XXeNaHata No3uuua.

- 3aBbpTeTe NpeBKoUBaTeNs yaapHo npobusaHe/cnupatHe
Ha BbpTeHeTo 5 B N03uLMATa «KbpTeHey. C TOBa NaTPOHHM-
KbT Ce (hMKCHpa B TEKYLLIATA CH NO3ULUS.

~ [1pu KbpTEHE yCTaHOBETE AACHA NOCOKA HA BbPTEHE.

Yka3aHus 3a pabora

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AEHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaWTe Wencena oT 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

CucTema 3a nornblyaHe Ha BUbpauuute

AAA h Vibration

Control
Brpa}J,eHaTa CUCTeMa 3a nornblijaHe Ha BVI6pElLLVIVITe orpaHu-
4YaBa npefaBaHWTE Ha pbLeTe BVI6paLlMVI.

Mopabpxane u cepBu3

MopabpkaHe H NOUUCTBAHE

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AEeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaNTe Wencena or 3a-
XpaHBaLiaTa Mpexa.

» 3a pa pabortute kauecTBeHo 1 6e3onacHo, noAAbpPKaiA-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa U BEeHTHNALMOHHUTE OTBOPH
YHCTH.

» MoBepeaena npoTHBONPaXoBa Kanauka TpA6Ba aa ce 3a-
MeHH BegHara. lpenopbuBa ce ToBa Aa 6bae H3BbpLue-
HO B OTOPH3NPaH CePBMU3 32 NEKTPOUHCTPYMEHTH.

Korarto e HeobxofiMMa 3aMAHa Ha 3axpaHBalLua kaben, T4
TpAbBa ja Ce U3BbPLLM B OTOPU3NPaAH CEPBU3 3a ENEKTPOUH-
CTPyMeHTH Ha bolw, 3a Aa ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

AKo BbNpeKM NPELU3HOTO NPONU3BOACTBO U BHUMATENHO W3-
NWUTBaHe Bb3HUKHE NOBPE/a, €NEKTPOMHCTPYMEHTBLT TpAbBa
[1a Ce 3aHece 3a PEMOHT B OTOPU3MPaH CEepPBU3 3a ENEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha bolu.
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Koraro ce obpbLuate ¢ Bbnpocu KbM NpefcTaBuTeNuTe, MONs,
HenpemeHHo nocouBanTe 10-uMdpeHna KatanoxeH Homep,
03HaueH Ha Tabenkara Ha enekTPOMHCTPYMEHTA.

CepBua U TeXHUYECKHU CbBETH

OTroBOpM Ha BbNPOCKTE CM OTHOCHO PEMOHTA W NOAAPbXKKATa
Ha Baluua npoayKT MOXeTe fja NonyuuTe OT HaLLWA CEPBU3EH

otzen. MOHTaXHM UepTexu 1 UHPOPMALMA 32 PE3EPBHM Yac-

T MOXeTe fla HaMePHTe CblLO Ha afipec:
www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLL 32 TEXHUUECKHM CbBETH M NPUNOXEHHUS LLe OT-
TrOBOPY C YA0BO/NCTBUE Ha BbNPOCHTE BY OTHOCHO HawwmTe
NPOAYKTH W [LOMbAHUTENHUTE NPUCTOCOBNEHNA 3a TAX.

Po6ept bow EOO[1 - Bbnrapua

Bow Cepsu3s LieHTbp

[apaHLMOHHM W U3BbHIapaHLMOHHN PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec uentop 1407

1907 Cocpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

BbpakyBaHe

C ornefona3saHe Ha OKONMHaTa Cpefa eNEKTPOUHCTRYMEHTDBT,
AONbHUTENHUTE I'IpMCI'IOCOﬁneHMH W OnaKoBKaTa TpﬂGBa ha
6b£l,aT NOANOXEHU Ha noaxoaALla npepa60TKa 3aNOBTOPHOTO
MU3non3BaHe Ha CbAbpXaLluTe Ce B TAX CYPOBUHHU.

He 13xBbpnaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTH Npu BUTOBMTE OTNab-

uun!
Camo 3a cTpanu oTEC:
CbrnacHo [iupektueara Ha EC

UECKM W eNEeKTPOHHM YCTPOMCTBA U YTBbP-

TPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO HEe MoraT fia ce
1U3non3sart noseve, TpFlﬁBa pace Cb6VIpaT
OTAENHO 1 ia 6baaT nonaraHu Ha noaxoasLLa npepa60TKa 3a

0non30oTBOpPABaHE Ha CbAbpXalLluTe Ce B TAX BTOPUUHU CYpPO-

BUHMU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja

upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni

udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

2002/96/EQ otHOCHO bpaKyBaHu eneKTpu-

XAABAHETO W KaTo HaLMOHANEH 3aKOH eNnek-

—

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriSc¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utikac nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moZe voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenije licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite prst na prekidacu
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ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moZze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako dobaravnotezu.
Na taj na¢in moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuc¢im
elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ¢iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvaijte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
slepe“, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je oStecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
oStecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrede imaju
svoje uzroke u lose odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
LSlepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

—
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Uputstva za bezbednost za cekice

» Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moZe uticati na
gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske, kada su one isporu¢ene sa
elektri¢nim alatom. Gubitak kontrole moZe uticati na
povrede.

» Drzite uredjaj zaizolovane drske, kadaizvodite radove,
pri kojima umetnuti alat ili zavrtanj mogu da sretnu
skrivene vodove struje ili sopstveni mrezni kabl.
Kontakt sa vodom koji provodi napon moze staviti pod
napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moZze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace otec¢enja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvodai rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imatiza posledicu elektri¢ni udar, pozar
i/ili teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom aparata
i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je odredjen za busenje sa ¢eki¢em u betonu,
opeci i kamenu kao i za lake radove Stemovanja. Isto tako je
pogodan za busenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i
plastici. Elektri¢ni alati sa elektronskom regulacijom i desnim
i levim smerom su takodje pogodni za uvrtanja.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

1 Prihvat za alat SDS-plus
Zastitni poklopac od prasine
Cauraza blokadu
Prsten za blokadu za prihvat za alat
Prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja
Prigu$enije vibracija
Prekidac za ukljuivanje-iskljucivanje
Preklopnik smera okretanja

O ~NOOGOhA WN
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9 Dugme za podesavanje dubinskog grani¢nika
10 Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)
11 Dubinski grani¢nik
12 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
13 Promenljiva glava sa brzim stezanjem*
14 Prednja ¢aura promenljive glave sa brzim stezanjem*
15 Prsten drza¢ promenljive glave sa brzim stezanjem*
16 Otvor za usisavanje Saugfix-a*
17 Zavrtanj za stezanje Saugfix-a*
18 Granicnik za dubinu Saugfix-a*
19 Teleskopska cev Saugfix-a*
20 Leptir zavrtanj Saugfix-a*
21 Cev vodjice Saugfix-a*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Busilica cekic¢ GBH 4-32 DFR
Broj predmeta 3611C320..
3611C321..
Nominalna primljena snaga w 900
Broj obrtaja min™t 0-760
Broj udaraca mint 0-3600
Jacina pojedina¢nog udarca
odgovara EPTA-Procedure
05/2009 J 4,2
Pozicije dleta 12
Prihvat za alat SDS-plus

Centralno trajno
podmazivanje

Podmazivanje

max. busenje-@

- Beton (saspiralnom burgijom) ~ mm 32
- Ozid (sa Supljom krunicom) mm 90
- Celik mm 13
- Drvo mm 32
Tezina prema EPTA-Procedure

01/2003 kg 4,7
Klasa zastite [O/1

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
lzmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznaen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 93 dB(A); Nivo snage zvuka 104 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Busenje sa éekicem u betonu: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s?,
Stemovanje: a, =9 m/s%, K=1,5m/s?,

Busenje umetalu: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Uvrtanje zavrtanja: a, < 2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.

—

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenje elektricnih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
zadruge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
nedovoljno odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo mozZe u znacajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzetiu
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanije toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je pod , Tehnicki
podaci“ opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2011/65/EU, 2004/108/EG, 2006/42/EG.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e it [V el —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna drska

» Upotrebljavajte Vas elektricni alat samo sa dodatnom
drskom 10.

Vi moZete dodatnu drsku 10 po Zelji iskrenuti, da bi postigli

sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u radu.

- Okrenite donji komad dodatne drske 10 nasuprot kazaljke
na satu i iskrenite dodatnu drsku 10 u Zeljenu poziciju.
Potom ponovo stegnite donji komad dodatne drske 10 u
pravcu kazaljke na satu.

Podesavanje dubine busenja (pogledajte sliku A)

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moZe da se utvrdi Zeljena

dubina busenja X.

- Pritisnite dugme za podesavanje grani¢nika za dubinu 9 i
stavite dubinski grani¢nik u dodatnu drsku 10.

- Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do grani¢nika u
prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost SDS-plus-alata 1
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mozZe uticati inaCe na pogresno podesavanje dubine
busenja.

- lzvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da rastojanje
izmedju vrha burgije i vrha dubinskog grani¢nika odgovara
Zeljenoj dubini busenja X.

Izbrazdanje na dubinskom grani¢niku 11 mora pokazivati
nadole.

Biranje prihvata za alat

Zabusenje sa ¢eki¢anjem potrebni su Vam SDS-plus-alati koji
se ubacuju u prihvat za alat SDS-plus-a 1.

Za busenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i plastici
kao i za uvrtranje i se¢enje navoja alate se alati bez SDS-plus
(na primer sa cilindricnim rukavcem). Za ove alata potrebna
Vam je brza stezna glava.

Paznja: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za busenje sa
Cekicem ili dletom! Alati bez SDS-plus i Va$a stezna glava se
oStecuju pri busenju sa cekiéem i dletom.

Prihvat za alat SDS-plus 1 se moZe lako promeniti sa brzo-
steznom promenljivom glavom 13.

Promena prihvata za alat

Demontaza prihvata za alat SDS-plus-a odnosno

promenljive glave sa brzim stezanjem (pogledajte sliku B)

- Stegnite prsten za blokadu prihvata za alat 4 snazno u
pravcu strelice, drZite ga ¢vrsto u ovoj poziciji i svucite
napred prihvat za alat 1 odnosno promenljivu glavu sa
brzim stezanjem 13.

Zaétitite prihvat za alat 1 odnosno promenljivu glavu sa brzim
stezanjem 13 od prljanja posle skidanja. Lako podmazite pri
potrebi nazubljenje obrtaca.

Montiranje prihvata za alat odnosno promenljive glave sa

brzim stezanjem (pogledaijte sliku B)

» Upotrebljavajte samo originalnu opremu specifi¢nu za
model i pazite pritom na broj karakteristi¢nih Zljebova.
Dozvoljene su samo promenljive stezne glave sa dva
karakteristicna Zljeba. Ako se koristi jedna promenljiva
steznaglava koja je nepogodna za ovaj elektricnialat, moze
upotrebljeni elektri¢ni alat za vreme rada ispasti.

- Obuhvatite prihvat za alat 1 odnosno promenljivu glavu sa
brzim stezanjem 13 sa celom rukom. Namaknite prihvat za
alat 1 odnosno promenljivu glavu sa brzim stezanjem 13 na
prihvat stezne glave okrecuéi sve dok ne Cujete jasni Sum
uskakanja.

- Prihvat za alat 1 odnosno promenljiva glava sa brzim
stezanjem 13 automatski se blokiraju. Prekontrolisite
blokadu povlaceci na prihvatu za alat.

Promena alata

Sa prihvatom za alat SDS-plus moZzete upotrebljeni alat
jednostavno i udobno promeniti bez upotrebe dodatnih alata.

SDS-plus-upotrebljeni alat je slobodno pokretljiv uslovljeno
sistemom. Usled toga ne pojavljuje se u praznom hodu
odstupanije u okretanju. Ovo nema nikakvog uticaja natac¢nost
otvora za busenje, posto se burgija pri busenju automatski
centrira.

—
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Zastitni poklopac za prasinu 2 uveliko spre¢ava prodiranje

prasine od buenja u prihvat za alat za vreme rada. Pazite kod

ubacivanja alata na to, da se zastitni poklopac za prasinu 2 ne

osteti.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah zameniti.
Preporucuje se da ovo uradi servis.

KoriScenje SDS-plus-upotrebljenog alata

(pogledaijte sliku C)

- Cistite utiéni kraj upotreblienog alata i lako ga namastite.

- Ubacite alat za upotrebu u prihvat za alat okrecuci ga tako
da automatski bude blokiran.

- Prokontrolisite blokadu vukuci alat.

Vadjenje SDS-plus-upotrebljenog alata

(pogledajte sliku D)

- Gurnite ¢auru za blokadu 3 unazad i izvadite upotrebljeni
alat.

Koriséenje upotrebljenog alata bez SDS-plus

(pogledaijte sliku E)

Paznja: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za busenje sa

Cekicem ili dletom! Alati bez SDS-plus i Vasa stezna glava se

ostecuju pri busenju sa ¢ekicem i dletom.

- Ubacite promenljivu glavu sa brzim stezanjem 13.

- Drzite ¢vrsto prsten drza¢ promenljive glave sa brzim
stezanjem 13. Otvorite prihvat za alat okrecuci prednju
¢auru u pravcu simbola , [RELEASE, AUF | “.

- Ubacite upotrebljeni alat u promenljivu glavu sa brzim
stezanjem 13. DrZite Cvrsto prsten drza¢ promenljive glave
sa brzim stezanjem 13 i okrenite prednju ¢auru u pravcu
oznake , “

- Prekontrolisite ¢vrsto naleganje povlaceci za alat.

Paznja: Ako je prihvat za alat otvoren do grani¢nika, moze se
pri zavrtanju prihvata za alat ¢uti preskakanje i prihvat za alat
se nece zatvoriti.

Okrenite u ovom slu¢aju prednju ¢auru 14 jednom suprotno
od smera strelice. Potom se moZe prihvat za alat zatvoriti.

- Okrenite prekidac za udarce/okretni stop 5 u poziciju
Lbusenje®.

Skidanje upotrebljenih alata bez SDS-plus-a

(pogledaijte sliku E)

- DrZite ¢vrsto prsten drza¢ promenljive glave sa brzim
stezanjem 13. Otvorite prihvat za alat okrecuci prednju
&auru u praveu simbola , [RELEASE, AUF] ,

- Skinite upotrebljeni alat.

Usisavanje prasine sa Saugfix-om (pribor)

» PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije /ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaZe kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine
pogodno za materijal.
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- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Montiranje Saugfix-a (pogledajte sliku F)

Za usisavanije prasine potreban je Saugfix (pribor). Pri

busenju deluje Saugfix kao opruga, tako da je glava Saugfix-a

uvek zaptivena na podlozi.

- Pritisnite taster za pode$avanje dubinskog grani¢nika 9 i
izvadite dubinski grani¢nik 11. Ponovo pritisnite taster 9 i
ubacite Saugfix spreda u dodatnu drsku 10.

- Prikljucite usisno crevo (preseka 19 mm, pribor) na usisni
otvor 16 Saugfix-a.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Podesavanje dubine busenja na Saugfix-u

(pogledaijte sliku G)

Mozete utvrditi Zeljenu dubinu busenja X i pri montiranom

Saugfix-u.

- Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do grani¢nika u
prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost SDS-plus-alata 1
moze uticati inace na pogresno podesavanje dubine
busenja.

- Odvrnite leptir zavrtanj 20 na Saugfix-u.

- Stavite elektricni alat ne ukljuCujuéi ga, vrsto na mesto
koje treba busiti. SDS-plus-upotrebljeni alat mora pritom
nalegati na povrsinu.

- Pomerite cev vodjicu 21 Saugfix-a tako u njegovom
drzacu, da glava Saugfix-a naleze na povrsinu za busenje.
Ne pomerajte cev vodjicu 21 dalje preko teleskopske cevi
19 nego $to je potrebno, tako da $to je moguce veéi deo
skale ostane na teleskopskoj cevi 19 vidljiv.

- Ponovo ¢vrsto stegnite leptir zavrtanj 20. Odvrnite
zavrtanj za stezanje 17 na dubinskom grani¢niku Saugfix-
a.

- Pomerajte dubinski grani¢nik 18 tako na teleskopskoj cevi
19, da rastojanje X prikazano na slici odgovara Vasoj
zeljenog dubini busenja.

- Cvrsto stegnite zavrtanj za stezanje 17 u ovoj poziciji.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Podesavanje vrste rada

Sa prekidacem za udarce/zaustavljanje okretanja 5 birajte
vrstu rada elektricnog alata.

—

Uputstvo: Menjajte vrstu rada samo pri iskljucenom
elektriénom alatu. Elektri¢ni alat moze inaCe da se osteti.

- Okrenite prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 5 na
Zeljenu poziciju.

PozicijazabuSenje bez udaracau
drvetu, metalu, keramici i plastici
kao i za uvrtanje.

Pozicija za buSenje sa ¢ekicem u
betonu ili kamenu

Ako se pri uklju¢ivanju
upotrebljeni alat ne pokrene
odmah, pustite da se elektri¢ni
alat polako okreée, dok se ne
pocne okretati upotrebljeni alat.

Pozicija Vario-Lock za
podesavanje pozicije za
Stemovanje

Pozicija za Stemovanje

Podesavanje smera okretanja

» Aktivirajte preklopnik za pravac okretanja 8 samo u
stanju mirovanja elektricnog alata.

Sa preklopnikom za pravac okretanja 8 moZete promeniti

pravac okretanja elektri¢nog alata.

Desni smer: Okrenite preklopnik za smer okretanja 8 do

granicnika u poziciju ¢ .

Levi smer: Okrenite preklopnik za smer okretanja 8 do

grani¢nika u poziciju s .

Stavite pravac okretanja za buenje sa ¢eki¢em, busenje i

Stemovanje uvek na desni smer.

Ukljucivanje-iskljucivanje

- Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 7 i drZite ga pritisnut.

- Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 7.

Pri niskim temperaturama postize elektricni alat tek posle

odredjenog vremena punu snagu udarca ¢ekica.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj obrtaja/broj udaraca
upotrebljenog elektri¢nog alata, zavisno od toga koliko
pritiskate prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 7.

Laki pritisak na prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 7 utice
na nize obrtaje/broj udaraca. Sa jacim pritiskom povecava se
broj obrtaja/broj udaraca.
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Spojnica preopterecenja

» Ako ,,slepljuje“ ili kaci upotrebljeni alat, prekida se
pogon vretena busilice. DrZite, zbog pritom nastalih
sila, elektricni alat sa obe ruke dobroi ¢vrstoi zauzmite
dobru poziciju u stajanju.

» Iskljucite elektricni alat i odvrnite upotrebljeni alat
kada isti bude blokiran. Kod uklju¢ivanja sa blokiranim
alatom za busenje nastaju veliki reakcioni momenti.

Promena pozicije dleta (Vario-Lock)

MoZete poziciju dleta 13 blokirati. Na taj nacin mozete uvek

postici optimalnu radnu poziciju.

- Ubacite dleto u prihvat za alat.

- Okrenite prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 5 u
poziciju ,Vario-Lock” (pogledajte ,Podesavanje vrste
rada”“, stranicu 134).

- Okrenite prihvat za alat u Zeljenu poziciju dleta.

- Okrenite prekidac za udarce/zaustavljenje okretanja 5 u
poziciju ,Stemovanje®. Prihvat za alat je time blokiran.

- Postavite pravac okretanja za Stemovanje na desni smer.

Uputstva zarad
» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Prigusenje vibracija

AAA h Vibration

Control
Integrisano prigusenje vibracija redukuje vibracije koje mogu
nastati.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah zameniti.
Preporucuje se da ovo uradi servis.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili struc¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Ako bi elektricni alat i pored brizljivog postupka izrade i
kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki stru¢an
servis za Bosch-elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 brojc¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete nacina
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

—
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Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 2448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vise neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.
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Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in

ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami

kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-

ganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vade telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-

nega orodja in ne vlecite za kabel, ¢e Zelite vtikac izvle-

Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,

ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-

dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektriénega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte

samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljka, ki je primeren za de-

lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-

izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim

tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje tveganje ele-

ktri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-

tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-

vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme, na pri-

mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-

stne ¢elade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in naCina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo

elektriénega orodja na elektri¢no omreZje in/ali na aku-

mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektriéno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-

stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali kljuc, ki se naha-

javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drZi. Poskrbite za tr-
dno stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
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kajoc¢im se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodiji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektri¢nega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za kladiva

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroc€iizgu-
bo sluha.

» Uporabite dodatne rocaje, ¢e so priloZeni pri dobavi
elektri¢nega orodja. Izguba kontrole lahko povzroci po-
Skodbe.

» Drzite napravo naizoliranih rocajih, ¢e opravljate dela,
pri katerih lahko vstavljeno orodje ali vijak pride v stik
s skritimi omreZnimi napeljavami ali pa kjer lahko zada-
ne ob lastni omrezni kabel. Stik z napeljavo pod napeto-
stjo povzrodi, da so tudi kovinski deli naprave pod napeto-
stjo in to posledi¢no povzrodi elektricni udar.
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» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali ele-
ktricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drZzali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med branjem
navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno vrtanje v beton,
opeko in kamnine ter za enostavno klesanje. Prav tako je pri-
merno za vrtanje brez udarjanja - v les, kovino, keramiko in
umetno maso. Elektri¢na orodja z elektronsko regulacijo in
desnim-/levim tekom so primerne za privijanje.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.
1 Prijemalo orodja SDS-plus
Zas¢itni pokrov proti prahu
Blokirni tulec
Blokirni prstan za prijemalo orodja
Stikalo za izklop udarcev/vrtenja
Dusilec vibracij
Vklopno/izklopno stikalo
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Tipka za nastavitev globinskega omejila
Dodatni rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Globinsko omejilo
Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Hitro zamenljiva vpenjalna glava*
14 Spredniji tulec hitro zamenljive vpenjalne glave*
15 Drzalni prstan hitro zamenljive vpenjalne glave*
16 Odsesovalna odprtina Saugfix*
17 Privojni vijak Saugfix*
18 Globinsko omejilo Saugfix*
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19 Teleskopska cev Saugfix*
20 Krilni vijak Saugfix*
21 Vodilna cev Saugfix*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Vrtalno kladivo GBH 4-32 DFR

Stevilka artikla 3611C320..
3611C321..
Nazivna odjemna mo¢ W 900
Stevilo vrtljajev min’t 0-760
Stevilo udarcev min’! 0-3600
Jakost posameznega udarca v
skladu z EPTA-Procedure
05/2009 J 4,2
Polozaji dleta 12
Prijemalo za orodje SDS-plus
Mazanje Centralno stalno
mazanje
Maks. @ vrtine
- beton (s spiralnim svedrom) mm 32
- zid (z votlo vrtalno krono) mm 90
- jeklo mm 13
- les mm 32
Teza po EPTA-Procedure
01/2003 kg 4,7
Zas¢itni razred [o]/11

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in
drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 93 dB(A); nivo jakosti hrupa 104 dB(A). Ne-
zanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

udarno vrtanje v beton: a, = 12 m/s%, K=1,5m/s2,

klesanje: a, =9 m/s?, K=1,5m/s?,

vrtanje v kovino: a,< 2,5 m/s?,K=1,5m/s?,

vijadenje: a,< 2,5 m/s?,K=1,5m/s%.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-
gaorodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v druge na-
mene, z odstopajocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To lahko obremenje-
nosti z vibracijami med dolocenim obdobjem uporabe obcu-
tno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
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dar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z vibra-
cijami preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in

vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih postop-

kov.

Izjava o skladnosti  C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehni¢ni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz. stan-
dardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili Di-
rektiv2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e ot (U, fo—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Dodatni rocaj

» Elektricno orodja uporabljajte samo skupaj z dodatnim
rocajem 10.

Dodatni ro¢aj lahko 10 poljubno obracate in si tako zagotovite

varno in neutrudljivo drzo pri delu.

- Spodnji del dodatnega rocaja 10 obracajte v protiurni
smeri in zasukajte dodatni ro¢aj 10 v Zeleni poloZaj. Spo-

dnji del dodatnega ro¢aja 10 nato v urni smeri ponovno tr-

dno privijte.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko A)

Z globinskim omejilom 11 lahko dolocite Zeleno globino vrta-

nja X.

- Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila 9 in na-
mestite globinsko omejilo v dodatni ro¢aj 10.

- Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v prijemalo
orodja SDS-plus 1. V nasprotnem primeru ima lahko pre-
micnost orodja SDS-plus za posledico napacno nastavitev
globine vrtanja.

- lzvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med konico
vrtalnika in konico globinskega omejila ustrezal Zeleni glo-
bini vrtanja X.

Narebrenje na globinskem omejilu 11 mora kazati v smeri
navzdol.

Izbira prijemala za orodje

Za udarno vrtanje potrebujete orodja SDS-plus, ki jih vstavite
v prijemalo SDS-plus 1.

—

Zavrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in umetno
maso ter za vijaCenje in rezanje navojev uporabite orodja brez
SDS-plus (npr. sveder s cilindri¢nim prijemalom). Za ta orod-
ja potrebujete hitrovpenjalno glavo.

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete uporabljati za
udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se orodja brez
SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskodujejo.

Prijemalo orodja SDS-plus 1 se lahko enostavno zamenjas hi-
tro zamenljivo vpenjalno glavo 13.

Zamenjava prijemala za orodje

Demontaza prijemala za orodje SDS-plus oziroma hitro za-

menljive vpenjalnoe glave (glejte sliko B)

- Mocno povlecite blokirni prstan prijemala za orodje 4 v
smeri puscice, ga trdno drzite v tem polozaju in v smeri na-
prej odstranite prijemalo za orodje 1 oziroma hitro zamen-
ljivo vpenjalno glavo 13.

Po odstranitvi zavarujte prijemalo za orodje 1 oziroma hitro
zamenljivo vpenjalno glavo 13 pre umazanijo. Ozobje soje-
malnika po potrebi rahlo namastite.

Montaza prijemala za orodje oziroma hitro zamenljive
vpenjalne glave (glejte sliko B)

» Uporabljajte originalni pribor, ki je specifi¢en za vsak
posamezen model in pri tem vedno pazite na Stevilo
razpoznavnih Zlebov. Dovoljene so samo zamenljive
vpenjalne glave zdvema razpoznavnima Zzlebovoma. Ce
zato elektricno orodje uporabljate neprimerno zamenljivo
vpenjalno glavo, lahko vstavno orodje med obratovanjem
pade ven.

- Sceloroko preprimite prijemalo za orodje 1 oziroma hitro
zamenljivo vpenjalno glavo 13. Z obrac¢anjem potiskajte
prijemalo za orodje 1 oziroma hitro zamenljivo vpenjalno
glavo 13 na prijemalo vpenjalne glave, dokler razlono ne
slisite, da se je zaskocilo.

- Prijemalo za orodje 1 oziroma hitro zamenljiva vpenjalna
glava 13 se samodejno blokirata. Povlecite prijemalo za
orodje in preverite blokiranje.

Zamenjava orodja

S prijemalom za orodje SDS-plus lahko vstavno orodje zame-
njate enostavno in udobno, brez uporabe dodatnih orodij.

Vstavno orodje SDS-plus se sistemsko pogojeno prosto pre-

mika. V prostem teku zato nastane odklon kroznega teka. Ven-

dar to ne vpliva na to¢nost izvrtine, ker se sveder pri vrtanju

sam centrira.

ZascCitni pokrov proti prahu 2 v veliki meri preprecuje vdor

prahu, nastaja pri vrtanju, v prijemalo za orodje. Pri vstavlja-

nju orodja pazite, da se za$¢itni pokrov proti prahu 2 ne po-

Skoduje.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjajte z novim.
Priporo¢amo, da zamenjavo opravi servisna delavnica.

Namestitev vstavnega orodja SDS-plus (glejte sliko C)

- Vstavitveni konec orodja najprej ocistite in ga nato rahlo
namastite.

- Vstavno orodje z obracanjem namestite v prijemalo za
orodje, dokler samodejno ne blokira.

- Povlecite za orodje in preverite, ¢e je dobro blokirano.
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Odstranitev vstavnega orodja SDS-plus (glejte sliko D)
- Blokirni tulec 3 pomaknite nazaj in odstranite vstavno
orodje.

Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus (glejte sliko E)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete uporabljati za

udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se orodja brez

SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskodujejo.

- Vstavite hitro zamenljivo vpenjalno glavo 13.

- Trdno drZite drZalni prstan hitro zamenljive vpenjalne gla-
ve 13. Z obracanjem sprednjega tulca proti simbolu

,[RELEASE, AUF| “,

- odprite prijemalo za orodje. Namestite vstavno orodje v hi-

tro zamenljivo vpenjalno glavo 13. Trdno drZite drZalni pr-

stan hitro zamenljive vpenjalne glave 13 in obracajte spre-

dnji tulec proti simbolu ,,
- Povlecite orodje in s tem preverite, ali je pravilno nasedlo.
Opozorilo: Ce ste odprli prijemalo orodja do naslona, je mo-
Zno, da pri privijanju prijemala slisite ragljanje, vendar se pri-
jemalo ne zapre.
V tem primeru enkrat zavrtite sprednjo tulko 14 v smeri proti
urnemu kazalcu. Nato se lahko prijemalo orodja zapre.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 5 v pozicijo ,vrta-

.k

nje".

Odstranjevanje vstavnih orodij brez SDS-plus

(glejte sliko E)

- Trdno drZite drZalni prstan hitro zamenljive vpenjalne gla-
ve 13. Z obra¢anjem sprednjega tulca proti simbolu

- Odstranite vstavno orodje.

Odsesavanje prahu z Saugfix-om (pribor)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-

dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.

- Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je prime-

ren glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zraéenje delovnega mesta.

- Priporocamo, da nosite zas¢itno masko za prah s filtrir-

nim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.
» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Montaza Saugfixa (glejte sliko F)
Za odsesavanje prahu potrebujete Saugfix (pribor). Saugfix

se pri vrtanju odmika nazaj, tako da se njegova glava vedno
nahaja tesno na podlagi.

—
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- Pritisnite tipko za nastavitev globine vrtanja 9 in odstranite
globinsko omejilo 11. Znova pritisnite tipko 9in s sprednje
strani namestite Saugfix v dodatni ro¢aj 10.

- Odsesovalno cev (premer 19 mm, pribor) prikljucite na
odsesovalno odprtino 16 Saugfix-a.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Nastavitev globine vrtanja na Saugfix-u (glejte sliko G)

Zeleno globino vrtanja X lahko dolocite tudi pri Ze montira-
nem Saugfix-u.

- Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v prijemalo
orodja SDS-plus 1. V nasprotnem primeru ima lahko pre-
micnost orodja SDS-plus za posledico napacno nastavitev
globine vrtanja.

- Oduvijte krilni vijak 20 na Saugfix-u.

- Nevkljuceno elektri¢no orodje trdno namestite na mesto
vrtanja. Vstavno orodje SDS-plus mora pri tem nasesti na
ploskev.

- Vodilno cev 21 Saugfix-a premaknite v drZalu tako, da bo
glava Saugfix-a nalegla na ploskev, kjer boste vrtali. Vodil-
ne cevi 21 ne potiskajte ez teleskopsko cev 19 dlje kot je
potrebno, tako da ostane na teleskopski cevi 19 viden ¢im
vecji del skale.

- Ponovno zategnite krilni vijak 20. Odvijte privojni vijak 17
na globinskem omejilu Saugfix-a.

- Premaknite globinsko omejilo 18 na teleskopski cevi 19 ta-
ko, dabo razmak X, prikazan nasliki, ustrezal Zeleni globini
vrtanja.

- Vtem poloZaju znova trdno privijte privojni vijak 17.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodje, ki je 0znacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev vrste delovanja

S stikalom za izklop udarcev/vrtenja 5 izberite nacin delova-
nja elektri¢nega orodja.

Opozorilo: Vrsto delovanja spreminjajte samo pri izkloplje-
nem elektriénem orodju! V nasprotnem primeru lahko posko-
dujete elektricno orodje.

- Zavrtite stikalo zaizklop udarcev/vrtenja 5 v Zeljeno pozici-

Pozicija za vrtanje brez udarjanja
- vles, kovino, keramiko in ume-
tno maso ter za privijanje
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Pozicija za udarno vrtanje v be-
ton ali kamnine

Ce se vstavno orodje ob vklopu
nemudoma ne vrti, pustite elek-
tricno orodje pocasi teci, dokler
se vstavno orodje vrti.

Pozicija Vario-Lock za nastavitev
pozicije dleta

Pozicija za klesanje

Nastavitev smeri vrtenja

» Preklopno stikalo za spreminjanje smeri vrtenja 8 priti-
skajte samo pri mirujocem elektricnem orodju.

S preklopnim stikalom smeri vrtenja 8 lahko spremenite smer

vrtenja elektricnega orodja.

Vrtenje v desno: Zavrtite stikalo za preklop smeri vrtenja 8

do omejevala v pozicijo <mm .

Vrtenje v levo: Zavrtite stikalo za preklop smeri vrtenja 8 do

omejevala v pozicijo s .

Zaudarno vrtanje, vrtanje in klesanje nastavite smer vrtenjav

desno.

Vklop/izklop

- Zazagon elektriénega orodja pritisnite vklopno/izklopno
stikalo 7 in ga drZite pritisnjenega.

- Zaizklop elektri¢nega orodja vklopno/izklopno stikalo 7
spustite.

Pri nizkih temperaturah doseZe elektri¢no orodje Sele po do-

lo¢enem Casu polno zmogljivost udarjanja.

Da bi privaréevali z energijo, vklopite elektricno orodje le ta-

krat, ko ga boste uporabiljali.

Nastavitev stevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/$tevilo udarcev vklopljenega elektri¢nega
orodja lahko brezstopenjsko regulirate in sicer tako, da na
vklopno/izklopno stikalo 7 pritiskate bolj ali manj mocno.
Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 7 ima za posledico
nizko Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev. Z vse mo¢nej$im priti-
skanjem stikala pa se Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zviSuje.

Preobremenitvena sklopka

» Pri zatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja se pogon
na vrtalno vreteno prekine. Zaradi sil, ki nastanejo pri
tem, vedno mocno drzite elektri¢no orodje z obema ro-
kama in trdno stojte na stabilni podlagi.

» V primeru blokiranja elektri¢no orodje izklopite in
sprostite vstavno orodje. Pri vklopu naprave z blokira-
nim vrtalnim orodjem nastanejo visoki reakcijski mo-
menti.

—

Spreminjanje poloZaja dleta (Vario-Lock)

Dleto lahko aretirate v 13 poloZajih. S tem lahko vsakokrat za-

vzamete optimalni delovni polozaj.

- Namestite dleto v prijemalo za orodje.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 5 v pozicijo ,Va-
rio-Lock” (glejte ,Nastavitev vrste delovanja“, stran 139).

- Obrnite prijemalo za orodje v Zeleni poloZaj za klesanje.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 5 v pozicijo ,kle-
sanje”. S tem je prijemalo orodja zablokirano.

- Zaklesanje nastavite smer vrtenja v desno.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Dusilec vibracij

AAA A Vibration
Control
Integriran dusilec vibracij zmanjsuje nastale vibracije.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjajte z novim.
Priporo¢amo, da zamenjavo opravi servisna delavnica.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti prikljuéni kabel, mora to storiti servis podjetja Bo-
sch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Ce bikljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja pri-
$lo do izpada delovanja elektri¢nega orodja, naj popravilo
opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila Bosche-
vih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.
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Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana
Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-

lju prijazno ponovno predelavo.
Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso vec v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

A UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-

vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

U daljnjem tekstu koriten pojam ,Elektri¢ni alat“ odnosise na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi

ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-

liti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem

V skladu z Direktivo 2002/96/ES Evropske-

—
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nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektricnog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

> Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
Cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektriéno napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanjiti ugrozenost od prasine.
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Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekida¢ neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljuCivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utikaé iz mrezne utiénice ifili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili

odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-

hoti¢no pokretanije elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s

njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-

ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.

> Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. Pazljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim o$tricama manje Ce se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za cekice

» Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke mozZe dovesti do
gubitka sluha.

» Koristite pomocne rucke ako su isporucene s elektric-
nim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom mo-
Ze prouzrociti ozljede.

» Elektricni alat drZite naizoliranim povrSinama zahvata
kada izvodite radove kod kojih bi radni alat ili vijak mo-
gli ostetiti skrivene elektricne vodove ili vlastiti pri-
kljucni kabel. Kontakt s elektricnim vodom pod naponom
mogao bi i metalne dijelove elektri¢nog alata staviti pod na-
pon i dovesti do strujnog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze
dovesti do poZarai elektricnog udara. Ostecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzroditi elektricni
udar.

—

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektri¢ni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomodu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektricni alat se moze
zaglaviti, Sto moZe dovesti gubitka kontrole nad elektri¢-
nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
iupute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom uredaja i dr-
Zite ovu stranicu otvorenom dok ¢itate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je predviden za busenje ¢ekicem betona, opeke
i kamena, kao i za lakSe radove sa dlijetom. Isto je tako prikla-
dan za busenje bez udara u drvo, metal, keramiku i plastiku.
Elektri¢ni alati sa elektronickom regulacijom i rotacijom de-
sno/lijevo isto su tako prikladni za uvijanje vijaka.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Stezac alata SDS-plus
Kapa za zastitu od prasine
Cahura za zabravljivanje
Prsten za zabravljivanje za stezac¢ alata
Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije
Prigu$enije vibracija
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Preklopka smjera rotacije
Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
Granic¢nik dubine
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Brzostezuca zamjenjiva stezna glava*
Prednja ¢ahura brzosteZuce zamjenjive stezne glave*
Prsten za drzanje brzosteZuée zamjenjive stezne glave*
Usisni otvor Saugfix*
Stezni vijak Saugfix*
Graniénik dubine Saugfix*
Teleskopska cijev Saugfix*
Leptirasti vijak Saugfix*
21 Vodeca cijev Saugfix*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci
Udarna busilica GBH 4-32 DFR
Katalo$ki br. 3611C320..
3611C321..

Nazivna primljena snaga w 900
Broj okretaja mint 0-760
Broj udaraca mint 0-3600
Jacina pojedinac¢nih udaraca

prema EPTA-Procedure

05/2009 J 4,2
Polozaji dlijeta 12
Stezac alata SDS-plus
Podmazivanje centralno stalno

podmazivanje

max. busenja @

- Beton (sa spiralnim svrdlom) mm 32
- Zide (sa Supljim krunastim

svrdlom) mm 90
- Celik mm 13
- Drvo mm 32
Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 4,7
Klasa zastite [o]/11

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja na-
pona i uizvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu vari-
rati.

Informacije o buci i vibracijama
lzmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 93 dB(A); prag ucinka buke 104 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Busenje betona &ekicem: 8= 12m/s?, K=1,5m/s?,

Rad sa dlijetom: a, =9 m/s?, K=1,5m/s?,

Busenje metala: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Uvijanje vijaka: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s%.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanom u EN 60745 i moZe se primijeniti
za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za
privremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za druge primje-
ne sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija mozZe odstupati. Na taj se na-

€in moZe osjetno povecati optereéenje od vibracija tijekom ¢i-

tavog vremenskog perioda rada.

Za toCnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

—
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Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
»Tehnicki podaci* uskladen sa slijede¢im normama ili norma-
tivnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama smjerni-
ca2011/65/EU, 2004/108/EZ, 2006/42/EZ.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

O v A

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka

» Vas elektricni alat koristite samo s dodatnom ruckom
10.

Dodatnu rucku 10 moZete proizvoljno okrenuti, kako bi se po-

stigao siguran poloZaj tijela i bez zamora.

- Okrenite donji zahvatni element dodatne rucke 10 suprot-
no smjeru kazaljke na satu i zakrenite dodatnu ru¢ku 10 u
zeljeni polozaj. Nakon toga ponovno stegnite donji zahvat-
ni element dodatne rucke 10 u smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku A)

S grani¢nikom dubine 11 moZe se utvrditi Zeljena dubina bu-

SenjaX.

- Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 9 i umet-
nite grani¢nik dubine u dodatnu ru¢ku 10.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u steza¢ alata
SDS-plus 1. Mogu¢énost pomicanja SDS-plus alata mogla bi
inace dovesti do pogreSnog namjestanja dubine busenja.

- Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu vrha
svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara Zeljenoj dubini
busenja X.

Nareckani dio na grani¢niku dubine 11 mora biti okrenut
prema dolje.

Biranje stezaca alata

Za busenje ¢ekicem potrebni su vam SDS-plus alati koji se
mogu umetnuti u stezac alata SDS-plus 1.

Zabusenje bez udara u drvo, metal, keramiku i plastiku, kao i
za uvijanje vijaka i rezanje navoja, koriste se alati bez SDS-
plus (npr. svrdlo sa cilindriénom drskom). Za ove alate je po-
trebna brzostezuca stezna glava.

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje ceki-
¢emiili rad sa dlijetom! Alati bez SDS-plus i vasa stezna glava
ostetit Ce se kod busenja ¢eki¢em i rada sa dlijetom.

Stezac alata SDS-plus 1 moZe se lako zamijeniti brzostezu-
¢om steznom glavom 13.
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Zamjena stezaca alata

DemontaZa stezaca alata SDS-plus, odnosno brzostezuce

zamjenjive stezne glave (vidjeti sliku B)

- Povucite prsten za zabravljivanje stezaCa alata 4 snazno u
smijeru strelice, ¢vrsto ga drzite u ovom poloZaju i povucite
prema naprijed stezac¢ alata 1, odnosno brzostezucu za-
mjenjivu steznu glavu 13.

Stezac alata 1, odnosno brzostezuéu zamjenjivu steznu glavu

13 nakon skidanja zastitite od prljavstine. Prema potrebi ma-

lo podmazite zahvatno ozubljenje.

Montaza stezaca alata odnosno brzostezuée zamjenjive
stezne glave (vidjeti sliku B)

» Koristite samo originalnu opremu specifi¢énu za model

uredaja i kod toga pazite na broj Zljebova za obiljezava-

nje. Dopustene su samo izmjenjive stezne glave sa dva
oznacna Zlijeba. Ako bi se za ovaj elektricni alat koristila
neprikladna izmjenjiva stezna glava, tijekom rada bi iz nje
moga ispasti radni alat.

- Citavom rukom obuhvatite steza¢ alata 1, odnosno brzo-

stezucu zamjenjivu steznu glavu 13. Pomaknite stezac ala-

ta 1 odnosno brzostezuéu zamjenjivu steznu glavu 13 uz
okretanje na zahvatu stezne glave, sve dok se ne ¢uje Sum
preskakanja.

- Stezac alata 1 odnosno brzostezuc¢a zamjenjiva stezna gla-

va 13 se sama zabravljuje. Provjerite zabravljivanje pote-
zanjem za stezaC alata.

Zamjena alata

Sa stezacem alata SDS-plus mozete radni alat jednostavno i
udobno zamijeniti bez primjene dodatnih alata.

SDS-plus radni alat je slobodno pomican uvjetovan sustavom.
Zbog toga pri praznom hodu nastaje odstupanje od okruglo-
sti. To nema nikakav ucinak na to¢nost izbu$ene rupe, jer se
svrdlo kod bu$enja samo centrira.

Kapa za zastitu od praSine 2 sprje¢ava u znatnoj mjeri prodira-

nje prasine od busenja u stezac alata tijekom bus$enja. Kod
umetanja alata pazite da se ne o$teti kapa za zastitu od prasi-
ne2.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah zami-

jeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.
Umetanje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku C)

- Ocistite usadni kraj radnog alata i malo ga namazite mascéu.

- Umetnite radni alat uz okretanje u stezac alata, sve dok se
automatski zabravi.

- Zabravljivanje kontrolirajte potezanjem za alat.

Vadenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku D)

- Cahuru za zabravljivanje 3 pomaknite prema natrag i izva-
dite radni alat.

Umetanje radnih alata bez SDS-plus (vidjeti sliku E)

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje ¢eki-

¢emiilirad sa dlijetom! Alati bez SDS-plus i vasa stezna glava

ostetit ¢e se kod busenja cekiéem i rada sa dlijetom.

- Umetnite brzostezuéu zamjenjivu steznu glavu 13.

—

- Curstodrzite prsten za drzanje brzostezuée zamijenjive ste-
zne glave 13. Otvorite stezac alata okretanjem prednje ¢a-
hure u smjeru simbola ,

- Umetnite radni alat u brzostezucu zamjenjivu steznu glavu
13. Cvrstodrzite prsten za drzanje brzostezuce zamjenjive
stezne glave 13 i okrenite prednju ¢ahuru u smjeru simbola

- Cursto dosjedanje provjerite potezanjem na alatu.

Napomena: Ako bi se stezaC alata otvorio do grani¢nika, kod
okretanja stezaca alata mogu se cuti Sumovi preskakanjai ste-
za¢ alata se ne zatvara.

U ovom slu¢aju prednju ¢ahuru okrenite 14 jedan puta u smje-
ru suprotnom od smjera strelice. Nakon toga se stezac alata
mozZe zatvoriti.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 5 u po-
loZaj ,busenje”.

Vadenje radnog alata bez SDS-plus (vidjeti sliku E)

— Cvrstodrzite prsten za drzanje brzostezuée zamijenjive ste-
zne glave 13. Otvorite stezac alata okretan jem prednje ¢a-
hure u smjeru simbola,,

- Uklonite radni alat.

Usisavanje prasine sa Saugfix (pribor)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanije ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja di$nih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Pomogucnosti koristite usisavanje prasine prikladno
za materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
seP2.
Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.

Prasina se moze lako zapaliti.

Montaza Saugfix (vidjeti sliku F)

Za usisavanije prasine potreban je Saugfix (pribor). Kod buse-

nja ¢e Saugfix odskociti natrag, tako da ¢e se glava Saugfix

uvijek neposredno drzati na podlozi.

- Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 9i ukloni-
te grani¢nik dubine 11. Ponovno pritisnite tipku 9 i umet-
nite Saugfix sa prednije strane u dodatnu rucku 10.

- Prikljucite usisno crijevo (promjera 19 mm, pribor) na usi-
sni otvor 16 Saugfixa.

Usisavac mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.
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Namjestanje dubine busenja na Saugfix (vidjeti sliku G)
Zelienu dubinu bugenja X moZete utvrditi i kod montiranog
Saugfix.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u steza¢ alata
SDS-plus 1. Mogucnost pomicanja SDS-plus alata mogla bi
inaCe dovesti do pogre$nog namjestanja dubine busenja.

- Otpustite leptirasti vijak 20 na Saugfix.

- Stavite elektricni alat bez ukljucivanja cvrsto na buseno
mjesto. SDS-plus radni alat mora se kod toga osloniti na
buseno mjesto.

- Pomaknite vodecu cijev 21 Saugfix-a u njegovom drzacu,
tako da Saugfix glava nalijeZe na busenu povrsinu. Vodecu
cijev21 ne pomicite preko teleskopske cijevi 19 dalje nego
$to je potrebno, tako da na teleskopskoj cijevi 19 ostane
vidljiv po moguénosti veliki dio skale.

- Ponovno stegnite leptirasti vijak 20. Otpustite stezni vijak
17 na grani¢niku dubine Saugfix.

- Pomaknite grani¢nik dubine 18 tako na teleskopskoj cijevi
19, da razmak X prikazan na slici odgovara vasoj Zeljenoj
dubini busenja.

- Stegnite stezni vijak 17 u ovom poloZaju.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-

tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-

ditiina220V.

Namjestanje vrste rada

Sa prekidacem za zaustavljanje udaraca/rotacije 5 odaberite
nacin rada elektri¢nog alata.

Napomena: Vrstu rada promijenite samo kod isklju¢enog

elektricnog alata! Elektricni alat bi se ina¢e mogao ostetiti.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 5 u ze-
lieni polozaj.

PoloZaj za buSenje bez ¢ekica u
drvo, metal, keramiku i plastiku,
kao i za uvijanje vijaka

ton ili kamen
Ukoliko se radni alat kod ukljuci-

vite da elektricni alat polako radi
sve dok se ne okrene.

PoloZaj Vario-Lock za reguliranje
poloZaja rada sa dlijetom

Polozaj za busenje ¢eki¢em u be-

vanja ne¢e odmah okrenuti, osta-

—
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Polozaj za rad sa dlijetom

Namjestanje smjera rotacije

» Preklopku smjera rotacije 8 pritisnite samo u stanju mi-
rovanja elektri¢nog alata.

Sa preklopkom smjera rotacije 8 moZete mijenjati smjer rota-

cije elektri¢nog alata.

Rotacija u desno: Preklopku smjera rotacije 8 okrenite do

grani¢nika u poloZaj s .

Rotacija u lijevo: Preklopku smjera rotacije 8 okrenite do

granicnika u poloZaj mm .

Smier rotacije za busenje ¢eki¢em, busenje i rad sa dlijetom

namjestite uvijek na rotaciju u desno.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

- Zapustanje urad elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 7 i drzite ga pritisnutim.

- Zaiskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 7.

Kod niZih temperatura elektri¢ni alat tek nakon odredenog

vremena postize puni u¢inak rada sa ¢ekicem/ucinak udara-

ca.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo

ako Cete ga koristiti.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca ukljucenog elektri¢nog alata moze-
te bestupnjevito regulirati, ovisno od toga koliko se daleko uti-
sne prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 7.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 7

smanjuje se broj okretaja/broj udaraca. Povec¢anjem pritiska
povecava se broj okretaja/broj udaraca.

Spojka protiv preopterecenja

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio, prekinut ¢e se
pogon do busnog vretena. Uvijek cvrsto drzite elektric-
ni alat s obje ruke, zhog sila koje kod toga nastaju, i za-
uzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i oslobodite radni alat ako je
elektricni alat blokiran. Kod ukljucivanja sa blokiranim
alatom za busenje nastaju veliki momenti reakcije.

Promjena polozaja dlijeta (Vario-Lock)

Dlijeto moZete aretirati u 13 poloZaja. Na taj naCin moZete za-

uzeti optimalni radni poloZaj.

- Umetnite dlijeto u steza¢ alata.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 5 u po-
lozaj ,Vario-Lock" (vidjeti ,Namjestanje vrste rada*“,
stranica 145).

- Okrenite stezaC alata u Zeljeni polozaj dlijeta.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 5 u po-
lozaj ,rad sa dlijetom®. Stezac alata je time blokiran.

- Namjestite smjer rotacije za rad dlijetom u desno.
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Upute zarad
» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.
Prigusenje vibracija
A A A A Vibration
Control
Integrirano prigusenje vibracija smanjuje nastale vibracije.

Odrzavanije i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricnialati otvore zahladenje odrzavajte ¢istim ka-

ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah zami-

jeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

Ako je potrebna zamjena prikljuénog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlaStenom servisu za Bosch elek-
triéne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka izrade i ispiti-

vanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti ovlaste-
nom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektritnog alata.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrzZavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-

govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo3ki pri-

hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EZ za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

—

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnouete ja ju-
histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/vdi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hésti valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus voib pdhjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilodgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilé6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrilodgi oht suurem.

»> Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, niiteks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektrilo6gi ohtu.

> Kuitdotate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrild6gi
ohtu.

Inimeste turvalisus

»> Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
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te, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-

matus seadme kasutamisel vdib pohjustada tosiseid vigas-

tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-

kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vdhendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku

ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-

ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on valja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate voo-
luvorku sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks olla on-
netused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-

eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-

tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kisitsemine ja kasutami-
ne

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam vdimalik lilitist sisse
javdlja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kaes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.

Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud madral, mis méjutab seadme tookindlust. Las-

ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist

parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-

datud elektrilised tooriistad.

—

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate loikeservadega Ioiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nahtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.
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Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded puurvasarate kasutamisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib kahjustada
kuulmist.

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid lisakaepi-
demeid. Kontrolli kaotus seadme iile véib pohjustada vi-
gastusi.

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik voi kruvi taba-
da varjatud elektrijuhtmeid v6i seadme enda toiteju-
het, hoidke seadet ainult kdepideme isoleeritud pin-
nast. Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib pinges-
tada seadme metallosad ja pdhjustada elektrilodgi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kdega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline t6oriist piisib kahe
kdega hoides kindlamini kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kiestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-
dus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud joonised
seadme kohta, ja jatke see kasutusjuhendi lugemise ajaks lah-
ti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud betooni, tellise ja kivi [66kpuurimiseks
ning kergemateks meiseldustdddeks. Samuti sobib see pui-

Bosch Power Tools

%

%

160992A044((10.1.13)

ﬁ



é OBJ_BUCH-337-006.book Page 148 Thursday, January 10, 2013 1:23 PM

148 | Eesti

du, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide l66gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja parema/vasa-
ku kdiguga varustatud seadmed sobivad ka kruvide keerami-
seks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

SDS-plus-padrun

Tolmukaitse

Lukustushiilss

Padruni lukustusrongas
Tooreziimiliiliti
Vibratsioonisummutus

Liiliti (sisse/valja)

Reverslilliti

Nupp siigavuspiiriku reguleerimiseks
Lisakdepide (isoleeritud haardepind)
Siigavuspiirik

Kaepide (isoleeritud haardepind)

13 Kiirkinnituspadrun*

14 Kiirkinnituspadruni eesmine hiilss*
15 Kiirkinnituspadruni réngas*

16 Saugfixi tolmueemaldusava*

17 Saugfixi klemmkruvi*

18 Saugfixi siigavuspiirik*

19 Saugfixi teleskooptoru*

20 Saugfixi tiibkruvi*

21 Saugfixi juhttoru*

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O oo ~NOOOG A, WNR

[l =
N = O

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira mdddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miiratase on {ildjuhul:
heliréhu tase 93 dB(A); miiravdimsuse tase 104 dB(A). Mo6-
temddramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:
betooni I66kpuurimisel: a, =12 m/s?, K=1,5 m/s?,
meiseldamisel: a,=9 m/s?, K=1,5m/s?,

metalli puurimisel: a,< 2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

kruvide keeramisel: a,< 2,5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud stan-
dardi EN 60745 kohase madtemeetodi jargi ja seda saab ka-
sutada elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemiseks.
See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettendhtud to6deks. Kui aga elektrilist tooriista kasu-
tatakse muudeks toddeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase koikuda.
See voib vibratsiooni tddperioodi jooksul tunduvalt suurenda-
da.

—

Vibratsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja lilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult tddle rakendamata. See voib vibratsiooni tdéperioodi
jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni mdju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage todriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv todkor-
raldus.

Tehnilised andmed
Tootenumber 3611C320..
3611C321..
Nimivoimsus W 900
Péodrete arv mint 0-760
Lookide arv mint 0-3600
LoogitugevusEPTA-Procedure
05/2009 kohaselt J 4,2
Meisli asendite arv 12
Padrun SDS-plus
Maarimine Tsentraale piisi-
maarimisslisteem
max puuri @
- betoon (p6érdpuuridega) mm 32
- mildiritis (60nes-
kroonpuuriga) mm 90
- Teras mm 13
- Puit mm 32
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 4,7
Kaitseaste [o/u

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele véi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2011/65/EL, 2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o ot [V Nl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

Montaaz

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.
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Lisakdepide

» Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega 10.

Lisakdepidet 10 vdite vastavalt oma soovile podrata asendis-

se, mis voimaldab turvalise ja mugava t60.

- Keerake lisakdepidet 10 vastupéeva ja seadke lisakaepide
10 soovitud asendisse. Seejarel keerake lisakdepide 10
péripdeva kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist A)

Siigavuspiirikuga 11 saab kindlaks mdarata soovitud puuri-

missiigavuse X.

- Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 9 ja paigal-
dage sligavuspiirik lisakdepidemesse 10.

- Liikake SDS-plus-tarvik [dpuni SDS-plus-padrunisse 1.
Vastasel korral voib SDS-plus-tarviku liikuvus puurimissii-
gavuse valeks muuta.

- Tommake stigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri otsa ja
siigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa vastaks soovitud
puurimissiigavusele X.

Siigavuspiiriku 11 rihveldatud pool peab olema suunatud
alla.

Padruni valik

Lookpuurimiseks laheb vaja SDS-plus-tarvikuid, mis aseta-
takse SDS-plus-padrunisse 1.

Puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide 166gi-

ta puurimiseks, samuti kruvide keeramiseks ja keermete 16i-
kamiseks kasutatakse ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid (nt
silindrilise sabaga puure). Nende tarvikute jaoks laheb vaja
kiirkinnituspadrunit.

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid
|66kpuurimiseks ega meiseldamiseks! Lookpuurimine ja mei-

seldamine kahjustab SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja padru-

nit.
SDS-plus-padruni 1 saab kergesti asendada kiirkinnituspad-
runiga 13.

Padruni vahetamine

SDS-plus-padruni véi kiirkinnituspadruni mahavotmine

(vt joonist B)

- Tommake padruni lukustusréngast 4 tugevasti noole suu-
nas, hoidke seda selles asendis ja tommake padrun 1 voi
kiirkinnituspadrun 13 suunaga ette maha.

Parast eemaldamist kaitske padrunit 1 vi kiirkinnitatavat

padrunit 13 maardumise eest. Vajaduse korral maarige pad-

runit.

SDS-padruni véi kiirkinnituspadruni paigaldamine

(vt joonist B)

» Kasutage iiksnes konkreetsele mudelile ette nahtud
originaaldetaile ja veenduge, et identifitseerimissoon-
te arvon dige. Kasutada tohib vaid kahe indentifitsee-
rimissoonega vahetatavat padrunit. Kui elektrilises t66-
riistas kasutatakse ebasobivat vahetatavat padrunit, voib
tarvik todriista kasutamise ajal valja kukkuda.

- Votke padrunist 1 voi kiirkinnitatavast padrunist 13 terve
kdega imbert kinni. Liikake padrun 1 vdi kiirkinnituspad-

—
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run 13 poordliigutusega kohale, kuni kuulete fikseerumi-
sest marku andvat heli.

- Padrun 1 vai kiirkinnituspadrun 13 lukustub automaatselt.
Lukustuse kontrollimiseks tdmmake padrunit.

Tarviku vahetus

SDS-plus-kinnitus vimaldab tarvikut tédriista abita lihtsalt ja

kiiresti vahetada.

SDS-plus-tarvik on siisteemist tingituna vabalt liikuv. Seetot-

tu tekib tiihikaigul kerge korvalekalle. See ei mojuta puuri-

mistdpsust, sest puur tsentreerub puurimisel automaatselt.

Tolmukaitse 2 kaitseb seadet téotamise ajal puurimistolmu

sissetungimise eest. Tarviku paigaldamisel jalgige, et tolmu-

kaitse 2 ei saa vigastada.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja vahetada. Tol-
mukaitse viljavahetamiseks tuleks seade toimetada
remonditookotta.

SDS-plus-tarviku paigaldamine (vt joonist C)

- Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa ja maarige seda
kergelt.

- Liikake tarvik poordliigutusega padrunisse, kuni tarvik au-
tomaatselt lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake tarvikut.

SDS-plus-tarviku eemaldamine (vt joonist D)
- Liikake lukustushiilss 3 taha ja votke tarvik vélja.

lima SDS-plus-kinnituseta tarvikute paigaldamine

(vt joonist E)

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid

|66kpuurimiseks ega meiseldamiseks! Lookpuurimine ja mei-

seldamine kahjustab SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja padru-

nit.

- Paigaldage kiirkinnituspadrun 13.

- Hoidke kinni kiirkinnituspadruni 13 réngast. Avage pad-
run, keerates eesmist hiilssi siimboli suunas

- Paigaldage tarvik kiirkinnituspadrunisse 13. Hoidke kinni
kiirkinnituspadruni 13 rongast ja keerake eesmist hiilssi
stimboli suunas ,, [GRIP, ZU] “.

- Kinnitumise kontrollimiseks tommake tarvikust.

Markus: Kui padrun on I6puni avatud, véib padruni kinnikee-

ramisel kostuda fikseerumisest marku andev heli, kuid pad-

run ei sulgu.

Sel juhul keerake eesmist hiilssi 14 korraks noolele vastupidi-

ses suunas. Seejarel on vdimalik padrunit sulgeda.

- Keerake tooreziimiliiliti 5 asendisse ,Puurimine®.

lima SDS-plus-kinnituseta tarvikute eemaldamine
(vt joonist E)
- Hoidke kinni kiirkinnituspadruni 13 rongast. Avage pad-
run, keerates eesmist hiilssi siimboli suunas
‘

- Eemaldage tarvik.

Tolmueemaldus Saugfix abil (lisatarvik)

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
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voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme- ja podgitolm, on véhkitekita-
va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel
kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toodelda iiksnes
vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat

tolmuimejat.
- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-

gaP2.
Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.
» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Saugfixi paigaldamine (vt joonist F)

Tolmueemalduseks laheb vaja Saugfixi (lisatarvik). Puurimi-

sel vetrub Saugfix tagasi, nii et Saugfixi pea on alati tihedalt

vastu aluspinda.

- Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 9 ja votke
stigavuspiirik maha 11. Vajutage nupule 9 uuesti ja paigal-
dage Saugfix eestpoolt lisakdepidemesse 10.

- Uhendage Saugfixi avaga 16 imivoolik (Idbimo6t 19 mm, li-

satarvik).

Tolmuimeja peab td6deldava materjali tolmu imemiseks sobi-

ma.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-

seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Puurimissiigavuse reguleerimine Saugfixil (vt joonist G)

Soovitud puurimissiigavust X saate valja reguleerida ka siis,
kui Saugfix on kiilge monteeritud.

- Liikake SDS-plus-tarvik [dpuni SDS-plus-padrunisse 1.
Vastasel korral voib SDS-plus-tarviku liikuvus puurimissii-
gavuse valeks muuta.

- Keerake lahti Saugfixi tiibkruvi 20.

- Asetage seade sisse liilitamata tugevasti puuritavale koha-
le. SDS-plus-tarvik peab seejuures pinnale toetuma.

- Nihutage Saugfixi juhttoru 21 nii, et Saugfixi pea toetub
puuritavale pinnale. Arge lilkake juhttoru 21 iile teleskoop-
toru 19 kaugemale kui vajalik, nii et skaalast jadb véimali-
kult suur osa teleskooptorul 19 néaha.

- Keerake tiibkruvi 20 uuesti kinni. Keerake lahti Saugfixi
tiibkruvi 17.

- Nihutage siigavuspiirikut 18 teleskooptorul 19 nii, et joo-
nisel ndidatud vahemaa X vastab soovitud puurimissiiga-
vusele.

- Keerake klemmkruvi 17 selles asendis kinni.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

—

Tooreziimi valik

Tooreziimiliilitiga 5 valite seadme tooreziimi.

Markus: TooreZiimi tohib muuta iiksnes siis, kui seade on val-
ja liilitatud! Vastasel korral voib seade kahjustuda.

- Keerake tooreziimiliiliti 5 soovitud asendisse.

Asend puidu, metalli, keraamilis-
te plaatide ja plastmaterjalide
puurimiseks ning kruvide keera-
miseks

Asend l66kpuurimiseks betoo-
nis voi kivis

Kui tarvik ei hakka sisseliilitamisel
kohe podrlema, laske seadmel
aeglaselt todtada, kuni tarvik kaa-
sa pddrlema hakkab.

Asend Vario-Lock meisli asendi
reguleerimiseks

Asend meiseldamiseks

Poorlemissuuna iimberliilitamine

» Reversliilitit 8 kdsitsege ainult siis, kui seadme spindel
ei poorle.

Reversliilitiga 8 saate muuta seadme p&orlemissuunda.

Parem kaik: Keerake reversliiliti 8 I6puni asendisse «mm .

Vasak kaik: Keerake reversliiliti 8 I6puni asendisse s .

Lookpuurimiseks, puurimiseks ja meiseldamiseks lilitage

seade alati paremale kdigule.

Sisse-/viljaliilitus

- Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti (sisse/vélja) 7
alla ja hoidke seda all.

- Seadme viljaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/valja) 7.

Madalate temperatuuride juures saavutab seade tdieliku puu-

rimis-/I66givoimsuse alles mone aja parast.

Energia sadstmiseks liilitage elektriline todriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

Po6orete arvu/lookide arvu reguleerimine

Sisseliilitatud seadme poorete/lookide arvu saab sujuvalt re-
guleerida vastavalt sellele, kui palju lilitit (sisse/vdlja) 7 sisse
vajutada.

Kerge surve liilitile (sisse/valja) 7 annab madala pdérete ar-
vu/I6okide arvu. Surve suurendamine suurendab ka p6orete
arvu/l6okide arvu.

Ulekoormuskaitse

» Puurimistarviku kinnikiildumisel voi haakumisel sead-
me spindel seiskub. Sellega kaasnevate jéudude tasa-
kaalustamiseks tuleb seadet hoida alati kahe kiega ja
vétta stabiilne todasend.
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» Seadme kinnikiildumise korral liilitage seade vilja ja
eemaldage tarvik. Kinnikiildunud tarvikuga seadme
sisseliilitamisel tekivad suured reaktsioonimomendid.

Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

Meislit saab lukustada 13 asendisse. Nii on vdimalik valida op-

timaalset todasendit.

- Asetage meisel padrunisse.

- Keerake tooreziimiliiliti 5 asendisse ,Vario-Lock™ (vt , T66-
reziimi valik®, Ik 150).

- Pdorake padrun soovitud asendisse.

- Keerake tooreziimiliiliti 5 asendisse ,Meiseldamine®. Pad-
run on sellega lukustatud.

- Meiseldamiseks reguleerige seade paremale kaigule.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Vibratsioonisummutus

AAA A Vibration

Control
Integreeritud vibratsioonisummutus vahendab tekkivat vib-
ratsiooni.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja vahetada. Tol-
mukaitse viljavahetamiseks tuleks seade toimetada
remonditookotta.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
tookojas.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade

sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada Bosc-

hi elektriliste kasitooriistade volitatud remonditdokojas.
Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

—
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Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6791122

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi téGriistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2002/96/EU elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jadtmete kohtaningdirektiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
tuskolbmatuks muutunud elektrilised to6-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada véi ringlusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosSanai.
Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Bosch Power Tools
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Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|dstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-

trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-

trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietosana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-

nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-

guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-

—

rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitk$anas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsik$anu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Rilpigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. NodroSiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lietodana citiem merkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzejusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.
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Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi perforatoriem

» Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai. Troksna
iedarbiba var radit palieko$us dzirdes traucéjumus.

» Lietojiet papildrokturus, ja tie ir piegadati kopa ar elek-

troinstrumentu. Kontroles zaudésana var k|ut par céloni
savainojumiem.

» Veicot darbus, kuru laika darbinstruments vai ieskri-
véjama skriive var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli, turiet instrumentu ti-
kai aiz izolétajam virsmam. Instrumentam saskaroties ar
spriegumnesoSiem vadiem, spriegums var nonakt ari uz ta
metala dalam un izraisit elektrisko triecienu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-

strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vérti-
bas, ka ari stradajosa persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-

stradajamo priek$metu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir dro3ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz

tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-

strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas noteiku-
mus. Seit sniegto droSibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bat par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.
Lidzam atvert atlokamo lappusi ar elektroinstrumenta attélu
un turét to atvertu visu laiku, kamer tiek lasita lieto$anas pa-
maciba.

Pielietojums
Elektroinstruments ir paredzéts betona, kiegelu un akmens

triecienurb$anai, ka ari viegliem atskaldisanas darbiem ar kal-

tu. Tas ir piemeérots ari koka, metala, keramikas un plastma-
sas beztriecienu urbSanai. Elektroinstrumenti ar elektronisko

gaitas reguléSanu un griesanas virziena parslégsanu ir lietoja-

mi ari skravésanai.

—

Latviesu|153

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 SDS-plus turétajaptvere
Puteklu aizsargs
Fikséjosa uzmava
Turétajierices fikséjosais gredzens
Darba rezima parslédzéjs
Pretvibracijas elements
leslédzejs
GrieSanas virziena parslédzejs
Tausting dziluma ierobeZotaja atbrivosanai
Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Dziluma ierobezotajs
Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Nomainama bezatslégas urbjpatrona*
14 Bezatslégas urbjpatronas priek$éja aploce*
15 Bezatslégas urbjpatronas noturgredzens*
16 Uzsiksanas ierices Saugfix uzsikSanas atvere*
17 Uzsiksanas ierices Saugfix dziluma ierobezotaja
sparnskrave*
18 Uzsiiksanas ierices Saugfix dziluma ierobezotajs*
19 Uzsiksanas ierices Saugfix teleskopiska vadotne*
20 Uzsiksanas ierices Saugfix sparnskrive*
21 Uzsiksanas ierices Saugfix vadotnes aptvere*
*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.
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Informacija par troksni un vibraciju

TrokSna parametru vertibas ir noteiktas atbilsto$i standartam
EN60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena Ii-
menis 93 dB(A); trok$na jaudas limenis 104 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrindjuma vértiba a,, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN60745.

Triecienurbdana betona: a, =12 m/s2, K=1,5 m/s?,
Atskaldiana: a, =9 m/s?, K=1,5m/s?,

Urbsana metala: a,<2,5 m/s%, K=1,5m/s2,

Skrivesana: a,<2,5m/s?,K=1,5m/s?.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbils-
tosi standarta EN 60745 noteiktajai procediirai un var tikt lie-
tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit sniegtas vértibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi zi-
namam darba laika posmam.
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Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzeta darba veikSanai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Tehniskie parametri

Perforators GBH 4-32 DFR
Izstradajuma numurs 3611C320..
3611C321..
Nominala patéréjama jauda w 900
Griesanas atrums min.! 0-760
Triecienu biezums min. ! 0-3600
Atsevisko triecienu energija
atbilstosi EPTA-Procedure
05/2009 J 4,2
Kalta stavokli 12
Darbinstrumenta stiprinajums SDS-plus

Ellosana centrala, pastaviga
Maks. urbumu @

- Betona (ar spiralurbjiem) mm 32
- miri (ar kronurbjiem) mm 90
- Teérauda mm 13
- Koks mm 32
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01/2003 kg 4,7

Elektroaizsardzibas [o]/1
Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroanas spriegu-
ma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modi-
ficétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskir-

les. c €

Atbilstibas deklaracija
Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem standartiem
vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka ari direkti-
vam 2011/65/ES, 2004/108/EK un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o ot [V Nl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012

—

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Papildrokturis

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz ta ir nostip-
rinats papildrokturis 10.

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokli, kas darba laika

lauj drodi stavet un stradat bez piepdles.

- Atskriveéjiet papildroktura 10 apak$éjo dalu, griezot to
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam, un pagrieziet
papildrokturi 10 vélamaja stavokli. Tad stingri pieskrive-
jiet papildroktura 10 apakséjo dalu, griezot to pulkstena
raditaju kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadisana (attéls A)

lzmantojot urb3anas dziluma ierobezotaju 11, var iestadit vé-

lamo urbsanas dzijumu X.

- Sim nolikam nospiediet urb$anas dziluma ierobezZotaja at-
brivosanas taustinu 9 un parvietojiet urbSanas dziluma ie-
robezotaju papildroktura 10 turétaja.

- Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-plus stiprina-
jumu SDS-plus turétajaptvere 1. Pretéja gadijuma darbins-
truments turétajaptveré kustas, kas var traucét pareiza
urbanas dziluma iestadisanu.

- lzvelciet urb3anas dziluma ierobezotaju tada garuma, lai
attalums starp urbja smaili un urbSanas dziluma ierobezo-
taja galu batu vienads ar vélamo urb3anas dzijumu X.
Rievojumam uz dziluma ierobeZotaja 11 jabut vérstam
augsup.

Darbinstrumenta turétajiericu izvéle

Triecienurbsanai nepiecieSami darbinstrumenti ar SDS-plus
stiprinajumu, ko var iestiprinat SDS-plus turétajaptvere 1.
Beztriecienu urb3anai koka, metala un plastmasa, ka ari skri-
vésanai un vitnu grie$anai jalieto darbinstrumenti bez SDS-
plus stiprinajuma (pieméram, urbji ar cilindrisku katu). So
darbinstrumentu iestiprinasanai izmantojama bezatslégas
urbjpatrona.

Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-plus stiprina-
juma, veicot triecienurb$anu un izcirsanu ar kaltu! Triecie-
nurbsanas un izcir$anas laika darbinstrumenti bez SDS-plus
stiprinajuma un to iestiprinasanai paredzétas urbjpatronas
var tikt bojatas.

SDS-plus turétajaptveri 1 var viegli nomainit ar bezatslégas
urbjpatronu 13.

Darbinstrumenta turétajierices nomaina

SDS-plus turétajaptveres vai bezatslégas urbjpatronas

nonemsana (attéls B)

- Spécigi pavelciet turétajierices fiksejoSo gredzenu 4 bul-
tas virziena, stingri turiet to $aja stavokli un izvelciet turé-
tajaptveri 1 vai bezatslégas urbjpatronu 13 virziena uz
prieksu.
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Péc nonem3anas aizsargajiet turétajaptveri 1 vai bezatslégas
urbjpatronu 13 no netirumiem. Ja nepiecieSams, parklajiet
savienojosas gropes ar nelielu smérvielas daudzumu.

Turétajaptveres vai bezatslégas urbjpatronas nostiprina-
$ana (attéls B)
» Izmantojiet vienigi originalo izstradajumu, kas pare-

dzeéts attiecigajam elektroinstrumenta modelim, un pe-

miet véra identifikacijas rievu skaitu. Ir atlauts izman-

tot vienigi nomainamo urbjpatronu ar divam identifika-

cijas rievam. [zmantojot nomainamo urbjpatronu, kas nav
piemérota Sim elektroinstrumentam, taja iestiprinatais
darbinstruments darba laika var izkrist.

- Arroku satveriet turétajaptveri 1 vai bezatslégas urbjpat-
ronu 13. Nedaudz pagrozot, ievirziet turétajaptveri 1 vai
bezatslégas urbjpatronu 13 urbjpatronas turétaja, lidz ta
fiksejas ar skaidri sadzirdamu klikski.

- Turétajaptvere 1 vai bezatslégas urbjpatrona 13 fikséjas

automatiski. Parbaudiet fiksé$anos, pavelkot turétajaptve-

ri vai urbjpatronu ara no turétaja.

Darbinstrumenta nomaina

SDS-plus turétajaptvere |auj vienkarsi un erti nomainit dar-
binstrumentu, nelietojot $im noliikam nekadus paligrikus.
SDS-plus stiprinajuma sistémai piemit ipatniba, ka turétajap-
tveré iestiprinatais darbinstruments brivi kustas. Tapéc, ins-
trumentam darbojoties tuksgaita, darbinstruments roté ar zi-
namu radialu ekscentritati. Tacu tas neietekmé urbumu

centréjas.

Putek|u aizsargs 2 novers urbSanas procesa radusos puteklu
iek|udanu turétajaptvere. lestiprinot darbinstrumentu, seko-
jiet, lai putek|u aizsargs 2 netiktu bojats.

» Ja putek|u aizsargs ir bojats, tas nekavéjoties janomai-

na. Nomainu ieteicams veikt pilnvarota klientu apkal-
posanas iestadé.

SDS-plus darbinstrumentu iestiprinasana (attéls C)

- Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta katu un
parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu smeér-
vielas.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta katu urbjpat-

ronas turétajaptveré, lidz tas tur automatiski fikséjas.

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
aizta.

SDS-plus darbinstrumenta iznemsana (attéls D)

- Parvietojiet spiluzmavu 3 instrumenta korpusa virziena un
izvelciet darbinstrumentu no turétajaptveres.

Kaiestiprinat darbinstrumentu bez SDS-plus stiprinajuma
(attels E)

Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-plus stiprina-

juma, veicot triecienurb$anu un izcirSanu ar kaltu! Triecie-
nurbsanas un izcir$anas laika darbinstrumenti bez SDS-plus
stiprinajuma un to iestiprinasanai paredzétas urbjpatronas
var tikt bojatas.

- lestipriniet bezatslégas urbjpatronu 13.

—
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- Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas noturgredzenu 13.
Atveriet urbjpatronu, grieZot tas priek$éjo aploci simbola
. “virziena.

- levietojiet darbinstrumenta katu bezatslégas urbjpatrona
13. Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas 13 noturgre-
dzenu un grieziet tas priek$éjoaplocisimbola,, “
virziena.

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
to ara no turétajaptveres.

Piezime. Ja turétajaptvere ir atvérta lidz galam, tad var notikt
ta, ka pie méginajuma to aizvért klust dzirdami spriida meha-
nisma klik3ki un turétajaptvere neaizveras.

Sada gadijuma pagrieziet bezatslégas urbjpatronas priek$gjo
aploci 14 pretéji bultas virzienam. Péc tam turétajaptveri
klust iespéjams aizvert.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju 5 stavokli,Urbsana®.

Ka iznemt darbinstrumentu bez SDS-plus stiprinajuma

(attels E)

- Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas noturgredzenu 13.
Atveriet urbjpatronu, griezot tas priek$éjo aploci simbola
, “virziena.

- lzpemiet darbinstrumentu.

Puteklu uzsiikSana ar ierici Saugfix (papildpiede-
rums)

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturos$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas ceju sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-
Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispieméro-
tako puteklu uzsik$anas metodi.
- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
levérojiet jiisu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attie-
cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Puteki var
viegli aizdegties.

lerices Saugfix nostiprinasana (attéls F)

Lai urbSanas laika nodrosinatu putek|u uzsuk$anu, jalieto uz-

stiksanas ierice Saugfix (papildpiederums). Veidojot urbumu,

ar atsperi nospriegota uzsiksanas ierice Saugfix virzas atpa-
kal, tapec tas uzsiik3anas galva pastavigi saglaba cieSu kon-
taktu ar urbjamo virsmu.

- Nospiediet taustinu urbSanas dziluma ierobezotaja defik-
séSanai 9 un iznemiet urb3anas dziluma ierobezotaju 11.
Tad no jauna nospiediet taustinu 9 un no priekSpuses ievie-
tojiet uzsksanas ierici Saugfix papildroktura 10 stiprina-
juma.
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- Pievienojiet putek|sticéja $lateni (ar diametru 19 mm, pa-
pildpiederums) ierices Saugfix uzsiikSanas atverei 16.

Puteklsicéjam jabat piemérotam apstradajama materiala pu-

tek|u uzsaksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu puteklu uzsuk-
$anai lietojiet specialus puteklstcéjus.

Urb3anas dziluma iestadiSana uzsiikSanas iericei Saugfix
(attéls G)

Velamo urb3anas dzilumu X var iestadit ari tad, ja uz instru-
menta ir nostiprinata uzsik$anas ierice Saugfix.

- Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-plus stiprina-

jumu SDS-plus turétajaptveré 1. Pretéja gadijuma darbins-

truments turétajaptveré kustas, kas var traucét pareiza
urbSanas dziluma iestadisanu.
- Atskrivéjiet uzsiksanas ierices Saugfix sparnskravi 20.
- Neiesledzot elektroinstrumentu, ciesi piespiediet to pie

apstradajama priekSmeta. SDS-plus darbinstrumentam ja-

atbalstas pret apstradajama priekSmeta virsmu.
- Parbidiet uzsikSanas ierices Saugfix vadotnes aptveri 21
tas turétaja ta, lai ierices Saugfix uzsiksanas galva pie-

spiestos apstradajama priekSmeta virsmai. Neuzbidiet va-
dotnes aptveri 21 uz teleskopiskas vadotnes 19 vairak, ne-

ka nepiecieSams, nodrosinot, lai paliktu redzama iespéja-
mi lielaka teleskopiskas vadotnes 19 skalas dala.

- Stingri pieskravéjiet sparnskravi 20. Tad atskriveéjiet uz-
stiksanas ierices Saugfix dziluma ierobeZotaja sparnskravi
17.

- Parbidiet dziluma ierobeZotaju 18 pa teleskopisko cauruli
19 t3, lai attéla paraditais attalums X atbilstu vélamajam
urbSanas dzilumam.

- Dziluma ierobeZotajam atrodoties $aja stavokli, stingri pie-

skriveéjiet fikséjoso skravi 17.
Lietosana

Uzsakot lietosanu
» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-

mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-

menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Darba rezima izvéle

Ar darba reZima parslédzéja 5 palidzibu izvélieties elektroins-

trumenta darba rezimu.

Piezime. Parslédziet elektroinstrumenta darba rezimu tikai
laika, kad tas ir izslegts! Pretéja gadijuma elektroinstruments
var tikt bojats.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju 5 vajadzigaja stavokli.

Parsledzéja stavoklis, veicot urb-
§anu bez triecieniem koka, meta-
1a, keramiskajos materialos un
plastmasa, ka ari skrivésanu

1:23 PM

—

Parsledzéja stavoklis, veicot trie-
cienurb$anu betona vai akmeni
Ja péc elektroinstrumenta ieslég-
$anas darbinstruments uzreiz ne-
sak griezties, darbiniet elektroin-
strumentu ar nelielu atrumu, lidz
darbinstruments uzsak griesa-
nos.

Parslédzéjastavoklis Vario-Lock,
kas lauj regulét kalta stavokli

Parslédzéja stavoklis, veicot iz-
cirSanu

GrieSanas virziena izvéle

» Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 8 tikai lai-
ka, kad elektroinstruments nedarbojas.

Ar grie$anas virziena parslédzéju 8 var izmainit elektroinstru-

menta grie$anas virzienu.

Griesanas virziens pa labi: parvietojiet grieSanas virziena

parslédzéju 8 lidz galam stavok|i s .

GrieSanas virziens pa kreisi: parvietojiet grieSanas virziena

parslédzéju 8 lidz galam stavok|i mms .

Veicot triecienurb$anu, urbdanu un izcir$anu ar kaltu, vien-

meér izvélieties grieSanas virzienu pa labi.

leslégsana un izslégsana

- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 7
un turiet to nospiestu.

- Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédz&ju 7.

Pie zemas temperaturas elektroinstruments sasniedz pilnu

triecienu jaudu tikai péc zinama laika.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

Griesanas atruma/triecienu bieZzuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta grie$anas atrumu/triecienu bie-
Zumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslé-
dzéju 7.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 7 atbilst nelielam grieSanas at-
rumam/triecienu biezumam. Palielinot spiedienu, pieaug ari
griesanas atrums/triecienu biezums.

Parslodzes sajiigs

» Ja darbinstruments iestrégst urbuma, instrumenta
darbvarpstas piedzina tiek automatiski partraukta. Sa-
da situacija var rasties ievérojams pretspéks, tapéc
darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam, nodrosinot zem kajam stabilu pamatu.

» Izslédziet elektroinstrumentu unizbrivéjietiestréguso
darbinstrumentu. leslédzot elektroinstrumentu, kura
urbis ir iestrédzis urbuma, uz stradajosas personas ro-
kam iedarbojas liels reaktivais griezes moments.
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Kalta stavokla iestadiSana (Vario-Lock)

Instrumenta iestiprinato kaltu var pagriezt un fiksét viena no

13 iespejamajiem stavokliem. Tas |auj izvéléties tadu kalta

stavokli, kas vislabak atbilst veicama darba raksturam.

- lestipriniet kaltu darbinstrumenta turétajaptvere.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju 5 stavokli ,Vario-
Lock” (skatit sadaju ,Darba rezima izvéle“ lappusé 156).

- Pagrieziet turétajaptveri kopa ar kaltu vélamaja stavokli.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju 5 stavokli ,lzcirsana“.
Lidz ar to turétajaptvere tiek fikséta nekustigi.

- Veicot apstradi ar kaltu, izvélieties grieSanas virzienu pa labi.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Vibracijas slapésana

AAA A Vibration

Control
Elektroinstruments ir apgadats ar pretvibracijas elementu,
kas |auj samazinat darba laika radusas vibracijas limeni.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

» Ja putek|u aizsargs ir bojats, tas nekavéjoties janomai-

na. Nomainu ieteicams veikt pilnvarota klientu apkal-
posanas iestade.
Janepieciesams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas limenis.
Ja, neraugoties uz augsto izgatavoS$anas kvalitati un ripigo
pécrazosanas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,
tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota elektro-
instrumentu remonta darbnica.
Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

—
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam elektriska-
jam un elektroniskajam iericém un §is direk-
tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietoSanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

& DEMESIO Perskaitykite visas ias saugos nuoro-

das ir reikalavimus. Jei nepaisysite Ze-
miau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elek-
tros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis*
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali ki-
birké¢iuoti, o nuo kibirk3¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite $alia biti Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;jj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.
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Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepaZeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smigio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj | tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
¢ius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
irkt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

—

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuoS$alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite ki$tuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priziirékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Ripestingai
priZiaréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas
» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su smiiginiais jran-

kiais

» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triukSmo
poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas
rankenas. NesuvaldZius elektrinio jrankio, galima susizeis-
ti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar varz-
tas gali kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties
prietaiso maitinimo laida, prietaisa laikykite uz izoliuo-
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ty rankenu. Prisilietus prie laido, kuriuo teka elektros sro-
vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa ir
trenkti elektros smagis.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-

ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
Atverskite lapa su elektrinio jrankio schema ir, skaitydamiins-
trukcija, palikite $j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir nataraliam akme-
niui susmaugiu greZti bei lengviems kirtimo darbams atlikti. Jis
taip pat tinka medienai, plastikui ir metalui greZti be smigio.
Jrankiai su elektroniniu sukiy reguliatoriumi ir deSininiu bei
kairiniu sukimusi taip pat skirti varztams sukti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jrankiy jtvaras SDS-plus
2 Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis
3 Uzraktiné mova
4 Jrankiy jtvaro fiksatoriaus Ziedas
5 Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklis
6 Vibracijos slopintuvas
7 Jjungimo-iSjungimo jungiklis
8 Sukimosi krypties perjungiklis
9 Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas
10 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
11 Gylio ribotuvas
12 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
13 Greitojo uzverZimo keiCiamasis griebtuvas*
14 Greitojo uzverzimo kei¢iamojo griebtuvo priekiné jvoré*

—
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15 Greitojo uzverzimo keiciamojo griebtuvo fiksuojamasis
Ziedas*

16 Nusiurbimo anga ,Saugfix
17 UZverZiamasis varztas ,,Saugfix
18 Gylio ribotuvas ,Saugfix“*

19 [Straukiamasis vamzdis , Saugfix“*
20 Sparnuotasis varztas ,,Saugfix“*
21 Kreipiamasis vamzdis ,,Saugfix
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

wx

ok

ok

Techniniai duomenys

Perforatorius GBH 4-32 DFR
Gaminio numeris 3611C320..
3611C321..
Nominali naudojamoji galia w 900
Siikiy skaicius mint 0-760
Smilgiy skaicius min’t 0-3600
Smagio energija pagal
LEPTA-Procedure 05/2009" J 4,2
Darbinés kalto padétys 12
Jrankiy jtvaras SDS-plus
Tepimo sistema centrinis ilgalaikis
tepimas
Maks. greZinio @
- betone (su spiraliniu graztu) mm 32
- miro sienoje (graztas su ka-
riina) mm 90
- Plienas mm 13
- Mediena mm 32
Svoris pagal
LEPTA-Procedure 01/2003"“ kg 4,7
Apsaugos klasé O/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 93 dB(A); garso galios ly-
gis 104 dB(A). Paklaida K =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

Betono grezimas su smagiu: a, =12 m/s%, K=1,5m/s?,
Kirtimas: a,=9 m/s2, K=1,5m/s?,

Metalo grezimas: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s2,

Varzty sukimas: a, < 2,5 m/s?, K=1,5m/s?

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo ismatuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibra-
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Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio jran-

kio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis naudoja-
mas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis gali kisti.

Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laikotarpj gali zy-

miai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo lai-

ka, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo is-
jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-
nus, vibracijos poveikis per visg darbo laika Zymiai sumazeés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy
techning prieZitira, ranky $ildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaraciia € €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2011/65/ES, 2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o gt [V Pl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 14.12.2012
Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.
Papildoma rankena

» Elektrinj jrankj leidziama naudoti tik su papildoma ran-

kena 10.
Papildoma rankeng 10 galite pasuktij norima padétj, kad baty
patogu dirbti.

- Pasukite apating papildomos rankenos 10 dal; prie$ laikro-

dZio rodykle ir perstatykite papildoma rankeng 10 j norima
padétj. Paskui vél tvirtai priverzkite papildoma rankena
10, sukdami jos apatine dalj pagal laikrodZio rodykle.
Grezimo gylio nustatymas (Zr. pav. A)
GreZimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti grezimo gylj X.

- Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavisa 9 ir jstatyki-

te gylio ribotuva j papildoma rankeng 10.

- Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j jrankiy jtvarg
SDS-plus 1. Priesingu atveju dél judancio SDS-plus jrankio
gali buti nustatomas netinkamas grezimo gylis.

- IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto vir-

Stnésir gylio ribotuvo galo baty lygus norimam grezimo gy-

liui X.
Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi bati nukreipti
zemyn.

—

|rankiy jtvaro parinkimas

Norint grezti su smagiu, reikia SDS-plus jrankiy, kuriuos biity
galima jstatyti j jrankiy jtvarg SDS-plus 1.

Norint grezti be smigio medieng, metala, keramika ir plastika
bei norint sukti varztus ir sriegti sriegius, reikia naudoti jran-
kius be SDS-plus (pvz., graztus su cilindriniu kotu). Siems
jrankiams reikés greitojo uzZverzimo griebtuvo.

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus greZti su smugiu
arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greziant su sm-
giu ir kertant bus pazeidziami.

Jrankiy jtvarg SDS-plus 1 galima greitai pakeisti greitojo uz-
verzimo kei¢iamuoju griebtuvu 13.

|rankiy jtvaro keitimas

|rankiy jtvaro SDS-plus arba greitojo uZverzimo kei¢iamo-

jo griebtuvo iSmontavimas (Zr. pav. B)

- Stipriai patraukite jrankiy jtvaro fiksuojamajj zieda 4 rody-
klés kryptimi, tvirtai laikykite jj Sioje padétyje ir iStraukite
jrankiy jtvarg 1 arba greitojo uzverzimo kei¢iamajj griebtu-
va 13 priekj.

Nuéme jrankiy jtvara 1 arba greitojo uzverzimo keic¢iamajj

griebtuva 13, saugokite nuo uZterimo. Jei reikia, Siek tiek pa-

tepkite laikanCiuosius dantukus.

|rankiy jtvaro arba greitojo uzverzimo keic¢iamojo griebtu-
vo montavimas (Zr. pav. B)

» Naudokite tik modeliui skirta originalia jranga ir at-
kreipkite démesij j identifikaciniy grioveliy skaiciy. Lei-
dziama naudoti tik keiciamuosius griebtuvus su dviem
identifikaciniais grioveliais. Naudojant Siam elektriniam
jrankiui netinkama keic¢iamajj griebtuva, darbo metu galiis-
kristi darbo jrankis.

- Jrankiy jtvarg 1 arba greitojo uzverzimo keic¢iamajj griebtu-

va 13 apimkite visa ranka. Stumkite jrankiy jtvarg 1 arba
greitojo uzverzimo keic¢iamajj griebtuva 13 sukdami ant
griebtuvo laikiklio, kol aiskiai isgirsite, kad uzsifiksavo.
Jrankiy jtvaras 1 arba greitojo uzverzimo keiciamasis grieb-
tuvas 13 uZsifiksuoja savaime. Patikrinkite, ar jrankiy jtva-
ras uzsifiksavo, t.y. jj patraukite.

|rankiy keitimas

Su jrankiy jtvaru SDS-plus nenaudodami papildomy jrankiy

galite lengvai ir patogiai pakeisti darbo jrankj.

SDS-plus darbo jrankis turi turéti laisvumo. Todél sukdamasis

tusciaja eiga, jis gali Siek tiek klibéti. Tai neturi jokios jtakos

greziamos kiaurymés tikslumui, nes greziant graztas centruo-

jasi savaime.

Dirbant apsauginis gaubtelis 2 neleidzia dulkéms patekti j

jtvaro vidy. Jstatant darbo jrankj, reikia saugoti, kad Sis gaub-

telis 2 nebaty paZeistas.

» Pazeista apsauginj gaubtelj biitina nedelsiant pakeisti.
Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.

SDS-plus darbo jrankio jstatymas (Zr. pav. C)

- Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala Siek tiek patep-
kite.

- Sukdamijstatykite darbo jrankjj jtvara ir jstumkite iki galo,
kol jis savaime uzsifiksuos.

- Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai uZsifiksavo.
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SDS-plus darbo jrankio i$émimas (Zr. pav. D)

- Patraukite uzraktine mova 3 atgal ir iSimkite darbo jrankj.
Darbo jrankiy be SDS-plus jstatymas (Zr. pav. E)
Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus grezti su smugiu

arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greziant su sm-

giu ir kertant bus pazeidziami.

- Jstatykite greitojo uzverzimo keiciamajj griebtuva 13.

- Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo kei¢iamojo griebtuvo
13 fiksuojamajj zieda. Atidarykite jrankiy jtvarg sukdami
prieking mova simbolio kryptimi ,

- Jstatykite darbo jrank j greitojo uzverZimo keiCiamajj

griebtuva 13. Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo kei¢iamo-

jo griebtuvo 13 fiksuojamajj Zieda ir sukite prieking mova
simbolio kryptimi ,

- Patikrinkite, ar jrankis tvirtai jsistaté, t.y. jj patraukite.

Nuoroda: jei jrankiy jtvaras buvo atidarytas iki atramos, uzsu-

kant jrankiy jtvara gali bati, kad traksteléjimas girdésis, bet

jtvaras neuzsidarys.

Tokiu atveju priekine jvore 14 vieng kartg pasukite priesinga

rodyklei kryptimi. Tada jrankiy jtvara galima uzdaryti.

- Pasukite greZimo-kirtimo reZimy perjungiklj 5 j padétj
,Grezimas".

Darbo jrankiy be SDS-plus i§émimas (Zr. pav. E)

- Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo keic¢iamojo griebtuvo
13 fiksuojamajj Zieda. Atidarykite jrankiy jtvarg sukdami
prieking mova simbolio kryptimi ,

- ISimkite darbo jrankj.

Dulkiy nusiurbimas su ,,Saugfix“ (pap. jranga)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., 3Zuolo ir buko, yra véZj sukelian-

Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-

kancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-

kés lengvai uzsidega.
»~Saugfix“ montavimas (Zr. pav. F)
Dulkéms nusiurbti reikia ,Saugfix“ (papildoma jranga). Gre-
Ziant ,Saugfix“ spaudzia atgal, todél ,Saugfix” galvuté visada
yra sandariai prispausta prie pagrindo.
- Paspauskite gylio ribotuvo reguliatoriaus klavi$a 9 ir iSim-

kite gylio ribotuvg 11. Dar kartg paspauskite klavisa 9 ir j-
statykite ,Saugfix“i$ priekio j papildoma rankeng 10.

—
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- Prie ,Saugfix” nusiurbimo angos 16 prijunkite nusiurbimo
zarng (skersmuo 19 mm, papildoma jranga).

Dulkiy siurblys turi biti pritaikytas apdirbamo ruosinio pjuve-

noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms

dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Grezimo gylio ant ,,Saugfix“ nustatymas (zr. pav. G)
Norima greZimo gylj X galite nustatyti ir montuodami
LSaugfix”“.

- Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j jrankiy jtvarg
SDS-plus 1. PrieSingu atveju dél judancio SDS-plus jrankio
gali biti nustatomas netinkamas grezimo gylis.

- Atlaisvinkite sparnuotajj varztg 20 ant ,,Saugfix“.

- Tvirtai jremkite nejjungta prietaisa j greziama vieta. SDS-
plus darbo jrankis turi priglusti pavir§iumi.

- Pastumkite ,Saugfix“ kreipiamajj vamzdj 21 laikiklyje tiek,
kad ,Saugfix“ galvuté priglusty prie greziamo pavirsiaus.
Stumkite kreipiamajj vamzdj 21 iStraukiamuoju vamzdziu
19 ne daugiau nei reikia, kad likty matoma kaip galima di-
desné skalés dalis ant istraukiamojo vamzdzio 19.

- Tvirtai uzverzkite sparnuotajj varzta 20. Atlaisvinkite uz-
verziamajj varztg 17 ant ,Saugfix” gylio ribotuvo.

- Pastumkite gylio ribotuvg 18 ant iStraukiamojo vamzdzio
19 tiek, kad paveikslélyje nurodytas atstumas X atitikty
norima grezimo gyl;.

- Sioje padétyje tvirtai uzverzkite u?verziamajj varita 17.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo-kirtimo rezimy perjungikliu 5 pasirinkite elektrinio

prietaiso veikimo reZima.

Nuoroda: veikimo rezima keiskite tik tada, kai elektrinis prie-

taisas i$jungtas! Priesingu atveju galite pazeisti elektrinj prie-

taisa.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 5 j norima pa-
détj.

Padétis, norint grezti be smigio
mediena, metala, keramika ir
plastika bei sukti varztus.

Padétis, norint grezti su smiigiu
betong arba akmenj

Jei jjungus darbo jrankis neprade-
da iSkart suktis, leiskite elektri-
niam jrankiui létai veikti, kol pra-
dés suktis ir darbo jrankis.
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Padétis Vario-Lock, norint pa-
keisti kalto padét;.

Padétis, norint kirsti

Sukimosi krypties keitimas

» Sukimosi krypties perjungiklj 8 stumkite tik tada, kai
prietaiso besisukancios dalys yra visiskai sustojusios.

Sukimosi krypties perjungikliu 8 galite pakeisti elektrinio jran-

kio sukimosi kryptj.

Desininis sukimasis: sukite sukimosi krypties perjungiklj 8

iki atramos j padétj «mm .

Kairinis sukimasis: sukite sukimosi krypties perjungiklj 8 iki

atramos j padét] mm .

Norédami grezti su smagiu, grezti ir kirsti, visada nustatykite

desinine sukimosi kryptj.

ljungimas ir iSjungimas

- Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-is-
jungimo jungiklj 7 ir laikykite jj nuspausta.

- Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-is-
jungimo jungiklj 7.

Zemoije temperatiroje elektrinis irankis visg smagiavimo ir

kalimo galia pasiekia tik po tam tikro laiko.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Siikiy skaiciaus ir smiigiy skaiciaus nustatymas

Jjungto elektrinio prietaiso sikiy/smugiy skaiciy tolygiai galite

reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj

7.

Lengvai spaudziant jjungimo-i$jungimo jungiklj 7 sakiy (smd-

giy) skaicius bus nedidelis, jsibégéjimas - Svelnus, kontro-

liuojamas. Daugiau spaudziant jungiklj, stkiy skaiCius didéja.

Apsauginé sankaba

» |strigus ar uzsikabinus graztui, jsijungia apsauginé san-

kaba, kuri iSjungia jégos perdavima j suklj. Kadangi tuo
metu prietaisa veikia reakcijos momenta sukeliancios

jégos, ji butina patikimai laikyti abiem rankomis ir tvir-

tai stovéti.

» Jeigraztasjstrigo, butinaisjungti prietaisa ir iSlaisvinti
grazta. ljungiant prietaisa su uzblokuotu graztu atsi-
randa didelis reakcijos jégy momentas.

Kalto padéties keitimas (Vario-Lock)

Kaltas gali buti perstatomas ir uZfiksuojamas 13 padéciy. Pa-

sukus jrankj j norima padétj, su prietaisu galima dirbti pato-

giausioje ir maziausia varginancioje dirbanciojo kiing padéty-
je.

- Kaltg jstatykite j jrankiy jtvara.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 5 j padét; ,.Va-

rio-Lock” (zr. ,Veikimo rezimo pasirinkimas®, 161 psl.).

—

- Kaltg su jtvaru pasukite j norima padét;.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 5 j padét; ,Kir-
timas®. Tada jrankiy jtvaras uzsifiksuoja.

- Norédami kirsti, nustatykite desininj sukimasi.

Darbo patarimai

» Prie$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Vibracijos slopintuvas

AAA A Vibration
Control
Integruotas vibracijos slopintuvas sumaZina vibracija.

Prieziurair servisas

Prieziira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

» Pazeista apsauginj gaubtelj bitina nedelsiant pakeisti.
Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo
kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,
jo remontas turi bti atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
jrankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZiura bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com
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Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkamiatskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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